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Глава 1


Солнце походило на огромный круглый кусок сливочного масла, и казалось, ничего не стоит дотянуться до него и, отначив немного, сделать прекрасный бутерброд. Теплый, мягкий воздух был напоен ароматом апельсиновых деревьев, а океан шумел соленым морским бризом. На календаре был январь месяц, но Эйлин Дугган знала, что это ложь. Этот день походил на июньский, но где-нибудь в Новой Англии, а она находилась в Палм-Бич, штат Флорида.
Эйлин наслаждалась прелестным утром. Ее вьющиеся золотистые волосы, подвязанные легким голубым шарфиком, искрились на утреннем солнце, а приятный загар и незамысловатый тренировочный костюм делали ее чем-то похожей на пятнадцатилетнюю девочку.
На лице девушки играла улыбка, хотя ей нелегко было управляться с восемью псинами, которых она держала на восьми персональных поводках. Длина каждого поводка соответствовала габаритам его обладателя — начиная с большого датского дога и заканчивая низкорослым, упитанным золотистым кокер-спаниелем. И похоже, собаки полностью разделяли хорошее настроение Эйлин, прыгая и резвясь вокруг нее… до тех пор, пока из приоткрытых ворот не выскользнула и не устремилась прямо через дорогу местная кошка. Благороднейшие отпрыски собачьей аристократии (чьими родословными столь гордились их владельцы) как по команде превратились в обычных дворняг, и все, кроме величественного датчанина — видимо, посчитавшего кошку слишком вульгарным, недостойным его высокого внимания объектом, — понеслись следом за ней, сотрясая округу диким, оглушительным и безудержным лаем. Невозмутимого датчанина и бессильно протестующую Эйлин они, естественно, волокли за собой. К тому моменту, как кошка обрела спасение на ветвях ближайшего дерева и немедленно принялась шипеть на преследователей, шумная компания успела оказаться прямо посередине проезжей части дороги.
В то время как Эйлин пыталась сдержать своих подопечных, а псы звонко гавкали на всю округу, из-за угла вынырнул автомобиль. При виде движущейся прямо на нее и ее питомцев машины Эйлин охватило чувство полной безысходности. Собаки же, ослепленные ненавистью к шипящей на дереве кошке, были глухи ко всему, включая надвигавшуюся опасность. Запутавшаяся в поводках Эйлин могла лишь стоять столбом и широко раскрытыми глазами беспомощно смотреть на мчащийся автомобиль. Бешено заскрежетали тормоза, и в последний момент, буквально в футе от Эйлин, машина резко отвернула и остановилась на разделительной полосе.
Несколько секунд водитель как парализованный сидел за рулем, будто не решаясь взглянуть, вовремя он свернул или все-таки не успел. А когда отважился убрать дрожащие руки от лица и увидел, что от Эйлин его отделяют считанные сантиметры, он побледнел, словно ему сделали кровопускание.
— О господи, простите, — запинаясь, заговорила Эйлин, испуганно переводя дух. — Я сама виновата. Ах, эти глупые собаки! Увидели кошку и, разумеется, не могли пройти мимо.
Мужчина вылез из машины, медленно, слегка пошатываясь, зашагал к ней, пытаясь прийти в себя. Эйлин автоматически подметила его высокий рост и стройность, хотя красавцем его нельзя было назвать. В общем, из тех мужчин, чье присутствие неминуемо учащало биение сердец у девушек вроде нее.
— Вы только что чуть не погибли, — произнес он. Голос его немного дрожал, однако был жестким и сердитым. Оно и понятно, ведь ее неосторожность едва не сделала его убийцей.
— Знаю, — виновато подтвердила Эйлин. — Простите, что напугала вас. Я сама во всем виновата. Эти безмозглые псины куда сильнее меня, и, когда они несутся влево, мне ничего не остается, как бежать за ними, даже если сама я хочу идти направо.
Мужчина, похоже, оправился от шока и теперь, окончательно взяв себя в руки, удивленно воззрился на крутящийся у нее под ногами выводок.
— Ах да, собаки. — Похоже, он окончательно забыл о случившемся казусе, увлекшись пересчетом собак. Его взгляд переходил от одного пса к другому, пока не остановился на большом датском доге. — А вам не кажется, что выгуливать их лучше по одному, на худой конец, по два за раз?
— Да, разумеется, — бодро кивнула Эйлин. — Но дело в том, что за восьмерых мне больше платят.
Она двинулась к тротуару, уводя с дороги всю четвероногую братию, одновременно распутывая поводки. Потом подняла глаза. Вид у незнакомца был немного растерянный, и девушка рассмеялась.
— Видите ли, — произнесла она сквозь смех, — я собачья сиделка.
— Собачья сиделка?
— Знаю, немного странное название. Тем более я ведь не сижу с ними, а занимаюсь их выгулом… вернее, они занимаются моим выгулом. В основном. В свободное время, а его у меня вполне достаточно, я также обучаю собак необходимым командам вместо их хозяев, которые либо слишком устали, либо отдыхают, либо, наоборот, слишком заняты собой, чтобы заниматься своими животными. Разумеется, иногда я просто за ними присматриваю. Буч, вот этот кокер, не любит, когда его оставляют одного, поэтому время от времени, если хозяевам надо уехать, я прихожу к ним и «сижу» с собакой — мы вместе смотрим телевизор. Потому что если он остается совсем один, то начинает выть, а поскольку дом многоквартирный, возникают проблемы с соседями.
По-видимому, у молодого человека возникли некоторые трудности с обработкой выданной ею информации.
— Вы хотите сказать, что за это люди платят вам деньги?
Эйлин удивленно подняла брови.
— Ну, не думаете же вы, что всем этим я занимаюсь забавы ради? Конечно, мне платят, и я откладываю деньги для приданого.
Мужчина слегка нахмурился. Такое впечатление, что доводы Эйлин его слегка задели.
— О, так вы собираетесь замуж!
Она удивилась еще больше:
— А разве не все создают семью со временем?
— Только не я!
Стало ясно, что слова вырвались непроизвольно, но в голосе звучал столь жесткий и непримиримый протест, что в глазах Эйлин мелькнуло удивление и изумление.
— Вот оно что! Так вы из тех мужчин, чьей благосклонности женщина должна добиваться, проходя огонь, воду и медные трубы. — В ее голубых глазах заиграли озорные искорки. — Что ж, уверена, и вас найдет ваша избранница, возможно даже очень скоро.
Она разобралась наконец с поводками. Собаки явственно давали ей понять, что утреннюю прогулку не худо бы продолжить.
— Простите, что встала у вас на дороге, — весело извинилась Эйлин. — Случись беда, вина лежала бы на мне и собаках, но все равно для вас это стало бы потрясением. Счастливо!
Мужчина стоял, провожая ее взглядом, пока Эйлин с собаками не скрылась за углом тенистой улицы. Затем помотал головой, будто очищая ее от ненужных мыслей, и сел за руль.
Что до Эйлин, то, когда часовая утренняя прогулка подошла к концу и каждый из виновников происшествия был доставлен к месту проживания, она осознала вдруг, что мысли о незнакомце не уходили из головы. Это беспокоило девушку. В Палм-Бич она прожила достаточно долго и была в курсе того, насколько велик дефицит кандидатов на руку и сердце любой девушки, находящейся на одной с ней ступени социальной лестницы. Основным способом зарабатывания на жизнь для нее была работа в большой риелторской конторе, где все сотрудники мужского пола были женаты, кроме разве что Питера Джонса, раздражительного, маленького и суетливого, по характеру скорее напоминавшего старую деву. Зимой контору посещали в основном женщины. Мужчины же, приезжавшие в город на недельку-другую, чаще всего были женатыми, либо старыми вдовцами, либо совсем еще юными студентами. Местные молодые люди имели местных же подружек, а те держали своих ребят «на коротком поводке» и не особо симпатизировали девушкам, приезжавшим сюда на сезонные заработки.
Доставив по назначению большого датчанина, последнего из своих «волкодавов», Эйлин со вздохом глянула на часы и пришла в ужас: если она хочет успеть на работу вовремя, ей снова придется нестись быстрее ветра.
До девяти оставалось меньше минуты, когда, уже переодетая в хлопчатобумажное платье — униформу сотрудниц фирмы, Эйлин нырнула в боковую дверь здания «Коуплэнд риелти инк.». В это же время длинный ярко-желтый автомобиль с откидным верхом припарковался на частной стоянке за зданием, а к тому моменту, как дверь дамской комнаты закрылась за Эйлин, Пэйдж Коуплэнд вошла в помещение и направилась в свой кабинет.
Луиза Роджерс красила губы перед зеркалом и, когда вошла Эйлин, обернулась и покачала головой.
— Однажды ты опоздаешь секунд на пять и превратишься в припозднившуюся мисс Дугган, — предупредила она. — Не лучший вариант продвижения по служебной лестнице.
— Я знаю, — бросила Эйлин, быстро пробегая расческой по сверкающим волосам и столь же быстро проводя по губам помадой. — Но эти четверолапые твари!.. Сначала они меня чуть не угробили, а потом не хотели со мной расставаться. Они меня любят!
Луиза бросила помаду в сумочку и повернулась к двери:
— Я слышала о многих странных способах зарабатывать себе на жизнь. Должна признать, «собачья сиделка» могла бы возглавить список этих не внушающих доверия профессий.
— Понимаешь, просто у многих, кто держит собак, нет времени их выгуливать. А у кого-то, например у меня, время есть. Вот я этим и занимаюсь.
— Как твой сокамерник, малыш, могу лишь посоветовать — не слишком увлекайся, — прогудела Луиза, продолжая свой путь в просторное офисное помещение, где их дожидалась уже куда менее сомнительная и гораздо более респектабельная работа.



Глава 2


Время близилось к десяти утра, когда дверь, выходящая на автостоянку, открылась и в рабочем зале офиса появился высокий молодой мужчина. Он вошел в широкое и длинное помещение, вдоль стен которого стояли рабочие столы сотрудников, а по центру располагалась различного рода оргтехника, и с интересом огляделся.
Летавшие по клавиатуре пишущей машинки пальцы Эйлин так и застыли. В глазах девушки отразилось изумление. Она наблюдала, как личный секретарь Пэйдж, занудная скряга средних лет, вела мужчину к кабинету начальницы. Потом дверь кабинета поглотила их, Эйлин перевела дух, а Луиза ухмыльнулась.
— Кто это? — прошептала Эйлин, обращаясь к Луизе, которая знала всех постоянных посетителей конторы.
— Осади, милая, — протянула Луиза. — Впрочем, смотреть можешь, только не вздумай трогать руками. У начальства на его счет свои, особые планы. Его имя Джонни Блэйк. Он новый продавец.
— Что? Но нам не нужен новый продавец! — возмутилась Эйлин. — Неужели кого-то хотят уволить?
— Меня это не удивит, милая, совсем не удивит, — мягко проговорила Луиза. — Боюсь, что бедняга Джонеси ближайший кандидат на выброс.
— Как?! Боже, это ужасно! Ведь он работал еще на Коуплэнда-старшего и был одним из лучших продавцов…
— «Был» — очень удачное слово, дорогая, — усмехнулась Луиза. — Коуплэнды всегда строили свой бизнес на перспективных вещах, а не на тех, что отслужили свой срок. Так или иначе, малыш, рекомендую не заглядываться на Блэйка. На него сейчас обращены коуплэндские взоры.
Какое-то время Эйлин молча сидела, обдумывая слова подруги, и встрепенулась от неожиданности, услышав сигнал вызова.
Она пораженно уставилась на дверь кабинета начальницы, почти уверенная в том, что произошла ошибка и Пэйдж вовсе не собиралась вызывать ее.
— Вас вызывают, мисс Дугган, — жестко заметил главный менеджер. — Разве вы не слышали?
— Да, разумеется, но я была уверена, что это ошибка, — пробормотала Эйлин и направилась к кабинету Пэйдж, прихватив со стола блокнот и карандаш.
Пэйдж походила на деловую женщину с обложки модного журнала. Костюм из легкой модной ткани скорее подчеркивал, нежели скрывал достоинства ее фигуры. Пэйдж смеялась над какой-то фразой Джонни Блэйка, но, увидев вошедшую в кабинет Эйлин, тут же замолчала и воззрилась на подчиненную. Теплота и веселость мгновенно растаяли в ее прекрасных светло-карих глазах, и лицо приняло стандартно-деловое выражение.
— Да… с добрым утром. Кажется, секретарша называла мне вашу фамилию… Дугган? Это мистер Блэйк.
Джонни улыбнулся. Эйлин бодро ему кивнула:
— Еще раз здравствуйте. Как видите, собак я с собой не взяла.
Джонни, по-видимому, не узнал ее сразу и немного растерялся. Пэйдж смотрела то на него, то на Эйлин строгим взглядом руководителя, даже когда лицо Джонни прояснилось и он добродушно рассмеялся.
— Ах, так это вы! Я и не узнал вас в этом облачении, — весело заметил он.
Было очевидно, что Пэйдж поняла его слова превратно. Глаза ее расширились в изумлении.
— Неужели? — осведомилась она.
— О, все в порядке, мисс Коуплэнд. — Эйлин простодушно улыбнулась. — Просто когда мы познакомились, на мне был тренировочный костюм и я буквально утопала в собаках.
— Звучит очень, очень занимательно. — Пэйдж одарила ее холодным и отнюдь не приветливым взглядом.
— Я выгуливаю собак, — объяснила Эйлин. — И сегодня утром, во время прогулки, мистер Блэйк чуть было меня не сбил. Видите ли, собаки побежали за кошкой и…
— Понятно, — ледяным тоном прервала ее Пэйдж. — Но теперь, если вы не против, вернемся все же к делам, связанным с «Коуплэнд риелти», мисс… мисс…
— Дугган, — любезно подсказала Эйлин. — Разумеется. Ведь собаками я занимаюсь в нерабочее время.
— Очень на это надеюсь, — сдержанно отозвалась Пэйдж и, видимо заметив растерянный взгляд Джонни, добавила уже немного теплее: — Думаю, мисс Дугган, вы владеете информацией о нашей собственности на Северном побережье?
— Я просмотрела все связанные с нею файлы и конечно же знаю, где это находится, — ответила Эйлин.
— Поезжайте туда с мистером Блэйком и все ему покажите. Возьмите с собой описания по каждому строению, и пусть он с ними подробно ознакомится. — Пэйдж снова повернулась к Джонни, не дав Эйлин возможности ответить. — Не представляете, как мне жаль, что я не могу отвести вас туда сама, Джонни. К сожалению, у меня деловой завтрак, перенести его никак нельзя — сами знаете, плотный график. А в два часа еще встреча с полковником Естесом и обсуждение вопроса о его доме на Лейк-Драйв.
— Конечно, я понимаю, — кивнул Джонни. Эйлин заметила, как он при этом взглянул на Пэйдж, и сердце девушки словно легонько подпрыгнуло. — Я уверен, мисс Дугган прекрасно справится. Итак, увидимся за ужином?
— Я очень на это рассчитываю, Джонни, — мягко произнесла Пэйдж.
Они обменялись теплыми, почти интимными улыбками, затем Пэйдж перевела взгляд на Эйлин, и взгляд этот был весьма красноречив. Эйлин покраснела и удалилась.
— Тебя не уволили? — осторожно поинтересовалась Луиза.
— Пока нет, — мрачно ответила Эйлин. — Но меня послали на задание с нашим темноволосым красавцем. Похоже, этот новичок — лучший бастион из всех, что уже взяла штурмом наша «мисс Вселенная».
— Какая же ты дурочка! — не без жалости простонала Луиза.
— А что я могла поделать? Она хочет показать малышу Джонни строения на Северном побережье… — Эйлин запнулась, в упор глядя на мрачно кивающую в ответ Луизу.
— Бедняга Джонеси, — вздохнула Луиза. — Северное побережье — его детище. Это он убедил Коуплэндов приобрести его в собственность. В этот проект он вложил душу и сердце.
Джонни вышел из офиса Пэйдж, на мгновение остановился в дверях и, глянув через плечо, что-то сказал ей на прощание, затем двинулся по направлению к Эйлин, складывающей в папку необходимые документы.
— Готовы, мисс Дугган? — бодро поинтересовался он.
— Абсолютно готова, — коротко ответила Эйлин и пошла впереди, к двери, ведущей на автостоянку.
Было видно, что Джонни пребывал в хорошем настроении. Об этом говорила едва заметная улыбка, игравшая на его губах. Он вырулил со стоянки на Ройал-Палм-Уэй в сторону аккуратного моста, протянутого над речкой. С этого моста можно было увидеть, как множество зеркальных карпов резвятся в пронизанной солнцем воде, словно радуясь новому прекрасному и теплому дню.
— Мисс Коуплэнд милая женщина, не так ли? — весело заметил Джонни.
— И очень, очень красивая, — сухо добавила Эйлин.
— О, само собой. — Джонни произнес это так, будто красота Пэйдж не имела для него ни малейшего значения. — Она просто прелестна…
— И совершенно безжалостна. — Эйлин хотела прикусить язык, но было поздно. Она не собиралась этого говорить, слова сами вырвались из ее уст.
Повернув с моста на Флаглер-Драйв, Джонни чуть сбавил ход, что не могло не привести в ярость водителя следующей за ними машины. Раздался сигнал клаксона, да такой, что у обоих зазвенело в ушах.
— Безжалостна? Что вы такое говорите, мисс Дугган! — Джонни несколько напыщенно изобразил удивление и строгость.
— Хорошо, согласна, мне не следовало так говорить, — признала Эйлин.
— Однако вы это сказали, и мне кажется, мисс Коуплэнд заслуживает того, чтобы вы объяснили, что имели в виду, — настоял Джонни.
— Хорошо, объясню. — Эйлин кипела от негодования при мысли о подлом предательстве пожилого человека, всю жизнь проработавшего на компанию. — Я имела в виду, что это позор для нее и для всей компании — отбирать работу с Северным побережьем у бедного старого Джонеси и отдавать ее вам или кому бы то ни было еще. По совету Джонеси компания приобрела эту недвижимость. Он работал над проектом долгих пятнадцать лет, и, когда в прошлом году мисс Коуплэнд наконец купила это место, он радовался словно ребенок. Человек всего себя вложил в этот проект. А теперь он его потеряет, а вы пожнете плоды его многолетнего труда. Судите сами, безжалостно это со стороны мисс Коуплэнд или нет.
Джонни неуверенно произнес:
— Я не знал.
— Верю. Но ваше неведение не меняет сути, что Пэйдж Коуплэнд жестока и беспощадна. Почему она не передала вам дела кого-нибудь еще? Почему именно Джонеси? Он работал с ее отцом с самого основания фирмы, когда сама она была еще ребенком. Больше тридцати лет…
Эйлин запнулась и покраснела, затаив дыхание, но не стала отводить глаз.
— Простите, я не собиралась называть вам ее возраст, — пробормотала она.
— Такая известная и состоятельная женщина, как Пэйдж Коуплэнд, вряд ли сумела бы скрыть от общественности свой истинный возраст, вам не кажется? — Голос Джона звучал сухо и отстраненно. — Даже если бы она оказалась настолько глупой и попыталась это сделать.
Эйлин посмотрела на него с легким удивлением:
— А она вовсе не глупа.
— А она вовсе не глупа, — решительно подтвердил Джонни.
На ближайшем перекрестке они свернули с Флаглер-Драйв и устремились к северному шоссе. Город остался позади, и Джонни мог немного расслабиться и позволить себе пару взглядов в ее сторону. Отчужденно-испытывающих.
— Если вы так не любите мисс Коуплэнд, почему же работаете на нее? — спросил он после недолгого безмолвного созерцания спутницы.
Эйлин вздернула хорошенький подбородок:
— Если каждый, кто не любит мисс Коуплэнд, перестанет на нее работать, думаю, она окажется в весьма затруднительном положении. Таким крупным бизнесом в одиночку управлять трудновато.
— Вот в это я отказываюсь верить, — возмутился Джонни.
— Уверяю вас, — бесстрастно заверила Эйлин. Они с прохладцей оглядели друг друга, но северное шоссе было уже близко, и Джонни вновь сосредоточил все свое внимание на дороге.
Эйлин украдкой поглядывала на него, и сердце ее уходило в пятки. Его плотно сжатые губы свидетельствовали, что он рассержен. Разумеется, это лучше, чем полное безразличие. И все же ее желания отнюдь не ограничивались тем, чтобы просто понравиться или не понравиться Джонни Блэйку. То, чего Эйлин действительно жаждала всей душой, немного пугало ее. И чтобы не выдать сокровенные мысли, девушка быстро отвернулась и принялась смотреть в другую сторону.



Глава 3


Они проехали по мосту Юпитера над переливающимся в солнечном свете морским заливом и очутились на острове. Затем свернули влево, миновали высокие столбы въездных ворот.
— Вот и приехали, — заметила Эйлин, указывая на дюжину новеньких построек. Здесь были и небольшие, на две спальни, коттеджи, и дома гораздо больших размеров, настоящие виллы. Новенькие, свежевыбеленные, с красновато-розовыми крышами, они походили на обмазанные мороженым тортики.
— Что ж, прелестно. Их нетрудно будет продать, — сказал Джонни. Он остановил машину около виллы, построенной в стиле Средиземноморского побережья. Перед ней расстилалась зеленая лужайка с подземными оросителями.
Эйлин извлекла списки выставленных на продажу домов, и они стали заходить в каждый из них, чем и занимались до половины второго. Когда они закрыли за собой дверь последней виллы, девушка шаловливо усмехнулась:
— Не хотела говорить вам, Джонни, но, если честно, я зверски голодна. Как насчет того, чтобы перекусить?
— Конечно, — спохватился Джонни, и в голосе его послышались извиняющиеся нотки. — Вернемся в город?
— Нам осталось осмотреть восемь небольших домиков, — возразила Эйлин. — Так что уедем мы только после ленча. Но почему бы не устроить пикник? Рядом с казино продаются хот-доги.
— Звучит весьма заманчиво, — согласился Джонни, и полчаса спустя они уже стояли во внутреннем дворике дома, который Эйлин считала одним из самых удачных строений на всем Северном побережье.
Бунгало с двумя спальнями, внутри оформленное в радужных тонах, с очаровательным интерьером из бамбука и светлого дерева и ситцевыми занавесками, яркими и веселенькими. Маленький внутренний дворик скрывался от внешнего мира за белой каменной стеной, вдоль которой цвели гибискусы и бегонии. Небольшой тихо журчащий фонтанчик в центре двора окружали бархатцы с золотисто-коричневыми лепестками. В полуденный зной здесь всегда было прохладно и приятно. Эйлин и Джонни поняли, что основательно проголодались. Гамбургеры оказались отличными, и они поедали их, дружелюбно и застенчиво улыбаясь друг другу.
— А у вас деловая хватка, Эйлин, — признался Джонни. — И в своем деле вы, похоже, профессионал. Но как вы умудряетесь находить время присматривать за чужими собаками?
Она рассмеялась:
— Свободного времени у меня действительно немного, но, когда оно есть, заняться нечем. Собаки — это хоть что-то.
— Удивляюсь, как такая красивая женщина вообще имеет свободное время. Куда подевались ваши поклонники?
— Разобраны другими женщинами, — сухо ответила Эйлин. — Я не преувеличиваю. Зимой приезжают в основном пожилые мужчины. Весьма пожилые и давно женатые. Мужчины моего возраста обычно лишь начинают делать карьеру, и им не до любви. Ну а что до местных парней — здешние девчонки тоже не дремлют и умеют держать их в узде.
— Вам нелегко, — согласился Джонни.
Эйлин косо на него взглянула, и он поспешил добавить:
— Нелегко, если вы хотите выйти замуж.
— А почему я не должна хотеть? — Эйлин словно приготовилась обороняться. — В конце концов, это ведь то, чего хочет каждая нормальная девушка. К сожалению, большинство из них скрывают, чтобы сыграть на мужской слабости, а затем поставить мужчину в безвыходное положение. Я же никогда не считала видом спорта стрельбу по сидящей на дереве птице. Это несправедливо. Мужчина должен знать, чего от него хотят, и, если речь идет о супружестве, он должен сам для себя решить, продолжать ему отношения с женщиной или нет.
Джонни даже не пытался скрыть свое удивление.
— Это, несомненно, благородная тактика, — вежливо и даже несколько взволнованно ответил он. — Но не кажется ли она вам немного опасной?
Эйлин поразмыслила, затем одарила спутника легкой, очаровательно-озорной улыбкой.
— Наверное, вы правы. Но мне не хотелось бы заводить близкие отношения с человеком, для которого они в итоге оказались бы не столь важными, чтобы жениться на мне. Видите ли, для меня законный брак — лишь половина дела. Главное в семейной жизни — взаимное доверие, без скрытности и двуличия. Муж с женой должны искренне любить друг друга и быть вместе и в радости и в горе.
— Так, значит, вы признаете, что в супружеской жизни могут возникать проблемы?
Эйлин взглянула на него растерянно и обиженно:
— Я не круглая дура, Джонни. Только идиот может искренне полагать, что длительный отрезок жизненного пути будет для двоих людей совершенно безоблачным.
— Вы очень умны. — Боль промелькнула в его глазах, а в голосе появилась горечь. — Для меня брак — самая страшная и опасная западня, придуманная человеческим разумом. Выжить можно, если ты свободен, ни от кого не зависишь, полагаешься только на себя и не несешь ответственности ни за кого, кроме себя самого. Ты вылетаешь с работы, остаешься на улице голодным и неприкаянным, но ты один. И не надо каждую минуту беспокоиться о тех, кого любишь всем сердцем, таких же голодных, как и ты, и винить себя за то, что не смог их прокормить и уберечь от нищеты. Поздно ночью звонит телефон, но в твою душу не закрадывается леденящий ужас, страх за близких. Ты не должен все время бояться, что кто-то, кого ты любишь, будет нуждаться в том, на что у тебя попросту не хватит денег.
Он запнулся, заметив ярость в глазах Эйлин.
— Почему, трус несчастный?! — с отчаянием воскликнула девушка.
Джонни серьезно взглянул на нее. Губы плотно сжаты. Глаза источают холод.
— Что ж, ладно, если некоторые женщины с неустроенной судьбой предпочитают считать меня трусом, потому что я не желаю задумываться над тем, чем накормить, во что одеть и обуть жену и детей, как сделать их счастливыми и обеспечить всем необходимым для достойной жизни, — пожалуйста, признаю себя виновным, — мрачно ответил он. — Для меня адом на земле было бы любить кого-то по-настоящему. Этот кто-то зависел бы от меня. Представьте, что я теряю работу, или заболеваю, или даже умираю. Оставляю ее одну, беззащитную, возможно, с ребенком на руках. Благодарю покорно — это не для меня.
Эйлин не знала, что ответить, и молча смотрела на него полными негодования глазами.
— Ради бога! — выдохнула она наконец. — Более безумного аргумента я в жизни не слышала.
— Правда? — Бесстрастный голос, неумолимый взгляд, короткие, сжатые фразы. — А я не говорил, что он будет разумным. Он мой, и этим все сказано!
Девушка окончательно растерялась.
— Но если вы действительно придерживаетесь таких жизненных принципов, подумайте сами, сколько радостей ускользает от вас, — не сдавалась Эйлин.
Джонни в ответ слабо и отнюдь не радостно улыбнулся:
— Каких, например?
Она сделала рукой некий жест, напрочь забыв о половинке сандвича, которую в ней держала. Эйлин сдвинула брови, и видно было, что она думает, как лучше ответить.
— Например, любить и быть любимым, — начала девушка. — Любовь ведь так прекрасна.
— И так сложна, — равнодушно заверил ее Джонни.
Эйлин хотела что-то сказать, но он заговорил первым:
— Поймите, девочка, когда вы любите кого-то, кто любит вас, вы становитесь чертовски уязвимы. Лично я никогда не мог понять людей, воображающих, что любовь — это лишь одна прекрасная ночь, проведенная под летней луной. Вовсе нет, поверьте мне. Когда влюбляешься, становишься несчастным, а настоящая любовь — не столь частое явление, чтобы проводить рискованные эксперименты. Единственные в мире люди, которые могут по-настоящему тебя ранить, причинить тебе боль, даже вызвать у тебя желание свести счеты с жизнью, — те, кого ты любишь.
Взгляд ее был полон неприязни. Она холодно бросила:
— Я никогда в жизни не…
— Вот именно, девочка, никогда в жизни, — перебил ее Джонни, — вы не сидели на ступенях армейского призывного пункта и не видели подъезжающих к нему машин. Не видели, как из них выходят молодые женщины, как правило с детьми, как они бросаются в объятия бледного, только что вызванного по тревоге солдата. Никогда не видели муку на лице девушки, смотрящей вслед любимому. Такого «счастья» я не пожелаю ни одной женщине!
Она довольно долго молчала, затем тихо произнесла:
— Но если бы эта девушка любила вас…
— Уж я прослежу за тем, чтобы в меня не влюбились. Вы еще ребенок, но мою мысль, думаю, уловили, не так ли? — отрезал он.
Краткий миг, похожий на вечность, Эйлин смотрела прямо в его глаза. В них было напряжение и что-то еще — слабое, едва заметное. И в ее глазах появилось нечто, удивившее Джонни. Эйлин не улыбалась, но некое подобие улыбки скользнуло по лицу, на мгновение чуть углубив ямочки на щеках. Джонни быстро отвернулся, и из его груди вырвался тихий стон. Эйлин усмехнулась.
— Что смешного? — осведомился он грубоватым тоном.
— Вы смешной, — спокойно ответила она, и теперь в ее глазах заплясали веселые искорки, а ямочки на щеках сделались глубже. — Вы так уверены, что никогда и ни в кого не влюбитесь и не позволите никому влюбиться в вас! Господи, как далеко может зайти человеческая наивность!
Джонни стоял засунув в карманы крепко сжатые кулаки, но на Эйлин не смотрел.
— Знаете что? — произнес он мрачно. — Вы еще очень маленькая девочка!
— Я не маленькая. Я умная. Я гораздо умнее вас. И оцениваю жизнь намного реальнее, чем вы. И еще я думаю, вы это прекрасно понимаете.
Джонни стоял, будто изучая строптивую собеседницу. На мгновение растерянность и замешательство появились в его глазах. Он смерил ее взглядом всю, от золотистых вьющихся волос до кончиков пальцев стройных, загорелых, обутых в белые туфельки ног. Она смотрела на него, задрав голову, в глазах сияло детское озорство, а на губах поигрывала обворожительная улыбка. Внезапно Джонни резко отвернулся.
— Я знаю только одно. Чем быстрее мы вернемся в контору, тем лучше, — произнес он наконец с показной оживленностью.
— Конечно, Джонни, — ответила она с подозрительной кроткостью, чем спровоцировало очередной пристальный взгляд с его стороны.
Эйлин встала и принялась ликвидировать небольшой беспорядок, что они устроили, организовав во внутреннем дворике выставленного на продажу дома импровизированный пикник.



Глава 4


Это произошло день или два спустя, в самом конце рабочего дня. На столе Эйлин сработал сигнал вызова. Мисс Коуплэнд вновь вызывала в свой кабинет. Она весело щебетала по телефону, и Эйлин пришлось подождать у двери, пока начальница не произнесла: «Пока, дорогой» — и не положила трубку.
Пэйдж повернулась, увидела Эйлин и ледяным тоном осведомилась:
— Да? Что вы хотели?
— Вы вызвали меня, мисс Коуплэнд.
Пэйдж удивленно приподняла брови, будто сомневаясь, и Эйлин добавила:
— Я Эйлин Дугган.
— Ах, конечно, девушка с собаками, — немного подумав, вспомнила Пэйдж. — Хотела воспользоваться вашими услугами. У меня есть собака, Чери. Очень нервная и чувствительная. С прислугой она не ладит. Я подумала, что, возможно, вы могли бы заняться ею.
— Даже не знаю, мисс Коуплэнд. Откровенно говоря, уже сейчас у меня собак больше, чем сил, чтобы с ними справляться, — начала было Эйлин.
— Что вы, с Чери необходимо заниматься индивидуально. Я не желаю, чтобы она общалась с другими собаками, — брезгливо поморщилась Пэйдж. — Естественно, речь идет исключительно о персональном выгуле.
Становилось очевидным, что у нее нет ни малейших сомнений — отказа не будет.
— Ну-у-у, я думаю, что могла бы уделять ей по полчаса два или три раза в неделю, — подумав, сказала Эйлин.
— Чушь. Ей необходимы полчаса утром и не меньше часа вечером, — отрезала Пэйдж. — Полагаю, вы сможете это устроить, мисс Дугган.
— Разве что за двойную плату, — твердо ответила Эйлин.
Глаза Пэйдж блеснули холодом, но зазвонил телефон, и она поспешно согласилась:
— Что ж, значит, договорились. Буду ждать вашего звонка сегодня вечером.
Эйлин вернулась на рабочее место, и Луиза с тревогой поинтересовалась:
— Неприятности? Почему она сама тебя вызвала? Ведь у нее же есть секретарь, а у секретаря помощник?
— Она решила воспользоваться моими услугами. Хочет, чтобы я выгуливала ее собачку, Чери.
Луиза открыла рот и уставилась на нее:
— О нет, только не Чери! Самая избалованная псина в мире! Одно то, что она пьет ровно в пять вечера цейлонский чай со сдобными булочками!..
— Поверить не могу, неужели можно так избаловать собаку? — прыснула Эйлин.
— Чери, девочка моя, — это породистый французский пудель, имеющий собственного визажиста, собственную служанку и, осмелюсь предположить, дворецкого!
Эйлин улыбнулась:
— Я приступаю сегодня вечером, так что теперь одной нянькой у нее станет больше! В конце концов, деньги есть деньги, и они в наше время никогда не бывают лишними. Если Чери сможет выписать мне чек…
— Принимая во внимание то, что слышала и читала о ней я, не следует исключать это из списка ее способностей, — проворковала Луиза. — Такое впечатление, она разве что говорить не умеет. Так что, может, и выпишет, если, конечно, не сочтет подобное занятие слишком мелким и незначительным.
Эйлин решила, что лучше всего к своей новой подопечной отправиться прямо из офиса. Новый роскошный отель, где жила Пэйдж Коуплэнд, был построен ее фирмой, и Пэйдж занимала в нем пентхаус на пятнадцатом этаже. Деловые переговоры с «клиентами» Пэйдж наверняка проводила здесь, заставляя их надевать строгий ошейник и бегать в нижнем белье вокруг нее, словно преданных доберманов. Эйлин постаралась отбросить ненужные мысли. Пересекая огромный холл отеля «Коуплэнд», она чувствовала, что с каждой секундой будто уменьшается в размерах.
Девушка назвала лифтеру этаж, но тот указал ей на лифт напротив и пояснил:
— Там личный лифт мисс Коуплэнд. Только он поднимается так высоко. А этот едет не дальше четырнадцатого.
Эйлин пересекла фойе, нажала кнопку вызова и стала ждать, с живым интересом оглядываясь по сторонам. Наверное, и правда неплохо быть богатой и позволять себе столь шикарное существование. Совершенно беспроблемная жизнь. Покупаешь, что тебе нравится, и выбрасываешь, когда оно надоедает. Нанимаешь лучшую в мире прислугу, путешествуешь по миру… Словом, наслаждаешься жизнью вовсю. Какие трудности могут всерьез взволновать богатого человека? Дверь кабинки лифта раскрылась, и она вошла в нее. Первым, кого увидела Эйлин, ступив в фойе пятнадцатого этажа, был дворецкий. Она обратилась к нему с чарующей улыбкой, даже не отдавая себе отчета в том, что впервые в жизни заводит разговор с дворецким.
— Здравствуйте, — улыбнулась она. — Я новая сиделка Чери. Пришла начать занятия.
Дворецкий, весьма упитанный и с проблемой хлеба насущного явно незнакомый, изменился в лице и приложил — это было заметно — массу усилий, чтобы сохранить фирменную невозмутимость.
— Хвала Всевышнему, — все-таки не выдержал он. — Пускай уж лучше вы, мисс, будете заниматься этой псиной, чем я. Надеюсь, вы простите мне откровенность. Не затруднит ли вас подождать здесь? Я схожу и посмотрю — наверное, маленькое чудовище уже прикончило свой ужин.
Лакей повернулся и ушел. В его движениях и манерах сквозило врожденное высокомерие. Возникшие было подозрения в нарочитости тут же показались Эйлин надуманными и безосновательными. С возрастающим интересом она смотрела ему вслед. Дверь, ведущая из фойе в огромную гостиную, была открыта. Гостиная располагалась по ширине всего здания. Французские окна выходили на просторную террасу. С одной стороны открывался вид на город в розовом сумраке вечернего неба, с другой — захватывало дух от шумевшего внизу океана. Эйлин была так очарована зрелищем, что не слышала, как открылись двери лифта. Мягкий, полуироничный, дружелюбный мужской голос раздался неожиданно прямо над ухом. Эйлин отшатнулась и с перепугу вскрикнула.
— Простите, я напугал вас? — Взгляд темных глаз скользнул по ней с очевидным интересом. — Я Дэйл Кеннеди. Мы незнакомы?
— Нет, что вы, — быстро ответила Эйлин. — Я новая сиделка Чери.
— О нет! Только не это. — Он удивленно заморгал. — Что вы сделали плохого, если вам подложили такую свинью?
— Что вы! Я не верю, что бедное животное может действительно быть таким ужасным!
— Значит, вы с этим животным еще не встречались. — То был не вопрос, а констатация очевидного факта. — Уверяю вас, это, несомненно, самое гадкое и противное из всех животных, когда-либо появлявшихся на свет. Вы пожалеете о том, что встретились, милая девушка.
Дверь, которая, очевидно, вела в комнаты для прислуги, открылась, и появился дворецкий, ведя на поводке великолепного французского пуделя, черного как уголь и ухоженного как принц. Прическа и рисунок стрижки были выполнены с неповторимым изяществом, но Эйлин с ужасом увидела, что шею собаки обвивает красный бант и такой же бант, чуть меньшего размера, завязан на кончике хвоста.
— Чери, мисс, — произнес дворецкий с каким-то странным сомнением в голосе, бросая на псину холодный, полный неприязни взгляд. Собака ответила ему тем же, и взгляд ее был так выразителен, что Эйлин чуть не прыснула со смеху, хоть и испытывала жалость к собаке, столь нелюбимой и поносимой всеми окружающими.
— Привет, Чери, — ласково произнесла Эйлин, наклоняясь и протягивая животному руку в знак дружбы. Пришлось немного подождать, пока подозрения пуделихи насчет враждебности ее намерений полностью рассеялись и та осторожно решилась понюхать протянутую руку незнакомки. — Что ж, теперь мы друзья, правда, Чери?
Собачонка подсеменила чуть ближе и уставилась на Эйлин снизу вверх, в то время как дворецкий с явным удовольствием, даже облегчением, отпустил поводок.
— Добрый вечер, мистер Кеннеди, — несколько запоздало поприветствовал он молодого человека, с любопытством наблюдавшего за сценой знакомства собаки и Эйлин.
— О, привет, Джеффрис, — ответил Кеннеди.
В этот момент двери лифта неслышно открылись, и в фойе появилась Пэйдж. Несколько секунд Пэйдж будто и не замечала остальных присутствующих — ее взгляд застыл на Дэйле Кеннеди. Эйлин поверить не могла, но и Дэйл забыл про всех и вся, взирая на Пэйдж с немым обожанием. От Эйлин также не ускользнуло удовольствие в глазах Пэйдж, поймавшей взгляд Дэйла.
— Я опоздала, милый? — Голос Пэйдж был сама теплота.
Она протянула Дэйлу руку для поцелуя, и он уже собрался это сделать, когда Пэйдж заметила собаку и держащую поводок Эйлин. Тон ее моментально стал будничным, каким всегда был для служащих офиса:
— Ах да, собачья сиделка. Будьте с ней очень осторожны, мисс… мисс?..
— Все еще Дугган, — вежливо ответила Эйлин и двинулась к лифту. — Да, конечно, мисс Коуплэнд, не беспокойтесь. Спокойной ночи.
Когда двери лифта за ней стали закрываться, она обернулась и увидела, как Дэйл Кеннеди берет Пэйдж за руку с теплотой и нежностью, которые не могли не тронуть чувствительную душу Эйлин.
Итак, размышляла она, спускаясь на лифте, это друг мисс Коуплэнд, причем, видимо, очень близкий друг. Но тогда возникал вопрос: раз у мисс Коуплэнд есть близкий друг, почему столько внимания уделяется Джонни Блэйку? Вполне вероятной причиной могла быть привычка мисс Коуплэнд съедать мужчин на завтрак, а что у начальницы такая привычка есть, не вызывало сомнений.
Эйлин вышла в переполненное разнообразной публикой фойе и направилась к выходу. Мысли ее занимали Пэйдж Коуплэнд, Дэйл Кеннеди, Джонни Блэйк и сама Эйлин Дугган. Поэтому, когда Чери, внезапно зарычав на весьма упитанного мужчину, сильно дернула поводок, Эйлин, утратившая бдительность, выпустила его из рук. Мужчина отшатнулся от неожиданности, а Эйлин быстро схватила поводок и, бормоча бессвязные извинения, притянула собаку к себе. Мужчина пришел в себя, и внезапный испуг сменился раздражением и злостью.
— Девушка, как вы смеете отпускать в холле отеля такое агрессивное животное? Почему не пользуетесь служебным входом? Это просто возмутительно! — провозгласил толстяк.
Несколько человек, ставших свидетелями этого «нападения», также посматривали на Эйлин с некоторой враждебностью.
— Простите, ради бога. Я понятия не имела, что она такая злая, — принялась извиняться Эйлин. — Мисс Коуплэнд умолчала об этом, наняв меня дрессировщицей.
Толстяк вытаращился на нее и с недоверием глянул на пуделя.
— Это собака мисс Коуплэнд? Пэйдж Коуплэнд?
— Да, она живет в этом отеле, и я подумала, что ей бы не понравилось, если бы я стала водить ее собаку через служебный вход, — объяснила Эйлин. — Но уверяю вас, я непременно воспользуюсь им на обратном пути.
Упитанный мужчина провел носовым платком по внезапно вспотевшему пухлому, раскрасневшемуся лицу и ответил с такой любезной улыбкой, что вся его фальшь стала видна невооруженным глазом:
— Милая девушка, разумеется, она будет против. Даже не думайте так поступать. Я уверен, собака не хотела ничего дурного. Уверяю, все в порядке. Не беспокойтесь.
И он поспешно ретировался, мигом растеряв все свое высокомерие, а Эйлин, ведомая Чери, продолжила свой путь, и теперь все расступались, предупредительно освобождая им дорогу. Про себя Эйлин заметила, что, наверное, быть Пэйдж Коуплэнд не так уж плохо. Пэйдж была поистине роковой женщиной. Она обладала красотой, от которой мужчины теряли голову. Ум помогал ей делать их идиотами, а деньги освобождали от любых ситуаций, с которыми она не желала сталкиваться. Неплохая комбинация! И сердце Эйлин всякий раз замирало при мысли, что она, как последняя дура, засмотрелась на мужчину, приглянувшегося Пэйдж Коуплэнд, и сказала себе: «Он мне нравится. Он бы мне подошел». Ха! Девушка пыталась поиронизировать над собой, надеясь развеселиться, но размышления эти скорее смахивали на горькую пилюлю, и она тут же отругала себя за собственную неосмотрительность.
Эйлин добросовестно занималась с Чери полный час, как и было оговорено, а затем доставила собачку обратно в отель. В фойе теперь толпилось еще больше народу, и большая часть гостей была одета по-вечернему. Эйлин прошла к частному лифту, держа Чери на коротком поводке, но при этом с интересом наблюдая за пышно разодетой состоятельной публикой.
Она сдала Чери с рук на руки дворецкому, и Чери так жалобно заскулила, когда Эйлин повернулась, чтобы уйти, что дворецкий вежливо заметил:
— Клянусь Всевышним, мисс, похоже, маленькое чудовище вас полюбило.
Эйлин ласково погладила шелковистую шерстку собачки, просительно и грустно глядевшей на нее.
— Она прелесть, Джеффрис. Напрасно вы ее так не любите. Просто она одинока и хочет, чтобы кто-то ее любил. Поэтому теперь мы друзья, правда, милашка?
Чери опять заскулила, проводив скрывшуюся в дверях лифта Эйлин жалобным взглядом. Несчастное животное, подумала Эйлин. Даже собакам нужны любовь и понимание. И никто из частной свиты мисс Коуплэнд не способен ей это дать. Впрочем, на такие вещи здесь ни у кого нет ни времени, ни сил. Они просто кормят собаку, ухаживают за ней — и терпеть ее не могут. Маленькая, породистая, но очень несчастная собачка! Она уже удалилась от отеля на целый квартал, когда рядом притормозила машина и приветливый мужской голос окликнул ее:
— Нам, случайно, не по пути?
Эйлин очнулась от своих размышлений и быстро распознала Дэйла Кеннеди, моментально оценив его дымчато-голубой «кадиллак».
— Смотря что это за путь, — игриво заметила она.
— Вот и укажите его, прелестное создание, — парировал Дэйл и приглашающе открыл дверцу. — Ваш путь — мой путь. Позвольте вас подвезти.
Девушка замялась. В конце концов, почему бы и нет? Она встретила его у Пэйдж Коуплэнд. Он был другом Пэйдж; она — сотрудницей ее фирмы. Несомненно, это достаточный повод для общения, решила Эйлин и, нырнув в машину, захлопнула дверцу.
Дэйл приветствовал ее согласие довольной улыбкой.
— Итак, куда едем, милое дитя? — поинтересовался он, когда машина бесшумно, но очень быстро тронулась с места.
Она назвала ему адрес, и он удивленно присвистнул.
— Лэйк-Драйв? Шикарное место для выгульщицы чужих животных, вы уж простите меня за дерзость.
Эйлин рассмеялась, как ребенок, которому удалась озорная шутка.
— Мы с Луизой многим пускаем пыль в глаза, называя этот адрес! — поспешила признаться она. — Мы на двоих снимаем квартирку гаражного типа на заднем дворе. А сам дом выставлен на продажу. Это один из тех огромных домов в испанском стиле. Его можно содержать, только если есть прислуга. Дома такого типа больше просто не покупают. И даже не снимают в сезон отпусков, опять же из-за проблемы с прислугой. Люди предпочитают отели, квартиры с обслуживанием или небольшие бунгало. А таким домам требуется большой уход. Это собственность Коуплэндов, так что нам с Луизой, поскольку мы вместе работаем в офисе, удалось снять помещение при условии, что участок будет ухожен, а дом убран и все помещения будут проветриваться раз в неделю. И еще, если кто-либо захочет посмотреть наш дом, а мы окажемся на месте, то непременно покажем его возможным покупателям.
— Понятно, — задумчиво протянул Дэйл.
У Эйлин на языке крутились слова «Этот дом собственность Коуплэндов — как и вы», но, как умная и вежливая девушка, она не произнесла их вслух.
— Мы могли бы поужинать вместе и посмотреть какой-нибудь фильм, — предложил Дэйл.
— Вот как? — Эйлин идея понравилась, но в то же время она не считала ее разумной.
— А почему нет? Или у вас с кем-то назначено свидание?
— Нет. У меня — нет. Но я полагала, оно назначено у вас, — не кривя душой призналась Эйлин. — Разве мисс Коуплэнд не станет возражать, если вы проведете вечер с кем-то из ее подчиненных, даже если все ограничится ужином и походом в кино?
Похоже, ее откровенность стала для Дэйла неожиданностью. Остановив машину перед дорожкой, ведущей к ее дому, он оценивающе взглянул на девушку.
— Возможно, и станет, — согласился Дэйл. — Но ведь не обязательно говорить ей, как вы считаете?
Эйлин вздернула свой миниатюрный подбородок.
— Это не тот ответ, который мне хотелось бы услышать, — тихо сказала она.
— А вы уклончивая особа, не так ли? — с улыбкой заметил Дэйл. — У Пэйдж сегодня тоже свидание с одним из сотрудников ее фирмы. Она ведет его на ужин. С «большими шишками», как она выразилась. Вот только я не уверен, что дело действительно в них.
Эйлин не ответила. Она застыла, зажав ладони меж колен. Значит, у Пэйдж свидание с Джонни. Она окутает его своими чарами, своей властью, своей красотой, а когда он наскучит, попросту избавится от него, как от ненужной игрушки, и он никогда не сможет быть счастливым с девушкой менее красивой и очаровательной, чем Пэйдж. Дэйл смотрел на нее с удивлением, затем вдруг сказал:
— Знаете, вы заинтриговали меня.
Почти автоматически, не отдавая себе отчета и мысленно пребывая далеко во Вселенной, Эйлин безучастно спросила:
— Это плохо?
Дэйл рассмеялся:
— Ну, это уж от вас зависит. — Тон его стал малость насмешливым. — Вы молодая, прекрасная, стильная женщина и…
Неожиданный возглас Эйлин оборвал его на полуслове. Девушка смотрела на него недоверчиво.
— Я? — ошеломленно выдохнула она.
Дэйл громко рассмеялся, явно не ожидая подобной реакции.
— Вы довольно странное создание. По-видимому, мужчины давно не говорили вам ничего подобного, но в таком случае вы, наверное, где-то от них прятались. А может, вы меня попросту разыгрываете?
Эйлин пыталась прийти в себя, но это давалось ей с трудом.
— Но я, прекрасная, стильная… или… Ради бога, вы что, шутите?
— Но это правда, — невозмутимо заверил он ее тоном человека, не подвергающего свои слова ни малейшему сомнению. — Этим вы меня и заинтриговали. Как у такой девушки, как вы, может быть свободное время, тем более на выгул собак за деньги?
— Свободного времени у меня и правда достаточно, — уже немного спокойнее согласилась Эйлин.
Дэйл продолжал смотреть на нее со все возрастающим удивлением.
— И у вас нет приятелей? Как называли их раньше, соискателей руки и сердца? — Он не старался скрыть любопытства.
— Возможно, вы не заметили, но в городе мало молодых людей для такой девушки, как я, — сухо возразила Эйлин.
— И кто же может вас устроить? Или я сую нос не в свое дело?
— Думаю, мужчина достаточно молодой, чтобы влюбиться по-настоящему, и достаточно зрелый, чтобы взять меня в жены.
— Довольно большие запросы, вам не кажется?
— Большие, — согласилась она, возможно, немного резко.
— Могу сказать лишь одно: вы весьма откровенны. — Замечание Дэйла прозвучало довольно холодно.
— Я прямолинейна, — поправила она.
— Действительно, — согласился он. — А это вам не мешает?
— Н-н-ну, пожалуй, даже и мешает. Однако меня не интересуют люди, которых отпугивает честность.
Дэйл кивнул. Азартное любопытство исчезло. Вместо этого в его глазах можно было прочесть уважение.
— В вашей прелестной головке таится масса неизведанных тайн, — произнес он задумчиво и быстро добавил: — Ну так что, едем в город или не едем? Я свободен как ветер, чертовски заинтригован и отнюдь не испуган тем фактом, что вы охотитесь за мужем.
— Но все это не важно, — спокойно подытожила она. — Ибо любите вы мисс Коуплэнд.
Он изменился в лице и плотно сжал зубы.
— Вы словно в сговоре с самим дьяволом! Как вы узнали? — выдавил он.
— Просто видела, как вы на нее смотрели, когда она появилась в фойе, — тихо ответила Эйлин. — Глаза никогда не лгут.
Дэйл немного помолчал.
— Вы не только прекрасны и очаровательны — вы очень умны. Но именно поэтому я думаю, что наилучшим для нас с вами будет перенести ужин на другой вечер.
— Как скажете, мистер Кеннеди.
Он долго молчал, глядя в ее глаза, а вокруг продолжали сгущаться вечерние сумерки.
— Возможно, не вечер, а ночь, если никто из нас не будет пребывать в столь… смешанных чувствах, — сказал он наконец увереннее.
Эйлин вышла из машины и, стоя на тротуаре, проводила его взглядом. Он уехал не оборачиваясь.
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Готовить была очередь Луизы, и та хлопотала на маленькой кухоньке. Когда вошла Эйлин, подруга обернулась.
— Роскошная была карета, — подмигнула Луиза. — У меня даже сандвичи подгорели, пока я за вами шпионила. Только не говори, что ты теперь занимаешься выгулом двуногих. Возможно, моя любознательность и выходит за рамки общепринятых норм, но все же что это за парень?
— Дэйл Кеннеди. Мы встретились случайно, у квартиры мисс Коуплэнд, когда я пришла за Чери.
Луиза вышла из кухни, ошеломленная, с глазами, увеличившимися до размера автомобильных фар.
— Дэйл Кеннеди? — не веря своим ушам, повторила она. — Боже мой, наверное, мне тоже следует заняться выгулом собак. Это стоит того, если знакомишься с такими интересными людьми.
— Он предложил мне поужинать с ним, но передумал. — Эйлин вздохнула. — Может, оно и к лучшему. Мисс Коуплэнд это вряд ли понравилось бы.
— Мисс Коуплэнд и еще, как минимум, пятидесяти замужним и незамужним особам этого небольшого, но очень шумного городка, милочка, — подтвердила Луиза и удивленно добавила: — Неужели ты не знаешь, кто он такой, Эйлин?
Эйлин рассмеялась:
— Ты у нас читаешь светскую хронику, не я.
Эйлин прислонилась к дверному косяку, сделав рукой неопределенный жест.
— Ну, во-первых, он так богат, что не сможет потратить всех своих денег, даже если проживет пару сотен лет, раздавая их направо и налево, — бодро начала она. — Кроме того, Дэйл Кеннеди обладает неописуемым шармом и способен очаровать любую женщину, от восемнадцати до восьмидесяти. Вполне вероятно, что какие-нибудь нежные женские пальцы с длинными отшлифованными коготками разодрали бы тебя на части, появись ты, скромная офисная служащая, в компании Дэйла Великого где-нибудь в общественном месте.
— Только знаешь что, Лу? — Эйлин равнодушно выслушала эту оду. — Я не думаю, что он счастлив.
Луиза презрительно фыркнула:
— Разумеется, нет! Ведь он попал в сети Пэйдж Коуплэнд. Все газеты только и пишут о том, что наша Пэйдж разбила парню сердце, да поможет ему Всевышний.
Эйлин на минуту задумалась, затем, как бы подтверждая слова Луизы, добавила:
— Сегодня у Пэйдж свидание с Джонни. Луиза выпрямилась, в глазах появилась усмешка.
— Так что же? — тихо сказала она.
— То, что она воспользуется им, а потом оттолкнет. Выбросит, как ненужную вещь, и после этого он уже не захочет смотреть на других девушек.
Луиза изучала подругу пристальным взглядом, в котором смешались жалость и сострадание.
— И тебе это вовсе не безразлично, не так ли, малыш?
— Для меня это очень важно, Лу, — призналась Эйлин.
— Я этого боялась, — вздохнула Луиза. — Боялась с того самого дня, как вы вдвоем отправились осматривать постройки на Северном побережье. Я пыталась предупредить тебя, малыш, — Джонни принадлежит ей!
— Знаю. Но что-то претило прислушиваться к тебе. Лу, он такой замечательный!
— Хорошо, а как он к тебе относится? — осторожно спросила она.
Эйлин густо покраснела и опустила глаза, избегая внимательного взгляда подруги.
— Он меня боится.
— И готова поспорить, что причина в твоих разговорах о поисках большой любви, — усмехнулась Луиза.
— Знаешь, мне кажется нечестно, если… — попробовала защититься Эйлин.
— Честность! — скривилась Луиза. — Дорогая Эйлин, я люблю тебя, как сестру, но, видит бог, иногда мне хочется взять тебя за шиворот и всыпать по первое число. Разве не пыталась я объяснить тебе, что честной и откровенной с мужчинами быть нельзя? По крайней мере, до тех пор, пока вы оба не стоите у алтаря и отступать ему уже некуда.
Эйлин тихо спросила:
— Ты именно так заполучила Фрэнка?
Луиза застыла при упоминании о муже, сражавшемся сейчас в Корее. Потом она снова расслабилась, и теплая улыбка тронула уголки ее рта.
— Не-ет, с Фрэнком было иначе. Мы поженились прежде, чем он успел понять, что, собственно, произошло. А когда осознал, малыш, ему это очень понравилось.
— Джонни боится брака, — горестно вздохнула Эйлин.
В глазах Луизы засветилась нежность, улыбка стала чуть шире.
— Этого боятся девяносто девять мужчин из ста. До тех пор, пока не станут мужьями. А после свадьбы создается впечатление, будто они только об этом и мечтали.
— Джонни считает, что несправедливо жениться на девушке, а потом, например, уйти на войну, бросив ее на произвол судьбы, — тихо сказала Эйлин.
Луиза согласно кивнула:
— В чем их совершенно невозможно переубедить, так это в том, что нет на свете девушки, не мечтающей выйти замуж за любимого человека и провести с ним хотя бы несколько недель или месяцев, которые она могла бы сохранить в памяти на всю оставшуюся жизнь. А ведь для женщины именно это дороже всего на свете. — Она смотрела Эйлин прямо в глаза, голос ее был тихим, но убедительным, полным внутренней силы. — Запомни, Эйлин, ни за какие богатства я не соглашусь стереть из памяти те четыре месяца, три недели и два дня, что мы провели с Фрэнком перед тем, как он был направлен в Корею. Однажды он вернется, и мы наверстаем все то время, что были в разлуке. И никогда не будем ссориться из-за всякой ерунды. Мы всегда будем помнить о главном: быть вместе и любить друг друга, пока смерть не разлучит нас.
— А если он не вернется? — осторожно спросила Эйлин.
Луиза побледнела, дыхание ее стало тяжким и прерывистым.
— Не говори так! Даже не думай об этом! Это плохая примета! Конечно же он вернется! Обязательно вернется, потому что должен!
Пораженная, Эйлин положила руки на плечи Луизы и поспешила успокоить:
— Боже, прости меня, Лу, милая, прости. Я знаю, как тебе несладко. Прости, мне не следовало так говорить.
Но Луиза, не будучи сторонницей излишних нежностей, высвободилась из рук Эйлин и отвернулась, вытирая глаза руками, словно обиженный ребенок.
— Я и сейчас ни за что не отказалась бы выйти за него, ни за что не отказалась бы от проведенных с ним дней. Эти воспоминания до сих пор согревают мне душу, и я никогда, ни за что не откажусь от них.
Эйлин тихо кивнула и хранила молчание вплоть до ужина.
— Луиза, ты не могла бы поговорить обо мне с Джонни? — наконец спросила она. Луиза вытаращила глаза. — Я хочу сказать, просто поделись с ним тем, как ты любишь Фрэнка, как счастлива, что вышла за него перед его призывом на воинскую службу, как тебе дорог каждый миг, проведенный с ним, и насколько хуже было бы, не стань ты его женой, — запинаясь и краснея, пояснила Эйлин.
— О, конечно, конечно, — энергично закивала Луиза. Голос ее на сей раз был полон сарказма. — Я загоню его в угол, ткну пальцем в живот и скажу: «Слушай сюда, приятель, Эйлин положила на тебя глаз, так почему бы тебе просто не лечь на пол и не притвориться мертвым? Эйлин всегда добивается того, чего хочет, так что ты сэкономишь себе массу времени и сил, если станешь паинькой и прекратишь сопротивляться неизбежному».
С каждым ее словом Эйлин краснела все больше и больше, лицо стало почти ярко-алым, но девушка и не думала опускать глаза в смущении, а продолжала смотреть на Луизу, непоколебимо убежденная в своей правоте.
— Ничего подобного я и не мыслила, ты прекрасно знаешь, — слабо запротестовала она. — Все, что я хотела предложить… Может, пригласим его на ужин?
Голос Эйлин становился все более неуверенным и тихим, когда она обводила взглядом их маленькую квартирку. Луиза кивнула, как бы подтверждая ход ее мыслей.
— После сегодняшнего ужина с Пэйдж Коуплэнд, думаешь, все ЭТО ему придется по вкусу? — медленно провозгласила Луиза. Она по-матерински ласково взяла Эйлин за руку. — Послушай, малыш, почему бы тебе просто не выкинуть его из головы? Тебя размажут по стенке прежде, чем ты успеешь сделать хотя бы шаг. Пэйдж увидела его первая. И если она решила поиграть с ним, шансов у парня немного. Как, впрочем, и у тебя. Так что будь хорошей девочкой и оставь свои мечты!
Эйлин с сожалением возразила:
— Не могу, Луиза.
Раздраженная Луиза растерянно всплеснула руками:
— Слушай, Эйлин, девочка моя, возможно, ты немного не в себе. Ты едва с ним знакома. Видела его всего пару раз. Что за глупые рассуждения о любви с первого взгляда?
Эйлин ответила слабой, но отнюдь не смиренной улыбкой:
— Люди, пораженные молнией, обычно не слышат удара грома.
— Но когда ты увидела этого парня, ты будто услышала этот гром среди ясного неба, так? — чуть поразмыслив, уточнила Луиза и покачала головой. — Малыш, как же это печально!
Эйлин кивнула, и вдруг ее в глазах появилась тревога.
— Так что же, надежды нет?
Они сидели, глядя друг другу в глаза, и Луиза понимала, что утешить Эйлин ей просто нечем.
— Этот парень в «кадиллаке» — одна из игрушек Пэйдж. И ты посмела приблизиться к нему настолько, что едва не пошла с ним на свидание, — размышляла вслух Луиза. — Однако влюблена ты в Джонни. Он также на очереди у Пэйдж. Думаю, не стоит напоминать, что будет, если Пэйдж узнает. Вполне вероятно, решит сделать какую-нибудь пакость и, естественно, начнет с твоего увольнения.
Эйлин снова кивнула, но как-то отстраненно, словно доводы Луизы не тронули ее.
— Думаю, ты права. Если уволит, я расширю список своих клиентов по выгулу животных и начну жизнь самостоятельной женщины.
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Следующие несколько дней прошли достаточно спокойно. Эйлин продолжала работать в офисе, а в свободное время — с собаками. И хотя выгул Чери означал для нее подъем на час раньше и дополнительную часовую нагрузку по вечерам, она с радостью занималась с Чери — походы в пентхаус Пэйдж Коуплэнд давали ей смутную надежду повстречаться с Джонни.
В офисе Джонни Блэйк то появлялся, то исчезал. Видимо, был полностью загружен делами фирмы, и его внимание к Эйлин ограничивалось мимолетными взглядами. Разумеется, служащие шептались за спиной «очередного любимчика», не сомневаясь в близости его с руководством. В этих пересудах, разумеется, первенствовала зависть более опытных сотрудников, тихо негодующих в связи с тем, что «вспаханные» Джонеси территории Северного побережья достались новичку, молодому и без должных навыков.
Разумеется, это негодование, равно как и перешептывание, не доходило до Джонни, а Пэйдж если и знала об этом, то предпочитала игнорировать. С Джонни все были осторожны и обходительны, но никаких приветливых и дружеских чувств, с какими обычно встречают новичков, к нему не проявлялось.
Однажды утром, в конце рабочей недели, миссис Партэр, помощница Пэйдж и ее личный секретарь, вызывающая всеобщий трепет, вышла из офиса Пэйдж и направилась к столу Эйлин.
— Подъем, Дугган, — кратко бросила она. — Босс вызывает.
Эйлин быстро встала и протянула руку за блокнотом и карандашом.
Миссис Партэр кисло заметила:
— Записи под диктовку пока что моя забота, мисс Дугган. У начальства для вас поручение.
Слова эти не могли не насторожить Эйлин, и все же к офису Пэйдж она шла с высоко поднятой головой. Она остановилась в дверях, не осмеливаясь помешать и ожидая, пока Пэйдж сама обратит на нее внимание. Но в этом ожидании Эйлин не в силах была оторвать глаз от Джонни, удобно примостившегося на краю элегантного стола Пэйдж и с явной симпатией поглядывавшего на леди Босс.
— Какая жалость, Джонни, — ворковала она сладким, обволакивающим голоском. — Как жаль, что я не могу поехать с тобой. Сделка есть сделка. Я не могу ее доверить никому. Если б ты знал, как она мне трудно далась! И до сих пор дело в подвешенном состоянии. Одно неверное слово — и вся работа пойдет на смарку. Так что придется корпеть, пока все бумаги не будут подписаны. И я хочу, чтобы ты изучил каждую, даже малейшую деталь, связанную с Северным побережьем, еще до того, как начнется продажа участков.
Она подняла голову и, с нетерпением воззрев на Эйлин, произнесла официальным, уже не столь музыкальным и куда более прохладным тоном:
— Ах да, мисс… мисс?.. — Она в очередной раз пребывала в затруднении.
— Дугган, — подсказал Джонни с улыбкой. — Привет, Эйлин.
Взгляд Эйлин потеплел, на щеках появился румянец, в глазах засветилась благодарность.
— Привет, Джонни, — ответила она, затаив дыхание, и что-то в ее голосе заставило Пэйдж жестко посмотреть сначала на нее, затем на Джонни.
— Очевидно, вы уже встречались, — сухо вымолвила Пэйдж. — Понятно, ведь вы оба работаете здесь.
— Эйлин возила меня на Северное побережье, — напомнил Джонни и тепло улыбнулся девушке. — И она действительно мастер своего дела.
— Надеюсь, что так. Мы готовились к сделке больше года. Она мельком взглянула на Эйлин и спросила: — Вы умеете печатать? Делать пометки? Полагаю, остальные стенографистки сейчас заняты.
— Боюсь, что да, мисс Коуплэнд.
Пэйдж быстро повернулась к Джонни:
— Я хочу, чтобы ты ознакомился с расценками на каждый дом, Джонни. Изучи их как следует и проанализируй, насколько они разумны и стоит ли их еще поднимать.
Джонни усмехнулся.
— Разумеется, будет немыслимо снизить цену хоть на один из них? — мягко уточнил он.
— Ты подобрал очень точное слово. «Немыслимо»! — Они обменялись улыбками, как близкие люди, понимающие друг друга с полуслова.
Зазвонил один из многочисленных телефонов на столе Пэйдж. Легким, ласковым жестом она дала понять, что отпускает его, а сама сняла трубку. Джонни придержал дверь, пропуская Эйлин вперед.
— Я подожду на стоянке, — приветливо сказал он.
— Что случилось? — тревожно шепнула Луиза.
— Еду по поручению вместе с Джонни, — сказала Эйлин, быстро и умело перебирая файлы в поисках маркировки «Северное побережье».
Луиза осторожно заметила:
— Смотри, что делаешь, малыш.
Джонни ждал ее у длинного желтого автомобиля с откидным верхом, чья хромированная поверхность и зеленые кожаные сиденья переливались в лучах утреннего солнца. То была новенькая машина Пэйдж, купленная меньше месяца назад и уже хорошо знакомая всем сотрудникам компании.
— Ничего себе! — Эйлин не в силах была скрыть изумления. — Она дала вам свой автомобиль?
— А разве я взял бы эту машину без ее согласия? — Во взгляде Джонни появился холодок. — Вы ведь не против?
— Господи, с какой стати? Почему я должна быть против, если не против она? Просто ваша стремительная карьера стала для меня неожиданностью. — Слова слетели с ее губ прежде, чем Эйлин успела остановиться.
Джонни молча посмотрел на нее, затем сердито распахнул дверцу, закрыл ее за устроившейся на удобном и мягком сиденье Эйлин, обогнул машину и сел за руль.
Покинуть стоянку оказалось не так-то просто. Но когда машина выехала-таки на дорогу, Джонни отчужденно глянул на девушку, поджав губы.
— Есть нечто, что, как мне кажется, вам следует знать.
— Полагаю, вы просветите меня! — осторожно ответила Эйлин, услышав в его голосе сарказм.
— С радостью, — произнес он все так же ядовито. — У меня такое ощущение, что вы мне не очень-то по душе.
Его слова ранили девушку в самое сердце, но ей хватило гордости не показать смятения, изобразив вместо этого холодное равнодушие.
— Это так важно?
— Не для меня, поверьте. Вы чопорны и самодовольны. Мне вечно не везет во взаимоотношениях с людьми вроде вас. Вы излишне самоуверенны и самовлюбленны.
Она задумчиво кивнула.
— И еще я пугаю вас, — тихо добавила она.
На его лице отразилось искреннее изумление.
— А вот это, наверное, самое глупое замечание, какое только вы могли изречь, — твердо ответил он, затем вздрогнул и немного расслабился. — Нет, не пугаете. Я свое отбоялся. Поначалу ты боишься даже собственной тени, но затем набираешься опыта, уже знаешь, что тебя ждет в том или ином случае, и тогда ты уже готов к любому повороту событий. Припоминаю, в прошлый раз во время поездки по этому же маршруту у нас уже возникали дискуссии. Или вы забыли, что тем парнем был именно я?
— Нет, — почти ласково ответила Эйлин, и изящные ямочки показались у уголков ее рта. — Я не забыла.
Джонни бросил на нее подозрительный взгляд, но усилием воли сосредоточил внимание на дороге, чтобы оградить роскошный автомобиль от неприятных случайностей.
Уже на острове, когда они повернули в сторону Северного побережья, Эйлин не выдержала:
— Простите меня.
Джонни осторожно посмотрел в ее горящие глаза и увидел виноватую улыбку.
— За что?
— Да за все. За все, чем я вас так разозлила. Для меня это такое удовольствие — выбраться из офиса, колесить по дороге в прекрасной машине, общаться с вами. Не хочу портить все бессмысленными спорами и руганью.
Джонни явно расслабился и улыбнулся:
— На ругань времени нет, это правда. Боже, и кто бы поверил, что сейчас середина октября? Ни льда, ни снега. Только теплое солнце и солоноватый морской ветер. По-видимому, вовсе не обязательно пребывать на смертном одре, чтобы надеяться попасть в рай!
Эйлин довольно кивнула, а он припарковал машину около одного из отмеченных в списке домов. В прошлый раз ознакомление было поверхностным. Теперь им предстояло рассмотреть все дома подробно и скрупулезно, потому работа шла медленно. Наконец они добрались до самого небольшого из домиков. Под широкими окнами, выходящими на передний двор, были приварены литые чугунные скобы, а в цветочных ящиках, которые они поддерживали, цвела красная герань, свежая и ароматная. Эйлин поняла: ее посадили не больше суток назад.
— Теперь сюда, — произнесла Эйлин, остановившись у темно-синей калитки, великолепно смотрящейся в окружавшей дом белоснежной каменной стене. — Коттедж для медового месяца, если я что-то в этом смыслю.
Джонни ответил мрачноватой улыбкой:
— Если, конечно, не принимать во внимание, что цена его по документам равна двадцати двум тысячам и пяти сотням долларов. Не представляю, какие новобрачные могут позволить себе такой дом в наши дни.
— Уверяю вас, те новобрачные, что являются клиентами «Коуплэнд риелти», не задаются подобными вопросами, — оптимистично заверила Эйлин.
— Только вот новобрачные такого сорта захотят иметь либо коттедж поближе к городу, либо удобную квартиру в центре города. А здесь слишком уединенно, и народу будет маловато. — Джонни говорил вежливо, но с иронией.
И тут в Эйлин взыграл дух противоречия.
— Если они действительно любят друг друга, то не будут чувствовать себя в одиночестве.
Эйлин покраснела, а Джонни ухмыльнулся:
— Для круглогодичного проживания, для семьи, где муж каждое утро будет уходить на работу в восемь сорок, а жена без прислуги вести домашнее хозяйство, — для такой семьи этот дом, может, и неплох. Однако для тех, кто приезжает сюда на пару недель в году в поисках развлечений и хорошего отдыха, этот вариант, по моим представлениям, просто неприемлем. Не понимаю, о чем думала Пэйдж, давая согласие на покупку этих владений.
Он нашел ключи от калитки с маленькой наклейкой «Владение № 408, Северное побережье» и открыл ее. Эйлин последовала за ним, с умилением осматривая дом, в который влюбилась с первого взгляда.
Шаг за шагом Джонни изучал здание, не упуская из виду ни одной мелочи. Все, что он говорил, Эйлин вносила в блокнот. И когда в конце концов они открыли парадную дверь, собираясь уйти, она импульсивно взяла его за руку и с надеждой заглянула в глаза.
— Сейчас поздно, а мой растущий организм требует питания. Может, устроим пикник, как в прошлый раз? Сделаем вид, что живем здесь? — Она почти умоляла, словно захотевший мороженого ребенок.
Взгляд Джонни сделался пристальным, удивленным и очень внимательным.
— Мы что, юные новобрачные, сгорающие от страсти, у нас медовый месяц и мы хотим побыть одни? — уточнил он насмешливым тоном. — Представить себе это мы, конечно, можем, да, но не могу обещать, что найду двадцать две с половиной тысячи долларов, чтобы купить дом, в котором буду проводить всего несколько недель в году.
Она покраснела. Его тон смутил ее, но Эйлин нашла в себе силы рассмеяться:
— Что ж, почему бы и нет? Вот я, например, сумела представить, что мы с вами друзья. Что у нас свидание и мы идем к тому стенду с хот-догами, покупаем гамбургеры и все необходимое, чтобы устроить здесь пикник…
— Мы и есть друзья, но свидание предлагаю перенести в забегаловку, — невозмутимо ответил Джонни. — У нас не так много времени, как хотелось бы. Я должен поскорее вернуться в город.
Он закрыл двери на замок, и Эйлин ничего не оставалось, кроме как покорно идти за ним к машине. Однако, когда они уселись в кафе и сделали заказ, девушка оживилась.
— Расскажите о себе, Джонни, — бодро предложила она.
Он лукаво посмотрел на нее и ехидно спросил:
— Разве не это пункт первый в книге «Как быть очаровательной?». Выказывать большой интерес к истории жизни собеседника?
Эйлин в очередной раз покраснела, но ответила прямым и открытым взглядом.
— Я не знала о такой книге. Я никогда не брала подобных уроков. А спросила потому, что мне действительно интересно. Мы оба сотрудники «Коуплэнд риелти». Самые молодые из тех, кто работает на фирме. Так что поверьте, мое любопытство носит вполне откровенный характер.
— Хотелось бы мне рассказать вам о себе что-нибудь действительно захватывающее, интересное, необычное, — улыбнулся Джонни. — Увы, серая биография сводится к тому, что я родился, вырос, приобрел профессию.
— Где вы родились?
— На Западном побережье, в Санкт-Майерсе.
Эйлин изумилась:
— Вы коренной флоридец?
Он издал смешок:
— Конечно, а что с того?
— Я-то думала, что из коренных жителей здесь остались только семинолы, да и на их счет у меня имеются серьезные сомнения.
Он громко рассмеялся:
— Нет, все не так плохо, как кажется. Хотя многие из нас уехали во времена первого кризиса, оставив туристов полноправными хозяевами этих мест. Но дед был патриотом. Его родители поселились здесь, когда он был еще ребенком. Он прожил в этих местах всю жизнь и наотрез отказался уезжать. Отец полностью разделял его энтузиазм, приверженность родной земле и тоже остался. Все очень просто.
— И вы ей тоже привержены?
— Как сказать… От нескольких сотен акров, некогда принадлежавших моей семье, осталось лишь пятнадцать. Дом — одно из тех огромных чудовищ, что создавали в девяностых годах прошлого века, но мне он нравится. Только теперь его громадность не соответствует скромным потребностям хозяина. Вернувшись из-за океана, где мне довелось служить, я огляделся, нашел работу, и вот я здесь.
— Вы служили за океаном?
— Я служил за океаном, — кивнул он, словно ставил точку, не желая обсуждать эту тему. — Теперь вы расскажите о себе. Откуда вы родом?
— Северное направление, — улыбнулась Эйлин. — Я из Атланты. Мама руководит медсестрами в медицинской школе при одной из крупных городских больниц. Бедняжка, она хотела, чтобы и я стала медсестрой. Но у меня не было «призвания». Я хочу быть деловой женщиной, сделать карьеру, как мисс Коуплэнд.
Джонни вновь удивился.
— В последний раз вы говорили совсем о других жизненных амбициях, — с нескрываемой иронией напомнил он. — Я про дом, мужа, детей.
Эйлин напряглась.
— Сотрите-ка ухмылку с губ, приятель! — велела она строгим голосом. — Что смешного в моем желании добиться успеха?
— Ухмылка была непреднамеренной, если она вообще была, в чем я сомневаюсь, — парировал он. — Нет, я думаю, вы достаточно умны, чтобы стать акулой делового мира. А вот семья — с ней будут одни проблемы.
— Проблемы, о которых каждая девушка только мечтает, — воинственно отстаивала свою позицию Эйлин. — Муж моей подруги сейчас в Корее, но она счастлива быть его женой. Счастлива вспоминать те четыре месяца, что они провели вместе. Даже зная, что он может не вернуться, она счастлива, что эти месяцы были в ее жизни.
Джонни глянул на нее холодно и решительно произнес:
— А не пора ли нам? Время летит незаметно.
Секунду Эйлин не двигалась, затем, соскользнув со стула, последовала за ним к машине, капризно кривя губы.



Глава 7


В кабинет мисс Коуплэнд Джонеси был вызван следующим утром, около десяти. В офисе все затихло, лишь только за ним закрылась дверь. Сотрудники обменивались многозначительными взглядами, не смея вслух подтвердить очевидность происходящего. Затем все вернулись к работе. Но дело двигалось вяло. Каждый думал только об одном — Джонеси увольняют. Джонеси, кто был с фирмой еще в то время, когда она представляла собой всего-навсего крошечный офис на двоих молодых начинающих риелторов. Джонеси, которому было под семьдесят, но который отличался отменным здоровьем и выглядел гораздо моложе своих лет. Джонеси, которого не очень-то любили за его раздражительность (что, кстати, оставляло его совершенно равнодушным), но который пользовался всеобщим уважением как профессионал высокого уровня и ветеран своего дела.
Почти час Джонеси пробыл в офисе Пэйдж, а когда вышел, его словно подменили. Бодрый пожилой мужчина исчез. Плечи сгорбились, щеки обвисли. На лице отражались боль и изумление человека, пораженного в спину врагом. В глазах застыли усталость и осознание полного поражения.
Офис будто вымер. Молчаливыми взглядами служащие провожали Джонеси, бредущего к своему столу. Он сел за стол и сидел несколько долгих мгновений, уставившись куда-то в пространство. Эйлин, чье рабочее место находилось рядом, увидела, как его губы слегка подергиваются. Старик выглядел совершенно беззащитным, растерявшим все свои жизненные силы. Эйлин не вытерпела. Поднявшись с места, она приблизилась к нему:
— Вы в порядке, мистер Джон?
Джонеси будто очнулся от глубокого сна и удивленно взглянул на нее, очевидно только сейчас обнаружив присутствие другого человека.
— В порядке ли я? — Его голос, обычно авторитетный и величавый, выражал теперь горечь и скорбь. И тут же к нему вернулась прежняя гордость. Плечи распрямились, хотя и с очевидным усилием. — Конечно, я в порядке. Почему бы и нет?
— Сегодня утром так жарко, мистер Джонс. — Она улыбнулась ему, но с тревогой. — Необычайно жарко для декабря месяца. Мне показалось, что вы бледны.
— Уверен, вам именно показалось. Я в полном порядке. Что до жары, она не кажется мне такой уж сильной.
— Я рада. — Эйлин повернулась к своему столу.
— Секунду, мисс Дугган. — Мужчина пытался говорить обычным тоном, но пока без особого успеха, а в глазах его было столько боли и унижения, что Эйлин готова была расплакаться. — Ведь это вы отвечаете за файлы, не так ли?
— Да, мистер Джонс. Вам что-нибудь нужно?
Джонеси поднес к глазам подрагивающую руку и прочистил горло.
— А-а-а, похоже, что мне нужно срочно изучить материалы, связанные с постройками у лесных угодий. Достаньте мне их, если вам не трудно. — В его голос вернулась обычная жесткость.
Секунду Эйлин ошеломленно взирала на Джонеси, затем оправилась от неожиданной новости и поспешила к ящикам с файлами выполнять его просьбу. Доставив Джонеси необходимые бумаги в аккуратных голубых папках, Эйлин направилась к своему столу, кипя от невероятной злости.
Джонеси, человек, вложивший сердце и душу в Северное побережье, трудившийся над этим местом, как фермер над своим полем, теперь, когда участки были готовы к продаже, переводится на малобюджетный, дешевый проект. Сама эта идея казалась Эйлин бредовой. Да и что Джонеси понимает в подобного рода вещах? Он всегда продавал элитные дома, виллы у океана, пригородные коттеджи вроде тех, что на Северном побережье.
Злость так захватила Эйлин при виде унижения, которое пришлось пережить бедняге Джонеси, что она даже не взглянула в сторону Джонни, когда тот появился в офисе и пошел прямиком в кабинет Пэйдж. Эйлин сидела за пишущей машинкой, силясь выдавить из себя хоть одно предложение, когда дверь кабинета начальницы вновь открылась и на пороге возникла Пэйдж, улыбаясь через плечо идущему следом Джонни. Они шли на стоянку.
— Мадам Смертная Казнь собственной персоной, — буркнула Луиза на ухо Эйлин, сделав вид, будто остановилась просмотреть листок, напечатанный Эйлин. — В компании новой любимой игрушки!
Эйлин сжала кулаки, а Луиза продолжала:
— Нет, не говори. Дай угадаю. Смертный приговор вынесен не был. Ее величество слишком привязаны к старичку, чтобы занести топор над его шеей.
— Ему передали лесные территории, — процедила Эйлин сквозь зубы.
— И совершенно случайно я знакома с расчетами финансирования этих трущоб. Именно трущоб, туристы туда не заглядывают. Другое дело — Северное побережье. От клиентов уже сейчас отбоя нет. На открытии будет куча народу, музыка, камеры, иллюминация, — мрачно произнесла Луиза. — Почему она просто не отправила его на пенсию?
— Ты шутишь? — горько усмехнулась Эйлин. — Ты знаешь кого-то, кто получил от Пэйдж Коуплэнд хотя бы цент без боя? Пенсию она захотела! Ха!
— Да, ты права. — Луиза смотрела на Эйлин с удивлением. — И похоже, Блэйк уже выбрал свою дорогу. Дорогу Коуплэндов. Работает на перспективу!
На столе Луизы сработал сигнал вызова, и она, подхватив карандаш и блокнот, поспешила к офис-менеджеру.
Вечером, когда Эйлин шла забрать Чери на прогулку, она еще не оправилась от переживаний, ее глаза источали холод. Выйдя из лифта в пентхаусе, она лицом к лицу столкнулась с Джонни. Он спускался по лестнице, ведущей в гостиную.
— О, привет. — Джонни был сама любезность. Можно подумать, встреча с ней стала для него приятным сюрпризом, а если и не сюрпризом, то все равно удивительно приятным событием.
Ответ последовал короткий и такой же холодный, как взгляд Эйлин:
— Вас можно поздравить.
Казалось, удивление Джонни превратилось в непонимание.
— Благодарю. С чем именно?
— С тем, что ловко отняли работу у старика, подсунув ему унизительное предложение, от которого он, естественно, не отказался. Думаю, вы собой очень гордитесь. Вам стоит взглянуть на Джонеси, корпеющего теперь над документами лесных угодий. Может, тогда в вас проснется хоть капля совести.
Джонни побагровел, в глазах появилась злость.
— Я не знаю, о чем вы… — начал он.
Но Пэйдж, незаметно спустившаяся из гостиной следом за ним, тихо ответила:
— Я знаю, Джонни.
Эйлин затаила дыхание, но извиняться не собиралась. Она смотрела на Пэйдж с высоко поднятой головой, и лишь медового цвета загар скрывал бледность ее лица.
— Вас не устраивает то, как я веду свои дела, мисс Дугган? — осведомилась Пэйдж с очевидным презрением.
— Меня не устраивает то, что вы отняли у Джонеси проект Северного побережья как раз в тот момент, когда все было готово к продаже.
— Мистер Джонс слишком стар. Ему нельзя доверять жизненно важные для фирмы проекты, — ледяным тоном отрезала Пэйдж. — Боюсь, вам придется предоставить решение деловых вопросов мне, мисс Дугган. Ваше дело — присматривать за животными.
Обида и горечь уже готовы были сорваться с губ Эйлин в форме резкого, достойного ответа, но в этот момент вышла служанка с Чери на поводке. Эйлин покраснела. Она взяла поводок и направилась к лифту, не вымолвив больше ни слова.
Ярость закипала в ней. Девушка не думала о Чери и предоставила ей свободу в выборе направления прогулки. Она смахивала с глаз слезы ненависти, понимая, что выглядела полной дурой, заговорив с Пэйдж подобным образом. Без сомнения, поутру она обнаружит на своем столе так хорошо знакомый всем листок, извещающий о том, что фирма более не нуждается в ее услугах. Это не имело для Эйлин особого значения и нисколько ее не пугало — она всегда сможет найти другую работу, не говоря уж о сезоне, когда от владельцев собак отбоя не будет. У нее и сейчас больше клиентов, чем времени, и, если она перестанет работать с девяти до пяти, их круг можно значительно расширить. Конечно, Чери она потеряет, но это не столь важно. Чери оглянулась на нее, и Эйлин стало жаль пуделька. Бедняжка! Все живое нуждается в любви. А ее-то Чери и недоставало больше всего; недоставало кого-нибудь, кто любил бы ее и кому она могла бы ответить взаимностью.
Эйлин пребывала в растерянности. Все в ее сознании перемешалось: проблемы животных, проблемы людей… Джонеси, она сама, Джонни… Сердце девушки колотилось как молот, когда Джонни смотрел на Пэйдж с восхищением, каким можно удостоить лишь самое прекрасное из земных творений, на Пэйдж, походившую на довольную и сытую кошку, на Пэйдж, объект поклонения всех мужчин. А потом в памяти всплывал образ Джонеси, бедняги Джонеси, сидевшего за своим столом и похожего на саму смерть.
Она отвела Чери в пентхаус, проведя с ней ровно час. Занятия утомили Эйлин как никогда. Сначала это ее удивило, но девушка поняла, что дело не в прогулке, а в тягостных мыслях, что тяжелым грузом лежали на душе.
Служанка забрала Чери. Эйлин вернулась к лифту, нажала кнопку вызова и в ожидании подошла к большому окну, любуясь чудесным видом тающей на горизонте ярко-красной полосы ушедшего за горизонт солнца. Заслышав звук подъезжающего лифта, Эйлин развернулась, чтобы идти к нему. Но застыла на месте. Прямо перед ней висело зеркало, и в нем отражались фигуры… О господи! Дэйл Кеннеди и Пэйдж стояли друг против друга. В зеркале Эйлин увидела лицо Дэйла и спину Пэйдж. Голод страсти на лице Дэйла, его горящие глаза потрясли Эйлин даже в ту секунду, когда Дэйл протянул руки к Пэйдж и прижал ее к себе. Очутившись в его объятиях, леди-босс издала тихий, самодовольный смешок, и Дэйл прижал ее еще крепче, потом наклонился и стал осыпать жадными поцелуями лицо, шею… Пэйдж слабо застонала и ответила поцелуем на поцелуй. Эйлин отвернулась и, незамеченная, пошла к лифту, и вскоре его дверцы сомкнулись за ее спиной.
Эйлин прошла через холл, погруженная в раздумья, не сознавая, где она, и не обращая внимания на разодетую толпу постояльцев. Выйдя на улицу, девушка прошла быстрым шагом целый квартал и вернулась в реальный мир, лишь когда поняла, что не одна. Она подняла голову и с изумлением обнаружила шедшего рядом Джонни.
— Привет еще раз. Я вас ждал.
— С чего это вдруг?
— С того, девочка моя, что нам необходимо обсудить ряд наболевших вопросов, — твердо заявил он. — Вашу работу мне удалось для вас сохранить.
— Очень благородно с вашей стороны, — буркнула Эйлин.
— Я тоже так думаю. — Джонни был неумолим. — Что на вас нашло? Вот так бросать обвинения в лицо Пэйдж крайне неразумно. Да и потом, это же и вправду ее бизнес, разве нет? Именно благодаря ее хватке он процветает. Почему же вы думаете, что разбираетесь в этом лучше, чем она?
Эйлин не знала, что ответить, и просто смотрела ему в лицо. В мертвой тишине. Неудивительно: вечер, время коктейлей и вечеринок, и улица была совершенно пуста.
— Я знаю только одно. Человека, проработавшего на фирму тридцать лет, сняли с крупного проекта и преподнесли этот проект молодому парню, приглянувшемуся Пэйдж Коуплэнд, и…
Ярость в глазах Джонни заставила ее испуганно закрыть ладонью рот.
— Большей глупости в жизни не слышал! — прогремел Джонни.
— Правда глаза колет, — зло возразила Эйлин.
Снова воцарилось молчание, потом Джонни тихо произнес:
— Думаю, вы самое невыносимое из всех в этом мире юных созданий.
— Только потому, что я справедлива? Потому, что считаю отношение к Джонеси омерзительным? Потому, что считаю подлостью отнимать у старика подготовленный им от и до проект и отдавать его вам, новичку? Потому, что мне не нравится, когда любимчики начальства пожинают плоды трудов людей, проработавших на фирме долгие годы, отдавая ей свои души и сердца? Если ЭТО делает меня невыносимой, то что уж говорить о вас?
Он долго изучающе рассматривал ее, затем негодующе произнес:
— Думаю, вам следует знать. Мы с Пэйдж не собирались афишировать наши отношения.
— Хотели скрыть, что собираетесь пожениться? — Голос Эйлин задрожал. — Все в офисе стали шептаться об этом на третий день после вашего там появления.
— Почему вы… — Джонни попытался что-то сказать, но будто проглотил слова. Было очевидно, что молодой человек выбит из колеи и пытается прийти в себя. И это стоит ему огромных усилий. Наконец он справился и выдавил из себя: — Мы с Пэйдж вовсе не планировали свадьбу…
— Прекрасно, так как я думаю, что ее планирует Дэйл Кеннеди. Учитывая то, что я только что видела… — Она запнулась. Ей стало стыдно.
Джонни строго смотрел на нее.
— Промышляете шпионажем? Почему-то мне казалось, что так низко пасть вы не способны, — насмешливо заключил бывший обвиняемый и быстро продолжил: — Я начал говорить о том, что мы с Пэйдж не афишировали наши отношения по разумным причинам. Так нам казалось. Но теперь, мне кажется, вы довольны собственной интерпретацией. Я предпочитаю умолкнуть.
— Сомневаюсь, что вы сможете сказать мне хоть что-то, что заставит меня захлопать в ладоши от восхищения. То, что вы оба сделали с бедным Джонеси, не имеет оправдания.
Джонни молчал. В его глазах удивление сменялось легкой растерянностью. Наконец он спросил:
— Вы знаете, где живет этот Джонеси? Мне хочется переговорить с ним.
Эйлин застыла, затем вспыхнула с новой силой.
— Хотите попросить его дать вам несколько добрых советов по продаже собственности на Северном побережье? — язвительно осведомилась она.
Эйлин показалось, что сейчас Джонни ударит ее. Впрочем, коря себя за ядовитость слов, она этого даже желала.
Его тяжелое дыхание перекрывало едва слышный шепот. Но вскоре Джонни успокоился, и, хотя в голосе еще пульсировала злость, лицо выражало спокойствие.
— Ладно, забудьте, я сам найду.
— Да нет, если хотите, я покажу вам его дом, — уступила Эйлин. — Только не уверена, что он захочет вас видеть. И винить его в этом нельзя, не так ли?
— Я, пожалуй, рискну. Моя машина в квартале отсюда.
— Ваша машина? — Замечание ее было деликатным, но попало в цель.
— Машину агентства я использую в рабочее время, — сдержанно ответил он.
Идя рядом с Джонни, Эйлин пыталась мысленно убедить себя, что этот человек ей не нужен после того, как им успела попользоваться Пэйдж, что заполучить его раньше Пэйдж у нее не было ни малейшей возможности — впрочем, если и была, то совсем малюсенькая! Но Эйлин понимала, что лжет самой себе. Она любила его, любила как последняя дура. Любила, но при каждой новой встрече почему-то спорила и даже ссорилась с ним. Прекрасная перспектива для совместного будущего — обмениваться подобными «любезностями» до тех пор, пока из обоих не пойдет пар. Но сердце подсказывало, что тишина после шторма будет божественна! Сев в машину, она строго приказала сердцу заткнуться и заняться своими собственными делами.



Глава 8


Следуя указаниям Эйлин, Джонни вскоре остановил машину у маленького бунгало на холме. В старом и довольно неприглядном районе домик, окруженный невысокой изгородью из выбеленного камня, смотрелся вполне приятно. В окнах горел свет.
Эйлин позвонила в дверь, и немного погодя в холле появился Джонеси. Он вышел из кухни в белом переднике. Рукава его рубашки были закатаны до локтей, и он смотрел на непрошеных гостей сквозь очки в черной оправе.
— Добрый вечер, — вымолвил он, но затем, нащупав на стене за дверью выключатель, зажег свет и тогда узнал Эйлин, а потом и Джонни. Он тут же напрягся и произнес с холодной сдержанностью: — Ах, это вы? Чем обязан?
— Я Джонатан Блэйк, мистер Джонс, — заговорил Джонни.
— Я знаю, — сдержанно ответил Джонеси, поджав губы.
— Я хотел просить вас уделить мне несколько минут, если вам нетрудно, мистер Джонс.
— Простите, мистер Блэйк, но процесс нашего с вами общения представляется мне весьма смутно.
— Мистер Джонс, я просто хочу, чтобы вы поняли, в каком я положении…
— Уверяю вас, мне все предельно ясно, мистер Блэйк, — холодно оборвал его Джонеси. — Желаю всяческих успехов в вашей новой работе. А теперь простите, у меня стынет ужин. Омлет, вкусный он или не очень, в холодном виде омерзителен. Спокойной ночи.
— Но, мистер Джонс… — начал было Джонни.
Свет погас, дверь закрылась.
Несколько минут Джонни и Эйлин неподвижно стояли, уставившись на закрытую дверь. Затем Эйлин пожала плечами и произнесла:
— Что ж, я предупреждала…
— Да замолчите вы! — выпалил Джонни с такой досадой, что девушка опешила и удивленно заморгала. — Если и есть что-то, что я ненавижу больше всего на свете, то это когда кто-то говорит «Я предупреждала».
— Но это так. — Эйлин развернулась и зашагала к машине.
Джонни побрел следом. Он чуть задержался и, оглянувшись, задумчиво осмотрел бунгало. Вернувшись к автомобилю, он спросил:
— Этот старик живет один?
Эйлин кивнула:
— Он не был женат. Все ждал, когда у него будет достаточно денег, чтобы обеспечить жене достойную жизнь. И почти этого добился, работая до изнеможения. А потом — финансовый кризис, он разом превратил его ценные бумаги в пыль! Вот и вся история.
Джонни прищурился:
— К чему вы ведете?
— Думаете, пытаюсь запугать вас рассказами о холостяках, которые боятся жениться и не создают семью в молодости? О том, какая одинокая и безрадостная участь им уготована? Нет, не пытаюсь. Но все это правда. Осмелюсь предположить, что Джонеси был счастлив. Работа была его жизнью. Он профессионал своего дела с головы до пят. Он чует прибыль там, где остальные не видят ее в упор. И он никогда не ошибается — через год или два указанные им места начинают приносить прибыль. «Коуплэнд риелти» обратила внимание на Северное побережье только благодаря ему. Там даже не было моста. Только каменный остров, выдержавший в прошлом ураган, когда люди вплавь бежали с него. Но Джонеси увидел перспективу этого места. Красивые пляжи и прочее. Ему долго пришлось уговаривать Коуплэндов обратить внимание на остров. Поговаривают, что в пробный проект на побережье он вложил собственные деньги, и все для того, чтобы убедить отца Пэйдж. Я слышала, что мистер Коуплэнд ругал его и хватался за голову до тех пор, пока не узнал, что правительство действительно намерено построить новый мост. И тогда босс пригласил Джонеси в свой кабинет, поздравил его и вручил ему сигару.
Джонни удивленно приподнял брови:
— Сигару? И это все?
— Ну, как сказать… Это была «Корона-Корона». Кажется, они очень дорогие.
Джонни немного помолчал, затем осторожно поинтересовался:
— Вы ужинали?
— Не могу вспомнить.
— Вы переживете, если мы поужинаем вместе?
В глазах Эйлин мелькнул лукавый огонек.
— Надеюсь, суп не будет сдобрен мышьяком?
Он усмехнулся:
— Думаю, все ограничится небольшим количеством специй.
— Что ж, если только этим, я, пожалуй, рискну, — одобрительно кивнула Эйлин.
В глазах Джонни вновь появилось удивление.
— Никогда не видел девушку, чье настроение менялось бы так стремительно, — признался он.
— Я необычная девушка, — скромно ответила Эйлин.
— Это я давно заметил, — вздохнул Джонни.
Эйлин изучающе глянула на его профиль, потом неуверенно спросила:
— Вам не нравятся необычные девушки?
— Они заставляют мужчин гадать.
— Это плохо?
— Скажем так: это не способствует спокойной и размеренной жизни.
— Кому это нужно в молодости?
— Мне.
— Вот как!
В ее голосе прозвучала покорность. Они молчали до тех пор, пока не очутились в деловой части города. Тогда Джонни спросил:
— Где едим?
— Выберите сами, но желательно на этом берегу реки, — ответила Эйлин веселым голоском. — Я одета по-будничному, и мой наряд, скорее всего, не годится для ресторанов. Там, поди, непременно требуется вечерний туалет.
Он повернулся к ней и будто впервые увидел ее хлопчатобумажное платье.
— По мне, так выглядите вы прекрасно.
Глаза Эйлин удивленно расширились.
— Что, мистер Блэйк?! — На лице девушки появилось наигранное изумление, и она захлопала ресницами. — Это уже почти комплимент.
— Вы флиртуете, мисс? — В его интонации сквозила ирония как ответ на кокетство Эйлин.
Та рассмеялась, но тут же посерьезнела, и озорство в ее глазах потухло.
— Если я вдруг начну флиртовать с вами, Джонни, мой милый, вы не станете задавать мне подобных вопросов. Вы будете это знать, — спокойно ответила девушка. — Потому что, когда я флиртую с мужчиной, у него не возникает в этом ни малейших сомнений.
— Приятно знать, — улыбнулся Джонни. — Предлагаю «Бамбуковый сад». Что скажете?
— Отлично, — кивнула довольная Эйлин. — Большой, много народу, отличная кухня, хорошая танцплощадка — прекрасно!
— Ваше любимое место?
— Одно из любимых.
На его лице появилась улыбка, выражающая не только смех, но и немалую заинтригованность.
— Выходит, не все свободное время уходит на собак?
Она откинула назад светлые пряди волос.
— Что вы, конечно нет. — Ни за что в жизни Эйлин не призналась бы ему, что ее опыт пребывания в «Бамбуковом саду» был весьма ограничен и по большей части сводится к рассказам, услышанным от сослуживцев. Но она хотела заставить его думать, будто у нее и правда больше свободного времени, чем должно быть у красивой молодой девушки.
Они сидели за маленьким столиком в небольшой кабинке, обитой красной кожей, и Эйлин глядела по сторонам, словно ребенок, впервые попавший в цирк. Глядела, затаив дыхание и изумленно осознавая, что все это происходит на самом деле. Она правда была с Джонни! Они не пререкались, не ссорились, и, если она и дальше будет следить за своим темпераментом и остротой языка, возможно, они могли бы стать друзьями. Шансов на успех немного, учитывая заинтересованность Пэйдж, однако их стоит использовать. Поэтому она весело подмигнула Джонни, и, сделав заказ, он пригласил ее на танец.
Вернувшись к столу, он засмотрелся на раскрасневшееся лицо и смущенный вид девушки и, довольный, с удивлением заметил:
— Вы прекрасно танцуете.
— Возможно, но только с вами. Вы великолепный танцор.
Джонни рассмеялся, а официант принес их ужин, и вечер пошел как по маслу. Эйлин и думать забыла о том, как отвратительно он начался и что она испытала, увидев Джонни в пентхаусе у Пэйдж.

Было за полночь, когда они переехали через мост и Джонни припарковал машину у ворот огромной виллы.
Они прошли вниз по дороге, взявшись за руки, остановились под лоджией, что соединяла виллу с гаражным отсеком. Лоджия пестрела алыми бегониями. Их дикий аромат кружил голову, наполнял собой ночной воздух. Ночь была теплой, с океана сквозил легкий солоноватый ветерок. Темно-синее небо, усыпанное звездами, казалось таким низким, что в какой-то момент Эйлин почудилось, будто, встав на носки, она сможет задеть его головой.
— Это был прекрасный вечер, Джонни, — тихо произнесла девушка. — Спасибо вам… за все.
В темноте лица Джонни почти не было видно. Но сердцем Эйлин знала каждую его линию, а потому видела его так же ясно, как в свете яркого летнего солнца.
— Не стоит, Эйлин, это я должен благодарить вас.
Она издала легкий смешок:
— Давайте хоть об этом не будем спорить. Остановимся на том, что вечер удался на славу, — весело предложила Эйлин и, в довершение ко всему, что она могла сделать, дабы предотвратить разногласия, придвинулась к нему чуть ближе. Джонни не был бы мужчиной, не отреагируй он на импульсивный порыв. Его руки обвили талию девушки, он прижал ее к себе, и она запрокинула голову, предлагая ему испытать сладость своих спелых и сочных губ, изголодавшихся по его поцелую. Она представляла этот поцелуй светлым, прекрасным, содержащим в себе глубокий смысл, как некий негласный символ. Она замерла, не веря своему счастью, когда объятия Джонни стали крепче, их губы слились в долгожданном поцелуе. Эйлин доверчиво прильнула к Джонни, и мгновение показалось обоим вечностью. Но что-то было не так…
Наконец он отпустил Эйлин, быстро отступил назад, словно в ней таилась смертельная опасность. Она слышала его тяжелое дыхание, чувствовала каждый его вздох, понимая, что он ищет и не может найти слова, хотя что-то сказать непременно обязан, дабы разрядить обстановку.
Первой заговорила Эйлин:
— Видишь? — Ее тихий голос был полон нежности, что струилась из самых глубин сердца. — Я же говорила тебе, как это чудесно.
— Но может и стать плохой привычкой! — твердо ответил он. — Ты говорила, что, если начинаешь флиртовать, у мужчины не остается по этому поводу сомнений. Теперь я понимаю, о чем ты говорила. Ты опасная женщина, Эйлин.
— Это плохо? — Ее голос немного дрожал, но не от избытка чувств, а от сложности ситуации, которая почти пугала.
— Да, мэм! — В его голосе слышалась твердая уверенность и что-то еще, не поддающееся конкретному определению. — Именно в такие моменты умные парни берут ноги в руки и исчезают, стараясь не навлечь на себя неприятности. Увидимся, Эйлин.
Он повернулся и зашагал прочь, не обращая внимания на вырвавшийся из ее груди полустон:
— Джонни! Подожди!
Она смотрела вслед его машине, пока та не исчезла из виду. Потом постояла в одиночестве и, тихо вздохнув, направилась к дому. Но кое-что порадовало ее: Джонни понравился проведенный с ней вечер, и поцелуй ему тоже понравился — теперь он ее не забудет. А она будет рядом и позаботится об этом, пообещала себе Эйлин. Девушка осторожно поднималась по ведущей в квартиру лестнице. Но стоило ей ступить на порог гостиной, как сердце ее замерло в ледяном страхе. Она услышала тихий плач Луизы. В голове тут же пронеслись мысли: Фрэнк… телеграмма из военного департамента… «С сожалением сообщаем вам…» Эйлин вошла в спальню, нащупала выключатель… Луиза рыдала в кровати, уткнувшись в одну из подушек. При появлении Эйлин Луиза наспех вытерла раскрасневшиеся глаза пропитанным соленой влагой носовым платком.
— Извини, подруга, — заикаясь, пробормотала она. — Я собиралась закончить этот рев до твоего прихода, чтобы ты раньше времени не столкнулась с обратной стороной любви.
Эйлин побелела как полотно.
— Фрэнк?
— Кто же еще? — Луиза потянулась за новым платком. — Нет, плохих новостей не поступало. В эти дни я писем не получала. Просто в голову полезли ненужные мысли. Я ужинала одна, и ужин сделала потрясающий, ведь проголодалась жутко. И вдруг мне почудилось, что я вижу Фрэнка, продрогшего, голодного, по колено в грязном корейском болоте…
Эйлин села рядом, коснулась рукой ее плеча и робко заговорила:
— Прости, что забыла о тебе, Лу. Понимаешь, Джонни пригласил меня на ужин и… ну, наверное, я о тебе просто не подумала.
Луиза быстро осушила слезы, вытерла нос и села, откинувшись на подушки.
— Почему ты вообще должна думать обо мне, раз Джонни пригласил тебя на ужин?! Ты вовсе не обязана развлекать меня, Христа ради! Эйлин, не важно, есть со мной рядом кто-то или нет. Не важно, сколько людей меня окружает. Никто, кроме Фрэнка, не способен излечить меня от тоски и одиночества. Так что веселись и забудь обо мне. Просто не обессудь, если время от времени со мной будет происходить то же, что и сегодня, и все будет в полном порядке. Однажды Фрэнк вернется, и мою тоску как ветром сдует, и мы забудем о нашей разлуке. Нет, не забудем. Мы будем помнить о ней и будем счастливы, что снова вместе и что никогда уже не расстанемся.
Она помолчала, и Эйлин не говорила ни слова, зная, что единственный желанный собеседник для Луизы сейчас — собственные мысли подруги.
— Иногда, — тихо продолжала Луиза, — когда я вижу на улице пары, которые спорят, ругаются, я хочу подойти к ним и соединить их руки, крепко-крепко! Если бы они только знали, как это ужасно — быть в разлуке с тем, кого ты любишь! Они были бы так счастливы, что они вместе, — тут же прекратили бы ругань. Больше не было бы разводов… — Внезапно Луиза замолчала и мрачно улыбнулась. — Есть идея, — произнесла она уже совсем другим тоном, как бы высмеивая себя. Как успела заметить Эйлин, это было одной из особенностей характера Луизы. — Чтобы решить проблему частых разводов, необходимо отправить всех мужей в Корею. Отличная мысль, что скажешь?
Она встала с кровати и пошла в. ванную. Вернувшись, Луиза зажгла сигарету и развалилась в кресле.
— Мне показалось или ты что-то болтала об ужине с Джонни? Расскажи-ка поподробней.
Эйлин замялась, покраснела и, смущенно потупившись, произнесла:
— В общем, началось с того, что я высказала Пэйдж Коуплэнд все, что думаю о ее поступке с Джонеси.
Луиза испуганно вытаращилась на нее:
— Не может быть!
Эйлин виновато кивнула:
— Может. Там был Джонни. Пэйдж я не… в общем, ей не понравилось мое вмешательство.
— Могу себе представить, если речь идет о той самой Пэйдж, которую я знаю, — кивнула Луиза, внимательно оглядев Эйлин. — Не похоже, что у тебя сломаны ноги или другие конечности. Как же ты сумела избежать наказания?
Эйлин ответила слабой улыбкой.
— Там был Джонни, — повторила она, будто это обстоятельство было ответом на все вопросы.
Луиза помолчала, долго и пристально вглядываясь в лицо подруги.
— Ты говоришь разные вещи. В них, несомненно, есть определенный смысл, но по мне, так все это детский лепет, — проговорила она наконец. — Уж не хочешь ли ты сказать, что в словесной схватке поистине исторического масштаба Джонни оказался на твоей стороне?
— Не совсем. Он тоже был довольно зол. Но когда я, погуляв с Чери, отвела ее обратно домой, Джонни поджидал меня на улице возле отеля. Мы поехали к Джонеси, но тот как раз ужинал и разговаривать с нами отказался. Тогда Джонни пригласил меня на ужин, и мы поехали в «Бамбуковый сад». Все было просто замечательно.
— Не сомневаюсь, — сдержанно произнесла Луиза. — Конечно, я так ничего и не поняла, но причина, скорее всего, в моей нерасторопности. После того как вы трое разругались вдрызг, Джонни пригласил тебя на ужин, где вы прекрасно провели время за едой и танцами. Хоть убей, не могу представить себе, как такое могло произойти, и особенно как Пэйдж могла отпустить Джонни.
— Ах, да у Пэйдж было свидание с Дэйлом Кеннеди. Я видела их в гостиной, когда вернулась с Чери.
Луиза задумчиво курила.
— Значит, на «Коуплэнд риелти» ты больше не работаешь, — проговорила она наконец. — Какие планы?
Эйлин повернулась к ней, расчесывая волосы.
— Джонни сказал, что мое место ему удалось для меня спасти, — вспомнила она. Это не казалось ей важным сейчас.
— Ну, знаешь ли, — вспыхнула Луиза. — Этот юноша, видимо, действительно в «особых» отношениях с Коуплэндами. Как ему удалось?
— Понятия не имею, — призналась Эйлин. — Когда он мне сказал, я была так зла на них обоих, что просто ответила: «Это было очень благородно с вашей стороны», и больше ничего.
Глаза Луизы повеселели.
— Я всегда говорила, что твой язык приведет тебя к неприятностям, малыш. В офис завтра пойдешь? Или совесть не позволит?
Эйлин подумала, затем гордо вздернула подбородок и посмотрела прямо в глаза Луизе.
— Я пойду в офис, и если Пэйдж захочет меня уволить, пусть увольняет, — тихо ответила Эйлин.
— Только не воображай, что она этого не сделает! — предупредила Луиза. — Послушай, к чему такие затруднения? Найди в себе еще немного храбрости и объясни Пэйдж, что она может сделать со своей работой, — в грубых выражениях, естественно.
— Не могу, — твердо возразила Эйлин. — Как ты не понимаешь? Если она уволит меня, то и с Чери я гулять больше не буду. И никогда больше не увижу Джонни.
Луиза вздохнула.
— А для тебя ведь очень важно увидеть его снова? И снова? И снова? — Она не спрашивала, просто уточняла.
— Важнее всего на земле, — произнесла Эйлин слега дрожащим голосом, и глаза ее заблестели от слез.
Луиза затушила сигарету и встала.
— Конечно, малыш, мне это знакомо, — сказала она с нежностью. — Любовь — это самая жестокая вещь в мире. Ничто не причиняет людям больших страданий. Но она и самая прекрасная, самая чудесная, потому что делает человека счастливым, вносит в жизнь радость и свет. А теперь давай попробуем заснуть, что скажешь? — предложила Луиза, вернувшись в постель и забравшись под одеяло.
Но прошло много времени, прежде чем они погрузились в сон.



Глава 9


Эйлин появилась на работе без трех минут девять и уже сидела за столом, когда вошел Джонеси. Он выглядел опрятным и свежим, как рождественская елка, но все же ей показалось, что на лице бедняги появилось какое-то новое, усталое выражение. Эйлин попробовала уверить себя в том, что ей это именно показалось.
Когда Джонеси попросил дать ему документы о лесных угодьях, она достала их, поднесла к его столу и с теплой, дружелюбной улыбкой сказала:
— Если вам вдруг потребуется моя помощь, мистер Джонс…
Он резко вскинул голову.
— С чего вы взяли, что она мне понадобится, мисс? В прошлом я великолепно без нее обходился, — сказал он не грубо, но тоном человека, привыкшего открыто высказывать то, что очевидно.
— Нет, я имела в виду, если вам понадобится срочно напечатать какой-то документ или еще что-нибудь в этом роде, — вежливо пояснила она.
Он изучающе взглянул на нее и нахмурился.
— Не вы ли та юная девушка, что была вчера у моего коттеджа вместе с этим самонадеянным мальчишкой? — поинтересовался он.
— Да, мистер Джонс, — тихо ответила Эйлин. — Он хотел поговорить с вами.
— Раз уж мы оба, он и я, работаем в одном офисе, не вижу смысла в том, чтобы он беспокоил меня дома, — пробурчал Джонеси. — Если парень действительно хочет что-то обсудить, для этого есть рабочее время. В свой дом я в свободное время впускаю только друзей.
— Конечно, мистер Джонс, мне очень жаль, — извинилась Эйлин и вернулась к своему столу. Манера Джонеси пояснять, что с ним дурно обошлись и что он не примирился с этим, показалась ей забавной, но не лишенной язвительности.
Пэйдж появилась на работе поздно, как всегда элегантная и деловая. Бросив «с добрым утром» одновременно всем сотрудникам, она величественно проследовала в свой кабинет. Был почти полдень, когда на столе Эйлин раздался сигнал вызова, которого она ждала все утро и к которому морально готовилась, как к чему-то неизбежному и сулящему очередную нервотрепку.
— О, конечно, мисс Дугган. — На этот раз Пэйдж вспомнила ее имя сразу и оглядела Эйлин с ледяным любопытством. — Я приняла решение, мисс Дугган, что вам с Чери больше встречаться не стоит.
— А также работать на вашей фирме, не так ли? — уточнила Эйлин.
Пэйдж пожала плечами, скрытыми дорогим костюмом из легкого серого шелка. В глазах ее появилась усмешка.
— Относительно ваших прямых обязанностей мне добавить нечего, — возразила она. — Я поговорила о вас с помощницей, которая заверила меня в вашей компетентности и в том, с какой ответственностью вы относитесь к своей работе. Просто я не желаю больше, чтобы вы появлялись в моем доме и занимались с моей собакой. Лучше всего будет оставить наши с вами взаимоотношения в пределах этого офиса.
— Разумеется, — покорно ответила Эйлин и повернулась, чтобы уйти. Но, положив ладонь на дверную ручку, она оглянулась на начальницу. — Мисс Коуплэнд, прошу вас, позвольте мне дальше работать с Чери. Она любит меня, и ей нужен кто-то, кто любил бы ее. Знаете, ведь ее совсем никто не любит.
Пэйдж выпрямилась и изумленно посмотрела на Эйлин.
— Это невероятно! — воскликнула она. — Речь идет о моей собаке!
— Мисс Коуплэнд, вы ведь все время заняты. У вас совсем нет времени играть с ней и заботиться о ней. Она очень одинока. Поэтому люди и думают, что она противная, — взмолилась Эйлин.
Гнев загорелся в красивых глазах Пэйдж.
— Чери противная? Да как вы смеете?
— Да нет, я-то как раз пытаюсь доказать обратное. Все дело в том, что она одинока. Собаки ведь как люди. Если они одиноки, если их никто не любит, никто о них не заботится, у них развиваются комплексы. Как и у людей. — Эйлин так откровенно прониклась сочувствием к бедному животному, что гнев Пэйдж был ей уже не страшен. — Поэтому прислуга ее и не любит. Они считают ее гадкой. А еще тот мужчина, которого она чуть не укусила во время нашей первой вечерней прогулки…
Пэйдж была потрясена. Гнев исчез, его место заняло удивление.
— Чери хотела кого-то укусить? Быть такого не может! Французские пудели — самые дружелюбные собаки в мире. Кроме того, Чери — дама!
Эйлин не смогла удержаться от легкой улыбки.
— Чери было тоскливо, и в тот вечер она пребывала в крайне расстроенных чувствах, — пояснила Эйлин. — В тот момент она еще не поняла, что я люблю ее и хочу от нее взаимности. Поэтому сорвала свое настроение на одном упитанном господине. Я не могу обвинить ее в этом. Он был очень напыщен и крайне неприветлив.
— А почему меня об этом никто не проинформировал? — поинтересовалась Пэйдж.
— Понимаете, когда подошел менеджер отеля, он узнал Чери и что-то шепнул на ухо толстому господину. Тот сразу же сменил гнев на милость, стал извиняться и льстить, выражая Чери свое восхищение.
— А еще инциденты были?
— О нет, теперь Чери ангел. Она знает, что я ее люблю, и она любит меня. Нам очень хорошо вместе! — с серьезным видом ответила Эйлин. — Она будет тосковать по мне, будет думать, что я о ней забыла. Так что прошу вас, позвольте мне дальше видеться с ней. Я согласна делать это бесплатно!
Пэйдж вскинула голову.
— Я не привыкла просить об услугах, не оплачивая их. Не важно, меня это касается или моей собаки.
— Я знаю, — кивнула Эйлин, изучающе глядя на Пэйдж. — Богатые люди всегда считают деньги решающим фактором. А еще думают, что это единственное, чего от них хотят остальные.
Пэйдж вонзила в Эйлин пристальный, твердый как камень взгляд.
— Прежде чем ставить на человеке клеймо, неплохо для начала узнать его сущность, — помолчав, произнесла она. — Жаль, но сейчас у меня нет времени углубляться в эти дебри. Итак, договорились. Можете продолжать заниматься с Чери. Во всяком случае, пока. Но помните, ваша забота — это она, и ограничивайтесь ее воспитанием.
— Благодарю вас, мисс Коуплэнд.
Она закрыла дверь за собой, с облегчением вздохнула и с улыбкой огляделась. И вдруг увидела Джонни, только что вошедшего в офис. Эйлин остановилась, и на ее лице заиграла счастливая улыбка, а в глазах зажглись приветливые огоньки.
— Привет, Джонни. — Голос девушки прозвучал мягко, словно расплавленный воск.
Джонни, прекрасно понимая, что на него смотрят все служащие, невозмутимо и бодро ответил:
— Привет, Эйлин. Мисс Коуплэнд не занята?
Лучезарность выражения ее лица немного подтаяла, и девушка ответила чуть тише, так, что услышал ее ответ только он:
— Для тебя она время найдет всегда, разве не так?
Еще прежде, чем слова ревности успели сорваться с языка, она сумела подавить в себе желание съязвить. Джонни холодно взглянул на нее, плотно сжал губы и проследовал в кабинет Пэйдж. Эйлин же села за стол и положила руки перед собой, не в силах контролировать их дрожь.
«Почему я каждый раз веду себя как дикарка? — терзалась она в душе. — Каждый раз, встречая Джонни, я словно срываюсь с цепи. Господи, к чему эти вопросы, если мне известен ответ?! Ведь я люблю его до безумия! В этом моя беда, мое главное и единственное несчастье! Если соперницей оказалась Пэйдж Коуплэнд, любая нормальная девушка предпочтет сдаться. Но только не я! И пусть меня считают безумной».
Она готова была расплакаться. Но девушки ее круга редко могут позволить себе роскошь ронять слезы на людях и уж вовсе не могут дать волю эмоциям в рабочие часы. Эйлин не была исключением.

Ленч у озера давно стал для Эйлин и Луизы нерушимой традицией. И в этот день, неукоснительно ей следуя, они с Луизой уселись на берегу, разложив сандвичи и налив в кружки молоко, дабы провести за едой несколько спокойных минут. И тут Луиза озабоченно поинтересовалась:
— Ладно, давай же выкладывай. Что сделала Коуплэнд? Устроила тебе выволочку?
— Нет, она была очень мила.
Луиза, жуя сандвич и запивая его молоком, возмутилась:
— Прекрати, наконец, строить из себя ангела и скажи, что там у вас произошло.
— Она позвала меня, чтобы уволить…
— Еще бы! После вчерашнего ничего другого ожидать и не следовало.
— Да не из офиса. Она сказала, что Партэр дала мне весьма положительную характеристику и что она, Пэйдж, вопросами подбора кадров лично не занимается. Нет, она хотела отказаться от моих услуг сиделки для Чери.
— Собаки? Что значит «хотела»?
— Я сумела отговорить ее, — невозмутимо ответила Эйлин, и Луиза с недоверием выслушала все аргументы Эйлин в разговоре с Пэйдж.
— С ума можно сойти! Ты, должно быть, спятила! Так унижаться ради какой-то псины. Нет, конечно, я понимаю — ты обожаешь собак. Но чтобы настолько… — Она вздохнула и покачала головой.
— Мило, что Джонни уговорил ее не увольнять меня, правда? — Эйлин будто хотела лишний раз в этом убедиться.
— Из твоих слов выходит, что своей работой ты обязана Партэр, — хоть мне, зная Партэр, и верится с трудом.
— Но Джонни признался, что положение спас именно он.
— Послушай, мой ангел, иногда я тебе удивляюсь. Ты когда-нибудь задумываешься над тем, как устроен мир? Я не о птичках и пчелках, а о мужчинах и женщинах. Прежде всего, Пэйдж без ума от Джонни, и, когда они рядом, это видно на расстоянии мили. Так неужели ты правда думаешь, будто слово, замолвленное Джонни за иную особу женского пола, может послужить причиной благосклонности Пэйдж? Скорее наоборот. И пока она уверяла Джонни, что волноваться тебе не о чем и ты сохранишь свое место в фирме, для твоей шеи уже затачивался топор! Не обманывай себя. Может, Джонни и вообразил, что помог тебе, но на самом деле благодари Партэр.
— Так ты считаешь, дело не в нем? — вздохнула Эйлин.
Луиза покосилась на нее с кривой ухмылкой:
— Я уверена, Джонни готов биться об заклад, что это он. Но лично я ставлю на Партэр. Кстати, о деньгах. По офису ходят недобрые слухи. Я говорю это только тебе, а у тебя свои причины держать язык за зубами.
Она замолчала, и Эйлин настороженно поинтересовалась:
— О чем это ты?
— Тебя бы удивило, узнай ты вдруг, что наша маленькая Пэйдж попала в финансовую передрягу и что ей срочно нужен небольшой кредит, примерно в два миллиона долларов? — провозгласила Луиза с соответствующей событию торжественностью.
От неожиданности Эйлин вытаращилась на подругу:
— Этого не может быть!
— Я тоже сомневалась поначалу, но теперь, послушав кое-какие разговоры, боюсь, что это уже не сплетни, а свершившийся факт. Нет, конечно, получить кредит ей несложно, и меня удивляет, почему она до сих пор не обратилась в банк. Возможно, она просто не хочет, чтобы местные банки были осведомлены о ее неприятностях. Полагаю, именно поэтому они с Джонни сегодня вечером улетают в Нью-Йорк. Полагаю, что поэтому, — подчеркнула Луиза.
— Джонни летит в Нью-Йорк этим вечером? — изумилась Эйлин.
— Вместе с нашей Пэйдж.
— Но зачем ей понадобился Джонни? Чем он-то может помочь ей? — запротестовала Эйлин, потрясенная и возмущенная неожиданной новостью.
— Думаю, он будет держать ее за руку, поддерживая разговорами о том, какая она прекрасная женщина, — съехидничала Луиза и раздраженно выпалила: — Ради бога, Эйлин, не терзай себя! Ты же лучше меня знаешь: если Пэйдж захотела его, она его получит. Твои шансы равны нулю!
— Конечно, я знаю. — Эйлин подумала немного, затем гордо вскинула голову. — Скажи, а если бы у тебя появилась соперница, красивее тебя и явно привлекшая внимание Фрэнка, как бы поступила ты? Ушла с дороги?
— Нет, выцарапала бы ей глаза, — рассмеялась Луиза. — Ладно, малыш, раз все действительно так серьезно, поступай как знаешь.
— Хотелось бы мне, чтобы было иначе. Но, видимо, я та женщина, для которой существует лишь один мужчина, и этот мужчина Джонни.
— Тогда да поможет тебе Бог. — Луиза встала. — Пойдем, мне нужно наведаться в журнальный киоск, прежде чем мы вернемся в «нашу шахту».
— А ты уверена, что именно Джонни летит в Нью-Йорк? Вчера вечером он не проронил об этом ни слова, — не могла успокоиться Эйлин на обратном пути.
— Уверена, потому что слышала, как Партэр заказывала билеты, и видела, как она поручила курьеру съездить за ними. Может, вчера Джонни еще ничего не знал. Возможно, идея взять его с собой осенила нашу Пэйдж внезапно. Как известно, что ни делают короли, все во благо.



Глава 10


Информация Луизы об отъезде Пэйдж и Джонни полностью подтвердилась. Невыносимая тяжесть лежала на сердце Эйлин, когда вечером она направилась к отелю «Коуплэнд», чтобы в очередной раз забрать Чери на прогулку. Ее охватило неведомое доселе ощущение безнадежного одиночества.
Чери радостно ее встретила, и Эйлин, как всегда, предоставила ей самой выбор маршрута. Как обычно, через час она вернулась и, вверив Чери служанке, снова вышла на улицу. И нос к носу столкнулась с Дэйлом Кеннеди.
— Ах, вот вы где! Время я рассчитал правильно, да? — приветливо заговорил Дэйл. — Разумеется, я вас поджидал.
— Неужели? Могу поинтересоваться зачем?
Его улыбка, дружеская и добрая, была неплохой отдушиной для Эйлин, чувствовавшей себя одинокой и разбитой оттого, что Джонни нет в городе.
Дэйл взял ее под руку и повел вниз по улице, где был припаркован его дымчато-голубой «кадиллак».
— Раз уж вышло так, что сегодня мы оба оказались одинокими странниками, то я подумал, почему бы нам не скрасить друг другу одиночество и не поужинать где-нибудь в приятной прохладе вечернего океанского бриза, — весело предложил он.
— Почему вы решили, что я одинокая странница? — спросила Эйлин тихо.
Улыбка на его лице была едва заметной, но взгляд источал теплоту.
— Потому что совершенно случайно мне стало известно, что Блэйк улетел в Нью-Йорк вместе с Пэйдж.
Девушка густо покраснела и сбивчиво попробовала что-то возразить, но Дэйл тихо успокоил ее:
— Послушайте, Эйлин, мы же прекрасно понимаем друг друга. Я вовсе не намерен скрывать от вас, что Пэйдж для меня самый важный человек в мире. Полагаю, и вы не станете отрицать, как важен для вас Джонни Блэйк. А ведь он для вас очень важен.
— Как вы можете это знать? — Эйлин краснела и запиналась на каждом слове.
Дэйл улыбнулся.
— Иногда и я ужинаю в «Бамбуковом саду». Я случайно увидел вас с Джонни прошлым вечером, — тихо пояснил он.
Эйлин застыла от ужаса:
— Вы ведь были там не с мисс Коуплэнд?
Дэйл удивился и ответил:
— Разумеется, нет. Пэйдж не любит «Бамбуковый сад». У меня было свидание с другим человеком.
Эйлин вспомнила исполненный безудержной страсти поцелуй, свидетельницей которого случайно стала, и отвернулась. Дэйл растерянно смотрел на нее, ожидая, что она скажет.
— Иногда такое происходит, знаете, — продолжил он немного погодя.
— Что именно? — не поняла Эйлин.
— Когда мужчина, безумно влюбленный в одну женщину, приглашает на ужин другую, — с улыбкой пояснил Дэйл. — То же относится и к женщинам — будучи до безумия влюблены в одного мужчину, они иногда принимают приглашения других. Ужин, и только, без претензий на большее. Что в этом плохого?
— Господи, конечно ничего!
Дэйл улыбнулся чуть шире, распахнул дверцу автомобиля, отвесил ей учтивый поклон и шутливо произнес:
— В таком случае, мадам, не окажете ли мне честь?
Эйлин рассмеялась. Ей нравился этот человек. Она оглядела его чуть внимательнее: белый смокинг, свежая белая гвоздика в петлице, идеальный узел черного галстука, элегантно зачесанные назад волосы…
— Хорошо. Но мы либо едем туда, где все попроще, или мне надо заехать домой и переодеться, — сказала она, садясь в машину.
— Все зависит от ваших пожеланий, мадам, — игриво ответил он. — Лично я подумывал о чем-то вроде нового пляжного клуба. Он достаточно современный, там отличная обстановка. Но не кажется ли вам, что ваше платье слишком роскошно для подобного заведения? Если не хотите выделяться, мы могли бы съездить за реку и украсть там какие-нибудь лохмотья.
— Считаю, что пляжный клуб — идеальное место. И все же «выделиться» мне хочется не в этом одеянии, а в своем выходном платье. Хотя ему уже три года, выглядит оно как новенькое, — бодро ответила Эйлин.
— Я надеялся, что вы скажете именно так, — признался Дэйл. — Люблю посещать подобные места в сопровождении самой красивой девушки в зале.
Эйлин весело рассмеялась:
— Как мило с вашей стороны!
— Что я и пытаюсь вам внушить. Какой я милый парень. Только вы никак это не оцените, а продолжаете от меня бегать, — подшучивал Дэйл.
— Ого-го, неверная тактика. Или же вы обратились не по адресу. Скорее всего, и то и другое. Я никогда от вас не бегала, мистер. Возможно, речь идет о другой девушке.
— Ах, простите мне мою ошибку, — продолжал перепалку Дэйл все в том же шутливом тоне.
Машина подкатила к особняку с гаражной квартиркой на заднем дворе, и Эйлин предупредила:
— Я буквально на минуту.
— Что вы, не торопитесь. Я подожду сколько потребуется. Даже если это займет целых пять минут. — Дэйл широко улыбнулся.
Эйлин быстро приняла душ, облачилась в лучшее нижнее белье и надела темно-зеленое шифоновое платье с изящными вкраплениями серебристого шитья. Все это так идеально сочеталось с шелковистым блеском ее волос и золотистым загаром, что, когда Дэйл вышел из машины ей навстречу, глаза его засияли от восторга.
— Так, так, так! Какая девушка! Я пригласил на ужин прелестное создание, а оно оказалось прекрасной принцессой!
Эйлин смущенно рассмеялась.
— У меня два платья, — зачем-то стала объяснять она, пока Дэйл помогал ей усаживаться в машину. — Одно из хлопка, а второе — вот это!
— И оно великолепно! Вы в нем и правда словно сказочная принцесса! — Хотя интонация его была чуточку ироничной и дразнящей, Эйлин чувствовала, что ему действительно нравится то, как она одета. И поскольку сомнений в том, что наряд ее вполне соответствует случаю, не возникало, в пляжном клубе Эйлин появилась с высоко поднятой головой.
Пляжный клуб располагался в большом одноэтажном здании кремового цвета на дальнем конце проселочной дороги. В этом месте остров сужался, и огромные окна обеденного зала выходили прямо на океан; с задней террасы открывался неподражаемый вид на лагуну, за которой виднелся желтый песок городка Лейк-Уорт.
Парковщик принял ключи от машины Дэйла с некоторой робостью и бьющим через край почтением, хотя на стоянке была масса не менее дорогих, новеньких автомобилей. Стоявший на террасе швейцар приветствовал их с не меньшей учтивостью и любезно проводил в зал.
В адрес Дэйла из-за столиков сыпались приветственные возгласы, на Эйлин женщины смотрели с некоторым удивлением, мужчины — с нескрываемой завистью.
— Здесь нет ни одного мужчины, который не завидовал бы мне в этот вечер, — тихо прошептал Дэйл, отодвигая перед ней стул.
— И нет такой женщины, — с улыбкой добавила Эйлин, — которая не удивлялась бы тому, как девушка в платье вроде моего могла быть замечена столь элегантным кавалером!
Дэйл удивленно взглянул на нее и сел напротив.
— Любопытно, у вас особое мнение в этом вопросе! — вымолвил он с игривой улыбкой.
— Мнение чисто женское, — улыбнулась она в ответ. — Разве вы не знаете о нашей многоликости?
— Если честно, то нет, — ответил Дэйл, изучая предложенную официантом карту вин. — Я не очень-то разбираюсь в женщинах.
— Неужели? Вот в это мне верится с трудом.
Как только они сделали свой заказ, грянул оркестр, и Дэйл бодро предложил:
— Потанцуем?
— Почему бы нет? — кивнула Эйлин, встала и протянула ему руку.
Танцевал Дэйл, конечно, блестяще. В этом она и не сомневалась. Однако мысленно Эйлин то и дело возвращалась к прошлому вечеру, вспоминая, как руки Джонни обвивали ее талию. И хотя сегодняшний вечер оказался весьма удачным, сердце девушки было не на месте, и она опускала глаза, чтобы Дэйл не мог видеть в них печали.
Танец закончился, и они направились обратно к столику, пробираясь сквозь богато разодетую толпу. Со всех сторон то и дело звучали радушные приветствия Дэйлу, а тот в свою очередь представлял Эйлин своим знакомым, повышенное внимание которых невероятно ее смущало.
В самом разгаре ужина к ним неожиданно приблизился импозантный мужчина лет сорока. Он одарил Эйлин обольстительной улыбкой.
— Могу ли я удостоиться чести пригласить даму на танец? Ты не против, Дэйл? — обратился он к ним, тепло улыбаясь.
— Ну разумеется, я против, — недолго думая отрезал Дэйл. — Иди и поищи себе другую игрушку, старик.
— Не будь таким вредным, — возмутился мужчина. — Уверен, эта девочка потанцевать не откажется.
— Если не откажется, то будет танцевать со мной! — Дэйл был холоден и непоколебим. — Иди своей дорогой, приятель.
Мужчина пожал плечами, еще раз тепло улыбнулся Эйлин и исчез.
— Ну и ну! А вы сурово с ним обошлись, — удивилась Эйлин, от которой не ускользнула вспыхнувшая в глазах незнакомца злоба.
— С такими иначе нельзя, — мрачно ответил Дэйл. — Это, мое наивное дитя, не кто иной, как Форрест Уэйн.
Эйлин с невозмутимым спокойствием уточнила:
— Теперь я должна всплеснуть руками и громко воскликнуть: «Как, тот самый Форрест Уэйн!»? Или вы готовы поверить, если я скажу, что никогда прежде не слышала этого имени?
— Этими словами вы разбили бы ему сердце. На тысячи мелких кусочков, — усмехнулся Дэйл, и Эйлин поняла, что ее непросвещенность он находит весьма забавной. — Он-то кичится тем, что является одним из самых известных людей в этой стране.
— Что ж, я обычная городская девушка. Откуда мне его знать?
— Вы не читаете газет?
— Конечно, читаю. «Кинокритику», «Сиротку Энни» и «Советы по домашнему хозяйству».
— Форрест Уэйн развлекается здесь, в то время как его восьмая жена льет по нему горькие слезы. Узы брака оказались слишком непрочны, что выяснилось через месяц после венчания, — официальным тоном проинформировал Дэйл. — Однако мне думается, что бракоразводный процесс можно будет урегулировать за каких-нибудь четверть миллиона долларов.
Эйлин вытаращила глаза.
— Ах, так это и есть тот самый Уэйн! — воскликнула она. — Господи, я просто не могла подумать, что таких людей, как он, допускают в подобные заведения.
Брови Дэйла словно взлетели вверх.
— Мне жаль лишать вас иллюзий, дитя мое, но многомиллионное состояние обеспечивает ему доступ в самые что ни на есть привилегированные круги общества, — мягко улыбнулся Дэйл. — Ну, теперь вы понимаете, почему я не захотел позволить ему очаровать вас?
Эйлин оглянулась на Форреста Уэйна, уже пребывавшего в окружении полудюжины хрупких и миловидных девиц в богатых нарядах. Вокруг их стола суетился официант, явно желая максимально угодить всем прихотям гостей. Уэйн поймал ее взгляд и поднял бокал, давая понять, что пьет именно за нее.
— Конечно, если вы ищете богатого мужа, готового оплачивать все ваши капризы… — начал Дэйл.
Эйлин изменилась в лице.
— О да, вы могли бы выйти за него, если бы захотели, — закончил Дэйл, рассеивая недоверие в ее взгляде. — Вы молоды, свежи, прекрасны. А это все, что нужно Уэйну.
— Вы меня с кем-то спутали, — сказала Эйлин, и ее голос дрогнул от гнева. — Мои представления о браке не ограничиваются тем, о чем сейчас говорили вы.
— Не будет ли верхом наглости с моей стороны поинтересоваться, а каковы ваши представления?
— Прежде всего, это не может быть контрактом с дележом имущества на случай развода. Что это за влюбленные, гуляющие по берегу моря со свидетельством о браке в одном кармане и бракоразводным соглашением в другом? Брак должен быть как у моих родителей. К нему нужно подходить ответственно, как к чему-то постоянному, а не к сиюминутному эксперименту. С домом и детьми, которых ты должен вырастить и сделать достойными членами общества. Гражданами. Нужно строить новую жизнь вместе, рука об руку. Так, чтобы развод казался вам словом чуждым и глупым.
Дэйл наблюдал за ней с удивлением и интересом.
— И вы считаете, что в наши дни это реально? — медленно проговорил он.
— Ах, перестаньте, — еле сдержалась Эйлин. — Может, в ваших кругах и нет, а в моем — вполне естественно. Мы только в такие браки и верим.
Дэйл был заинтригован.
— Боже мой! — Он покачал головой. — Думается, вы все уже запланировали. Нет смысла называть имени кандидата — и без того ясно, кто он.
Эйлин густо покраснела и опустила глаза, избегая его пристального взгляда.
— Кандидат, да. Только вот претворить это в жизнь будет весьма непросто. Он очень… замкнут.
— Но уж вы-то его не упустите? — хмыкнул Дэйл.
— Я положу на это все силы, — искренне ответила девушка.
— Тогда я ставлю на вас, прекрасное создание. Не родился еще такой мужчина, который мог бы сопротивляться вашим чарам! — заверил он с такой же искренностью.
Она покраснела еще больше и мечтательно улыбнулась, а Дэйл отвернулся, и лицо его как будто немного напряглось.
— И все-таки как просто у вас выходит, — почти обиженно произнес Дэйл и поднялся поприветствовать даму, остановившуюся у их столика. Белоснежные волосы великолепно одетой незнакомки были завиты и уложены по последней моде, а изящные манеры свидетельствовали о благородном происхождении. Женщина походила на королеву.
— Добрый вечер, миссис Каррузерс. Позвольте представить вам мисс Дугган.
Женщина, которая, по представлениям Эйлин, имела типичную внешность благородной вдовы, одарила ее теплой улыбкой.
— Разумеется, Дэйл. Я наблюдала за этим милейшим дитем с момента вашего появления. — Миссис Каррузерс отвечала все с той же доброй улыбкой, в то время как ее светло-голубые глаза внимательно изучали девушку. — Не думаю, что видела вас здесь раньше, милочка.
— Что вы, это мой первый опыт, — застенчиво заверила ее Эйлин.
— Мы собираемся ко мне домой, Дэйл, решили устроить небольшую вечеринку, — сообщила миссис Каррузерс. — Почему бы тебе и твоей юной спутнице не составить нам компанию? Возможно, ты иного мнения, но мне кажется, здесь становится скучновато.
Нахмурившись, она оглянулась на Форреста Уэйна и окруживший его батальон шумных юных особ, а Дэйл вопросительно глянул на Эйлин, которая с улыбкой ответила:
— С удовольствием, миссис Каррузерс. Как мило, что вы приглашаете нас.
Миссис Каррузерс посмотрела на нее, изобразив вежливое удивление, и возмутилась:
— Чушь, дитя мое. Вам спасибо, что пошли на поводу у старухи.
И она направилась к выходу, а за ней, словно шлейф, потянулась вся ее свита, состоящая, как минимум, из дюжины мужчин и женщин, приветливо улыбающихся Дэйлу и Эйлин.



Глава 11


Дэйл проводил Эйлин к машине. Она просто сгорала от нетерпения:
— Вот о ней я слышала! Всегда мечтала заглянуть за эти высокие стены. Ее сады действительно так прекрасны, как о них говорят?
Дэйл усмехнулся:
— Насчет садов ничего сказать не могу. Но еда и выпивка в ее доме, пожалуй, действительно самые лучшие в мире.
Эйлин кивнула. Примерно такого ответа она и ожидала. Конечно, о еде и выпивке он знал больше, чем о цветах и деревьях. С самого ее появления в Палм-Бич она слышала рассказы об огромной вилле и прекрасных садах, окруженных десятифутовой каменной стеной.
От пляжного клуба к дому Каррузерс, построенному во времена большого кризиса Палм-Бич, потянулась небольшая автомобильная процессия. Судя по всему, вопрос о количестве слуг только для уборки сорока спален (а в каждой имелись еще отдельная ванная и гардеробная) владельцев не волновал.
Эйлин затаила дыхание, когда ворота распахнулись и ее взгляду предстала территория виллы во всей своей роскоши. Фасад здания выходил на океан, а восхитительные газоны и сады спускались к озеру. Искусная подсветка превосходила лунный свет, выставляя зрелище во всем великолепии.
Обойдя дом, можно было попасть на террасу. Очевидно, парадным входом пользовались лишь в торжественных случаях, а средоточием всей жизни была именно задняя терраса. На ней стояли кресла, столы и диваны, а лампы под изящными абажурами ярко освещали весь этот уют и красоту. Стоило миссис Каррузерс и ее гостям выйти из машин, как на террасу высыпали одетые в черно-белую форму горничные с подносами. Как по волшебству, на столах появились напитки.
Эйлин задержалась возле автомобиля, восторженно пожирая глазами открывшуюся перед ней картину, а потом вдруг услышала за спиной какой-то шум. Девушка оглянулась. Прямо перед ней вырос огромный датский дог.
— Привет, Весельчак! — радостно воскликнула Эйлин и протянула собаке руку.
Послышался испуганный возглас миссис Каррузерс:
— Осторожней, милочка. Он опасен!
Не слушая миссис Каррузерс, Эйлин провела рукой по шелковистой шерсти пса. Тот радостно заскулил, завилял хвостом, словно маленькая дворняжка. Было ясно, что пес ее узнал. Подоспевший дежурный встал как вкопанный, не веря своим глазам. Он с опаской поглядел в сторону террасы, где миссис Каррузерс и все ее гости испуганно наблюдали за удивительной сценой. Эйлин тем временем опустилась на корточки и гладила собаку, которая продолжала приветливо вилять хвостом. Вдруг Эйлин уловила, что вокруг воцарилась мертвая тишина, подняла глаза и улыбнулась:
— Ради бога, ведь не боитесь же вы этого малыша? Он же такой милый! Он и мухи не обидит!
— Дитя мое, это очень опасная собака! — с мягкостью и тревогой заверила миссис Каррузерс.
— Ерунда! Он просто ягненок! — отозвалась Эйлин, но тут же покраснела и поднялась, все еще поглаживая собаку по голове. — Я прошу прощения, миссис Каррузерс. Понимаете, дело в том, что мы с ним давние приятели. Я его сиделка.
Группа гостей, до этого застывшая в ледяном ужасе, начала приходить в себя. Сама же миссис Каррузерс, ничего не понимая и глядя на собаку, сделала шаг вперед по ведущей на террасу лестнице. Потом ее изумленный взгляд переместился на Эйлин.
— Вы его… кто?
— Сиделка. Я занимаюсь с ним, и обучаю, и выгуливаю каждый день. — Эйлин с вызовом задрала подбородок и уже чуть более сдержанно продолжила: — Собаками я занимаюсь в свободное от работы время. Работаю же я в офисе компании «Коуплэнд риелти». — Она пристально оглядела гостей, затем добавила: — Наверное, мне пора, не хочу, чтобы людям и здесь стало скучно.
Она вернулась к машине, а пес, почувствовавший неладное, опять заскулил, на сей раз жалобно.
Миссис Каррузерс нахмурилась и перевела взгляд на Дэйла.
— Что случилось с этим милым ребенком? Почему она хочет покинуть нас? — с нескрываемым огорчением спросила хозяйка виллы.
Дэйл с улыбкой посмотрел на Эйлин, но ответил миссис Каррузерс.
— Боюсь, она насмотрелась ненужных фильмов и считает вас и ваших гостей теми представителями высшего света, что будут оскорблены присутствием простой офисной служащей, — предположил он.
— Что?! Но почему? Не слышала большего абсурда! — не на шутку возмутилась миссис Каррузерс. Стало видно, что лишь ее положение и манеры благородной леди не позволили дать волю эмоциям. — Идите скорее сюда, дитя мое, и расскажите, когда вы познакомились с Олафом. Кстати, как вы его там назвали?
Дог прижался к Эйлин, преданно заглядывая ей в глаза. Она же отвечала миссис Каррузерс, тихонько почесывая собаку за ушами:
— Весельчаком. Простите, если вам не по душе это прозвище. Я знаю, что его зовут Олаф, но выдумываю вторую кличку для каждой собаки, с которой занимаюсь. Мне кажется, это дает им больше ощущения заботы… Ах, я знаю, это звучит немного нелепо, но Олаф такой чудный пес, что я сразу дала ему вторую кличку — Весельчак.
Миссис Каррузерс снова посмотрела на огромную собаку, затем на несчастного, стоявшего в тени мужчину. Он явно не входил в штат домашней прислуги, о чем можно было судить по выцветшему комбинезону, в который он был одет.
— Кто это там прячется? Выйдите на свет, мне вас не видно, — грозно потребовала миссис Каррузерс.
Мужчина выступил вперед, и Эйлин узнала Хендерсона, мужчину, который всегда выводил Олафа за служебные ворота и ни разу не позволил ей даже заглянуть на территорию поместья.
— Ах, это вы, Хендерсон? Вы ведь второй садовник, не так ли?
— Да, мэм, — робко проговорил Хендерсон без тени величавости и горделивой холодности, присущих ему в общении с Эйлин.
— Полагаю, это ваша обязанность — заниматься с собакой моего внука в его отсутствие?
— Так и есть, мэм, — подтвердил несчастный Хендерсон.
— Тогда могу я спросить, почему вы отдали его кому-то еще, не получив на то моего разрешения?
— Понимаете, мэм, мы с Мэтью так заняты орхидеями, мэм… у нас просто рук на все не хватило, и мы с Мэтью подумали, что это не страшно, если с Олафом погуляет молодая леди, потому что Олафу юная мисс пришлась по душе, — отчаянно оправдывался Хендерсон.
— Ясно, — холодно произнесла миссис Каррузерс. — Мы обсудим это утром. Теперь отведите Олафа обратно в вольер.
— Да, мэм, он выбрался из ошейника, мэм. Обещаю, это больше не повторится, — залепетал Хендерсон и шагнул к собаке с ошейником и поводком в руках.
Олаф бросил на него гневный взгляд загнанного зверя и тихо, но внушительно зарычал. Группа людей на террасе не сговариваясь подалась назад. Эйлин быстро нагнулась и, шепча псу на ухо что-то ласковое, завела за спину руку в поисках поводка и ошейника, которые держал Хендерсон. Ловко орудуя руками, Эйлин надела на дога ошейник, при этом продолжая с ним разговаривать. Закончив, она нежно произнесла:
— Вот, хороший мальчик, веселый мальчик. Теперь иди спать — Хендерсон отведет тебя.
Дог немного помялся, затем послушно удалился, достойно, величаво, как подобает истинному джентльмену.
Миссис Каррузерс глубоко вздохнула и тихо сказала:
— Ни за что бы не поверила, если бы не видела своими глазами. Бедный Олаф сам не свой с тех пор, как Эрик уехал. Одни проблемы. Но Эрик обожает этого пса, и я так старалась заботиться о нем. Спасибо вам, дорогая моя! Вы просто волшебница.
Придав огласке свой социальный статус, Эйлин решила, что информация эта будет встречена враждебно, ведь собравшиеся здесь люди были теми, кого называют «сливки общества». На деле все оказалось иначе. Они приняли ее с такой теплотой и радостью, что на душе у девушки стало радостно и тепло.
Как только миссис Каррузерс убедилась, что гости всем довольны, она подошла и присела рядом с Эйлин на длинный плетеный диван.
— Так, значит, вы работаете на Пэйдж Коуплэнд. Пэйдж — весьма заметная персона.
— О да, конечно, вне всяких сомнений, — согласилась Эйлин, всячески соблюдая корректность.
Миссис Каррузерс глянула на нее с любопытством.
— Значит, и вам она не по душе, — сухо сказала хозяйка.
Эйлин покраснела и попробовала возразить, но пожилая дама жестом призвала ее к молчанию:
— Не стоит, милая, это обсуждать. Конечно же вы проявляете к ней определенную лояльность, если зарабатываете на жизнь в ее фирме. И все же она настоящая… Ах ладно, нехорошее это слово, так что не будем вдаваться в подробности.
В ответ Эйлин промямлила нечто невнятное, а миссис Каррузерс любезно это проигнорировала. Проницательный взгляд пожилой женщины, казалось, пронизывал до глубины души.
— Просто ответьте, довольны ли вы работой у Пэйдж?
— Как вам сказать? Работа хорошая, — осторожно ответила Эйлин.
— Если бы вам предложили другую, лучше оплачиваемую и в лучших условиях, вас бы это заинтересовало?
Эйлин и вовсе растерялась:
— В общем-то да, разумеется, подобный обмен, думается мне, устроил бы кого угодно.
— Я могу предложить вам куда лучшее место, а именно моего секретаря и компаньона, а также личного ассистента. Прекрасное жалованье, по меньшей мере вдвое больше вашей зарплаты у Пэйдж, плюс, разумеется, прекрасная комната и все необходимые льготы. Что скажете?
Не в силах вымолвить ни слова, Эйлин оглядела окружавшую ее роскошь. Она ослепляла. Жить здесь? Свободно ходить по этим чудесным садам?
Миссис Каррузерс ждала ответа, и Эйлин, запинаясь, проговорила:
— Но, миссис Каррузерс, вы меня совсем не знаете.
Миссис Каррузерс улыбнулась. Улыбнулась дружелюбно, хотя глаза были холодны.
— О, конечно, я назначу вам испытательный срок, если вы дадите ваше согласие, — решительно заверила дама. — Однако уже сейчас я с уверенностью могу сказать, что вы мне подходите. Не хочу хвастать, но за свою жизнь я научилась разбираться в людях. Хорошенько обдумайте все, милая. Если, конечно, вас это хоть немного заинтересовало. И, приняв решение, приходите ко мне, мы сядем и обсудим детали.
— Благодарю вас, — тихо проговорила Эйлин.
Миссис Каррузерс встала и пошла выполнять обязанности хозяйки.
Прошло еще немного времени. Эйлин все еще сидела на диване, когда к ней подсела высокая и невероятно красивая женщина, словно сошедшая с обложки модного журнала.
— Я Бетси Джером, — представилась она, улыбаясь. — Дочь миссис Каррузерс. Мама шепнула мне, что хотела бы сделать вас своим секретарем и компаньоном. Я надеюсь, работа вам понравится.
Эйлин возразила:
— Но, миссис Джером… Ни вы, ни ваша мать не знаете обо мне ровным счетом ничего. Откуда же вам знать, подойду ли я?
Миссис Джером широко улыбнулась:
— Что ж, выходит, вы понравились маме с первого взгляда, а первое впечатление редко ее подводит. Кроме того, я очень беспокоилась, найдет ли она кого-то. Мама горит желанием отправиться путешествовать, а я с ума схожу при мысли, что она поедет совсем одна. Сначала в Южную Америку, а затем, по непонятной мне причине, она непременно должна побывать в Австралии. Разумеется, это лишь часть намеченного ею кругосветного маршрута. Я не в состоянии участвовать. Во-первых, умру от скуки, во-вторых, у меня не так много свободного времени. Но если рядом с ней будете вы, тогда совсем другое дело, и беспокоиться мне не о чем.
— Хоть вы мне и льстите, но вы очень любезны, миссис Джером. Однако из меня выйдет плохая помощница. Господи, я даже не знаю, как купить железнодорожный билет или упаковать чемоданы. Я путешествовала всего один раз: из Атланты во Флориду, причем на автобусе.
Бетси рассмеялась:
— Не беспокойтесь. Моя мать — ветеран путешествий, а ее слуга, Джексон, сопровождал ее последние тридцать лет. Он эксперт в урегулировании любых организационных вопросов. Нет, все, что требуется, — это составить ей компанию. А мама с удовольствием покажет вам мир. Это будет для нее неплохим развлечением. Я очень надеюсь, что вы согласитесь.
— Я обещала подумать, — только и смогла ответить Эйлин, оторопевшая от всего, что на нее обрушилось в этот вечер.
В красивых темных глазах Бетси мелькнул еле заметный холодок.
— А о чем тут думать? — В голосе ее послышалось легкое негодование. — Откровенно говоря, я думала, что почти каждая девушка была бы счастлива получить подобное предложение.
— Разумеется. Понимаете, просто… я… мне надо обсудить с вашей мамой…
Бетси кивнула, встала и удалилась.
Позже, когда она и Дэйл уже прощались с миссис Каррузерс, будучи первыми, кто пожелал откланяться, миссис Каррузерс оживленно сообщила:
— Я предложила этой девушке должность моего личного секретаря и компаньона, Дэйл. Убеди ее в том, что я не рабовладелица и что это будет весело.
— Всенепременно, миссис Каррузерс. Кстати, вы не имеете намерения нанять хорошего гида? Это я вполне мог бы взять на себя.
— А можно мне продолжать прогуливать Олафа? — заволновалась Эйлин.
Миссис Каррузерс слегка растерялась.
— Разумеется, по крайней мере пока, — ответила она и с удивлением смотрела вслед Дэйлу и Эйлин.
Уже сидя за рулем, Дэйл заметил:
— Тебе здорово подфартило, красавица. Она отличная старушка, и вы здорово проведете время, но я буду по тебе скучать.
— Я еще не решила, соглашаться мне или нет, — заметила Эйлин.
— Что ж, главное — не показывать, как тебе не терпится дать согласие. Это позволит ей еще больше тебя оценить, — заявил Дэйл.
Остановив машину у дорожки, ведущей в гаражную квартирку Эйлин, он с улыбкой повернулся к девушке:
— Кстати; было бы глупо с моей стороны не поцеловать тебя, перед тем как мы пожелаем друг другу спокойной ночи. Ты не против?
Однако тут же он встретил неожиданно сильное сопротивление Эйлин.
— Это глупо. Ведь мы не любим друг друга. Значит, и поцелуй неуместен, — прошептала она.
Дэйл словно окаменел, а Эйлин вышла из машины и, захлопнув дверцу, тихо сказала:
— Спасибо за прекрасный вечер. Спокойной ночи.
Эйлин повернулась и пошла по дорожке к своей квартирке, но не услышала, как он заводит мотор, пока не очутилась на крыльце. Наверное, она ненормальная, раз отказалась от простого дружеского поцелуя. Но целовать кого-то, кроме Джонни, казалось ей недопустимым. Поднимаясь по лестнице, девушка то и дело задавала себе вопрос, ответ на который отлично знала. «Ведь все действительно очень серьезно, не так ли? Да, а значит, дела твои плохи!»



Глава 12


Лиза уже спала, и Эйлин старалась не шуметь. Но вдруг Луиза проснулась и села в кровати. Она включила лампу на тумбочке и зевнула.
— Привет. И где ты пропадала до поздней ночи? — удивленно осведомилась она.
С шутливым высокомерием Эйлин ответила:
— Я, милая, развлекалась в городе. Сначала поужинала в пляжном клубе, затем побывала на приеме у семьи Каррузерс!
Луиза негодующе воскликнула:
— Ничего себе! Только не воображай, что я поверила хоть одному твоему слову! Ладно, выкладывай, где ты была?
Эйлин рассмеялась и, уже переодетая в хлопчатобумажную пижаму, рухнула на свою кровать.
— Я не шучу, Лу. Вернув Чери домой, я столкнулась с Дэйлом Кеннеди. Он пригласил меня на ужин, и мы поехали в пляжный клуб. А там встретили миссис Каррузерс, и не успели мы оглянуться, как уже сидели у нее на террасе. А сады, Лу, какие у них там сады!
Луиза не верила своим ушам.
— Везет же некоторым! Один ужин с Дэйлом Кеннеди чего стоит. Ты давай рассказывай дальше.
Немного помолчав, Эйлин объявила:
— Миссис Каррузерс предложила мне работу.
Луиза широко открыла рот:
— Работу! Какую?
— Она назвала это должностью секретаря и компаньона. Видишь ли, пес ее внука оказался одним из моих питомцев. Я про датского дога. Он огромный как дом, все его боятся, а он настоящий милашка и не опасней бабочки. Просто из-за его размеров…
— Умоляю, прекрати этот собачий скулеж и расскажи, наконец, о работе! Боже всемогущий! Такую девушку я встречаю впервые…
Эйлин рассказала о предложении миссис Каррузерс и о разговоре с дочерью знаменитой особы. Глаза Луизы с каждой секундой все больше становились похожими на автомобильные фары.
— Эйлин, ничего более невероятного я в жизни не слышала. Это прекрасно, я так за тебя рада… — начала она, стоило Эйлин замолчать. — Я приглашу сюда вместо тебя кого-нибудь из девушек с работы, а ты — ты даже не размышляй. Когда ты съезжаешь?
И Эйлин, поначалу ошеломленная и растерянная, не в силах принять решение сразу, поняла, что вариант может быть только один.
— Я остаюсь, — тихо ответила она и встала, повернувшись спиной к Луизе.
Та была встревожена и потрясена.
— Что, черт побери, ты хочешь сказать? — неуверенно спросила подруга.
— То, что говорю. Я не приму это предложение.
Луиза встала с кровати и хорошенько встряхнула Эйлин за плечи, заставив смотреть ей в глаза.
— Эйлин, ты что, окончательно из ума выжила? Ты откажешься от работы, за которую другие девчонки готовы отдать все органы на трансплантацию? Откажешься от шикарной жизни, наполненной путешествиями и весельем? Почему? Назови причину. Она должна быть, если ты, конечно, не рехнулась.
— Ты знаешь, почему я не уйду из «Коуплэнд риелти», — тихо ответила девушка.
Луиза уставилась на нее. Непонимание в ее глазах сменилось злостью.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что единственная причина, по которой ты отказываешься от столь заманчивой перспективы, — Джонни Блэйк? — прогремела она, явно не веря в то, что Эйлин может оказаться такой дурой.
— Я люблю его, — просто ответила Эйлин.
— Проклятие! — тяжело дыша, выдавила из себя Луиза и, с трудом сохраняя самообладание, вновь попробовала повлиять на Эйлин: — Послушай, малыш. С самого начала я пыталась объяснить, что Блэйк тебе заказан. Что у тебя нет ни единого шанса против Пэйдж. Умоляю, осознай это, наконец!
— Знаю, — прошептала Эйлин. — Но я не могу просто уйти и больше никогда не увидеть его. Не могу, Луиза!
Луиза вздохнула. На глазах Эйлин выступили слезы, и подруга обняла ее.
— Конечно, конечно, дорогая, я знаю. Любовь — это то, с чем справиться нельзя. Но прости, мне кажется, что ты дура. Откуда ты знаешь, может, на свете есть другой человек, куда лучше этого?
— Мне не нужен никто, будь он хоть в десять раз лучше, — уже в открытую плакала Эйлин. — Мне просто нужен Джонни.
— И хороший шанс заполучить его, — проворчала Луиза, укладывая Эйлин в постель и гася свет. — Ладно, не переживай. Давай попробуем поспать. А завтра будет новый день, и поплакать мы с тобой успеем вдоволь.
Эйлин тихо лежала в кровати и пыталась расслабиться. Она знала, что и Луизе не спится. Но говорить не хотелось. Она никогда не сможет объяснить Луизе глубину своих чувств, да и не надеялась, что Луиза ее поймет.
Когда миссис Каррузерс, а затем Бетси Джером говорили с ней о работе, Эйлин была слишком взволнована, чтобы обдумать все сразу. Она также не вполне сознавала, почему не позволила Дэйлу поцеловать ее. Но все это время твердо знала лишь одно — она любит Джонни. А потому не может уехать. Находиться здесь, сидеть в офисе, наблюдать за тем, как он приходит и уходит, даже если каждый раз его сопровождает Пэйдж, — это было все же лучше, чем не видеть его вовсе.
Она пыталась убедить себя в том, что ни единого шанса отбить Джонни у Пэйдж у нее нет. Но, по крайней мере, она может видеть его. А это уже счастье. И возможно, наступит день, и Джонни ее заметит. Возможно, он даже будет ей рад. Но даже когда здравый смысл брал верх над разумом и абсурдность надежд становилась очевидной, Эйлин продолжала лелеять мечты о Джонни в своем сердце.
Утром она написала миссис Каррузерс письмо, в котором учтиво объяснила, что обстоятельства не позволяют ей принять предложение. И, опуская письмо в почтовый ящик, Эйлин надеялась, что миссис Каррузерс не станет пытаться заставить ее изменить решение. Впрочем, над этой шальной мыслью Эйлин тут же и посмеялась.
Забирая Чери на прогулку, Эйлин знала, что Пэйдж из Нью-Йорка еще не вернулась. Вечер был чудесный, в воздухе не чувствовалось обычного напряжения, а что до лакея, он вышел к ней без фрака и казался более открытым и улыбчивым, нежели обычно. Из-за двери до Эйлин долетел звонкий смех служанок, видимо отмечавших отсутствие хозяйки.
Пэйдж и Джонни вернулись лишь два дня спустя. Прямо с самолета оба направились в офис, где сразу началась небольшая суматоха, пока Пэйдж не ознакомилась с тем, что произошло в ее отсутствие. Леди-босс выглядела усталой и напряженной, но по всему было видно, что результатами поездки она довольна. Джонни вышел из офиса вместе с ней, но вскоре вернулся, уже один, и сразу подошел к столу Эйлин. На лице его играла улыбка.
— Если ты поужинаешь со мной, я расскажу о моей поездке в Нью-Йорк, — пообещал он. — Человек из глубинки попал на Бродвей. Просто сказка, поверь мне!
— С радостью, Джонни, — ответила Эйлин, и глаза ее засияли, в то время как лицо наблюдавшей за ними Луизы стало мрачнее тучи.
— Отлично, подъеду за тобой в семь тридцать. К этому времени ты освободишься от своих четвероногих питомцев.
— Я разведу их по домам чуть раньше и прогуляю подольше в следующий раз, — ответила девушка, сияя от счастья.
Он улыбнулся и вышел. Эйлин проводила его взглядом, а Луиза, подойдя к ней с листом печатного текста, тихо шепнула:
— Малыш, ты так светишься, что я сейчас ослепну.
Трепеща от счастья, Эйлин повернулась к ней.
— Джонни хочет сегодня со мной поужинать, — восторженно прошептала она.
— Удача тебе явно сопутствует. Перспективы неплохие, — сухо кивнула Луиза. — Например, ты можешь узнать у него, получила ли Пэйдж свой кредит и не грозит ли нам всем увольнение.
— Ой, да не станет он раскрывать мне коммерческие тайны, — возразила Эйлин и вновь затрепетала, уже от волнения. — Луиза, ты помнишь то зеленое платье в магазине «Комайнерс»? Я так хотела его купить, но не могла себе этого позволить? Не могла бы ты заехать к ним и взять его по дороге домой? Мне самой некогда, но я должна его купить!
Эйлин кое-как заставила себя вернуться к работе. Она уже собиралась уходить, когда к ней подошел Джонеси.
— Вы много раз предлагали мне свою помощь, мисс Дугган. Не могли бы вы сегодня на час задержаться и помочь мне? — вежливо спросил он.
— О, мистер Джонс… — В ее голосе звучало сожаление и раскаяние. — В любой другой вечер, но только не сегодня. Именно сегодня у меня свидание, а до этого я должна прогулять собак. Нельзя ли перенести на завтра?
Джонеси горделиво выпрямился:
— Собственно говоря, я и не ожидал, что вы откажетесь от личных планов, мисс Дугган. Все в порядке, не беспокойтесь. Я уверен, что прекрасно справлюсь один. — Он повернулся, чтобы уйти.
— Мне очень хочется помочь вам, мистер Джонс. Если бы вы только смогли подождать до завтра, — взмолилась Эйлин.
Джонеси внимательно посмотрел на нее, и все высокомерие будто рукой сняло. Перед ней стоял просто пожилой и усталый человек. Он улыбнулся.
— Что ж, думаю, один день погоды не сделает, — ответил он и добавил с едва заметным блеском в глазах: — Желаю вам хорошо провести время.

— Это только на один вечер, ребята, — говорила она собакам, быстро ведя их на поводках по улице. — Сегодня у нас будет не прогулка, а только пробежка! И ради бога, не ввязывайтесь в драки и не бегите за кошками.
К тому моменту, как она очутилась в пентхаусе, чтобы забрать ожидавшую ее Чери, Эйлин почти выбилась из сил. Девушка вышла из лифта, и Чери приветствовала ее радостным, взволнованным тявканьем. Лакей вышел из гостиной с уставленным бокалами подносом.
Она приняла Чери у служанки и вдруг застыла, услышав голоса в гостиной. И узнала смех. Она узнала бы его из сотни других. Веселый смех Джонни. Потом тихий голос Пэйдж. Затем ответ Джонни.
Спуститься в гостиную и взглянуть на эту парочку — вот чего Эйлин желала сейчас больше всего. Но служанка, передавшая ей поводок, и лакей еще стояли рядом, а лифтер поджидал девушку в дверях кабины. Поэтому с невозмутимым видом она проследовала в лифт. Чери семенила рядом.
Очутившись на свежем воздухе и повернув в сторону проселочной дороги, Эйлин еще долго не могла прийти в себя. Она пребывала в бешенстве, дико ревновала и тщетно силилась пристыдить себя. У Пэйдж есть все! Эйлин же нужен только Джонни. Со стороны Пэйдж жестоко пытаться добавить его к своей коллекции поклонников.
Эйлин глубоко вздохнула и гордо подняла голову.
В одном Пэйдж могла быть абсолютно уверена: Джонни она не получит. Не получит, пока у Эйлин есть силы бороться за него. А бороться она будет любым доступным ей способом, и не важно, кто она, не важно, что шансов у нее немного. Речь теперь шла о борьбе за ее будущую жизнь. С этой мыслью Эйлин натянула поводок так сильно, что удивленная Чери обернулась и бросила на нее полный непонимания взгляд.



Глава 13


Изумительное вечернее платье из тонкой ткани с вкраплениями серебряного шитья лежало на кровати рядом с лучшим ее нижним бельем, чулками серебристого отлива и серебряного же цвета туфлями.
Эйлин приняла душ, и Луиза, уже успевшая поужинать, любезно предложила ей помощь. Эйлин глянула в зеркало, и Луиза одобрительно кивнула.
— Это платье просто создано для тебя, малыш. Оно так тебя красит! Надеюсь, Джонни согласится со мной.
— О, я так надеюсь, что ему понравится, — вздохнула Эйлин.
— Десять к одному, что он его даже не заметит, — поостудила ее Луиза. — Мужчины ничего не смыслят в женской одежде. А вот то, что сегодня ты красивее, чем когда бы то ни было, он мимо глаз не пропустит, а это главное.
Эйлин еще немного покрутилась перед зеркалом, затем вдруг радость на ее лице слегка потухла.
— Он был в гостиной, когда я пришла забирать Чери, — нерешительно сказала она. — Вдвоем с Пэйдж. Больше там никого не было. По крайней мере, я не слышала других голосов. И похоже, веселились они на славу.
— Значит, у них все получилось. — Луиза навострила уши. — Конечно, получилось. Иначе что бы они праздновали! Тогда все в порядке! Мы не вылетим с работы в разгар сезона, когда вакансий почти нет!
— Да, может, это и есть причина их радости.
Луиза внимательно изучала подругу.
— И все-таки мне кажется, ты круглая дура, что отказалась от предложения старушки Каррузерс. Послушай, Эйлин, я всегда считала тебя разумной и уравновешенной девочкой. И такой ты была до тех пор, пока не положила глаз на нашего птенчика Джонни. Конечно, может, он для тебя идеал красоты, единственный и неповторимый мужчина. Но, Эйлин, ведь ты здорово рискуешь — ты, простая служащая, решила сделаться врагом Пэйдж.
— Но я люблю его, — пролепетала Эйлин.
— Если заплачешь и испортишь свой макияж, я тебя поколочу, — рыкнула Луиза. — Ладно, ты любишь этого парня, готова ради него разбиться вдребезги, и я не могу остановить тебя. Могу только стоять наготове, чтобы в нужный момент собрать тебя по частям. Но, перед тем как ты начнешь, считаю нужным сообщить, что ты не в себе. Согласись ты на эту работу, у тебя появился бы шанс увидеть мир, встретиться с интересными людьми и выбросить из головы своего ненаглядного.
— Скорее вспоминать его до конца своих дней, — возразила Эйлин.
Луиза бросила на нее раздраженный взгляд и сдалась.
— Я опускаю руки. Ты была с ним, наверное, раз шесть, и вот, пожалуйста, любовь до гроба. Видно, что-то и правда есть в этом парне!
— Думаю, это произошло сразу, во время нашей первой встречи, когда он чуть не сбил меня, — размышляла Эйлин.
Луиза хихикнула.
— Ах, разумеется, понятно, почему ты в него влюбилась. Должно быть, он неотразим, — веселилась она.
— Который час? — встрепенулась Эйлин.
— Десять минут восьмого.
— Я думала, может, часы спешат.
— Нет. Учитывая, что по ним мы просыпаемся каждое утро. Идут минута в минуту. На вечеринках люди иногда забывают смотреть на часы.
— Да, конечно, — согласилась Эйлин с таким нетерпением в голосе, что Луиза почувствовала сострадание к ней.
— Я не хочу садиться, — объяснила Эйлин, следуя в гостиную за Луизой. — Не хочу помять платье.
В очередной раз на лице подруги появилась гримаса изумления.
— Ты намерена провести весь вечер стоя?
— Конечно нет, не говори глупости, — нервно рассмеялась Эйлин. — Просто хочу, чтобы сначала он меня увидел; потом уже не важно.
Луиза, удобно устроившись в большом плетеном кресле, внимательно созерцала подругу сквозь плотную завесу сигаретного дыма.
— Надеюсь, ты понимаешь, что это платье — самый непрактичный предмет одежды, который можно себе представить? Если будешь с ним осторожна, наденешь раза два, — деловито прокомментировала она.
Эйлин осторожно тронула воздушную ткань.
— Знаю. Но оно нужно мне всего на один вечер. Так что его долговечность не имеет значения. Потому что сегодня, Луиза, самый важный вечер в моей жизни.
Луиза, окончательно сбитая с толку, удивленно подняла на нее глаза:
— Даже так? Нельзя ли твоей подруге поинтересоваться почему?
— Сегодня, — тихо проговорила Эйлин, — Джонни предложит мне стать его женой.
Луиза подалась вперед.
— Я тебя умоляю, — вздохнула она, почти взбешенная этим смелым утверждением.
— Он это сделает, Лу, он это сделает. Я чувствую. — Голос Эйлин слегка дрожал. — И я сделаю все, чтобы его к этому подвигнуть.
— Разрази меня гром, эта девушка безумна, — выдохнула Луиза, разрываясь между яростью и состраданием. — Я так мыслю, если он не поднимет вопрос о женитьбе, ты сделаешь это сама!
Эйлин кивнула.
— Если понадобится, подниму, — невозмутимо ответила она.
Луиза молчала в оцепенении, а Эйлин прошла к окну и устремила взгляд в синеватую темноту. Тем временем стрелки часов неумолимо двигались вперед. Минуло восемь. Затем восемь тридцать. И вот уже девять. Эйлин бледнела с каждой минутой. Ее глаза уже походили на два темных пятна на фоне лица, когда на лестнице вдруг послышались шаги. Лицо мигом порозовело, в гаснущих глазах засветилась жизнь.
— Ну наконец-то! — воскликнула она.
— Не прошло и двух часов, — сухо пробормотала Луиза.
Но Эйлин ее не слышала. Она кинулась к двери, открыла ее и… отступила назад. Перед ней стоял Дэйл Кеннеди, в белом смокинге, руки в карманах брюк.
— Привет, — сказал он Эйлин, и, хотя голос его был радостным, в глазах застыли боль и горечь. — Боже, как ты прекрасна! Одета так, будто собираешься на танцы…
— Где Джонни? — перебила его Эйлин дрожащим от горя и разочарования голосом.
— Занят с VIP-персонами, — пояснил Дэйл все так же радостно, однако губы его скривились в горькой усмешке. — Моя персона не столь важна, а потому я отослан, дабы заменить незаменимого, свозив даму на танцы и дав возможность покрасоваться в этом великолепном платье.
Луиза в ярости проклокотала что-то бессвязное, глядя на Эйлин, и увидела, как румянец окончательно сходит с лица девушки и оно становится безжизненно-бледным.
— Тебя послал Джонни? — спросила она слабым голосом.
— Пэйдж убедила его, что деловая встреча сегодня вечером чрезвычайно важна и что его присутствие необходимо. Джонни правда не мог позвонить тебе и все объяснить. Пэйдж со всей ясностью — я бы даже сказал, с унизительной ясностью — дала мне понять, что во мне на данный момент не нуждается. И вот я здесь, весь к твоим услугам. Поедем?
Эйлин глубоко и тяжело вздохнула. Луиза ждала, что она ответит, затаив дыхание. Потом Эйлин подняла голову и безучастно ответила:
— Почему бы нет?
Она вышла из квартиры, а за ее спиной Луиза с одобрением кивнула Дэйлу. Понявший намек Дэйл ответил слабой улыбкой и последовал за Эйлин вниз по лестнице.
Он усадил ее в машину, не спрашивая, куда она хотела бы отправиться, повел автомобиль в сторону большого арочного моста. Он понимал, что сегодня, как никогда, им обоим требуется смена обстановки, поездка куда-нибудь, где весело и уютно. Если, конечно, он и девушка рядом с ним вообще будут в состоянии веселиться.
Эйлин сидела тихо, крепко сцепив пальцы. Автомобиль повернул к югу, в сторону Майами, и Дэйл тихо сказал:
— Попытайся не возненавидеть Джонни. Он очень расстроился, но Пэйдж умеет убеждать, когда хочет добиться своего. А сегодня она была очень убедительной. Встреча имеет отношение к кредиту, который они с Джонни ищут, понимаешь?
— Так в Нью-Йорке они его не получили? — спросила Эйлин с деланным интересом.
— Их заверили, что, если условия банка будут соблюдены, кредит выдадут. Сегодня вечером они заняты тем, что уверяют банкиров в своей финансовой состоятельности. Возможно, если бы кредит мог дать я… да что там говорить!
— У тебя она деньги не возьмет? — удивилась Эйлин.
Дэйл только ухмыльнулся:
— С руками оторвет, только вот я на подобную жертву пойти не в силах. Ей нужно два миллиона наличными. Даже для человека с Моими запросами и привычками доходы мои довольно велики, но своевольничать я не могу. Я получаю из трастового фонда все, что мне необходимо для достойной жизни. Капитал же унаследуют мои дети, если они у меня будут. Иначе он пойдет на благотворительные нужды. Как ты, наверное, уже догадалась, мои предки были невысокого мнения о моих деловых качествах, поэтому, как бы мне ни хотелось помочь Пэйдж, сделать это я не в силах. — Он помолчал, затем пожал плечами: — Кроме того, Пэйдж с куда большим удовольствием сама разберется в своих делах. Это ее конек: драться, демонстрировать ум и деловую хватку. А еще умение манипулировать людьми. — В его голосе опять прозвучали горькие нотки. — В чем она, надо признать, отлично преуспела.
— Это правда, — многозначительно произнесла Эйлин.
Дэйл взглянул на нее сочувственно:
— Сдайся, девочка. Не терзай свое сердце из-за этого парня. Пэйдж посадила его на привязь, укротила и заклеймила. А когда она устанет от него, а это случится непременно, он и смотреть не захочет на других женщин. Забудь о нем.
— Не могу, — с горечью прошептала Эйлин.
Дэйл кивнул:
— Я знаю. Вот и я не могу забыть ее. Было время, когда больше всего на свете мне хотелось свернуть ее прекрасную шейку, когда она казалась мне страшной болезнью и в то же время самым сладким, самым сочным запретным плодом. И я, как мальчишка, бежал каждый раз, когда представлялась возможность вкусить его. Конечно, есть и у нас возможность отстоять нашу независимость. Освободиться от цепей, так сказать.
Эйлин смотрела на него, теряясь в догадках.
— Мы могли бы сбежать, — тихо произнес Дэйл.
Эйлин удивленно заморгала:
— Сбежать? Вместе?
Уголки рта Дэйла изогнулись в циничной улыбке.
— Почему бы и нет? Это больно ударит по их самолюбию. Пэйдж смотрит на меня как на Чери. Я — ее личная собственность, домашний зверек, с которым можно поиграть, можно обласкать, когда тебе вздумается, а затем отпихнуть ногой и заняться другими делами. Что до Джонни, он, похоже, не знает, как сильно ты его любишь. Я не сомневаюсь, мы могли бы отлично повеселиться. Есть масса замечательных мест, где для нас найдется лекарство от скуки и душевной боли. Тебе понравится.
— Это не смешно, — натянуто улыбнулась Эйлин.
Дэйл нахмурился.
— Я и не думал шутить, — возразил он. — Наоборот, уверяю тебя, я чертовски серьезен.
— Я тебе не верю, — ответила девушка, горько усмехнувшись.
— Но почему? — Будь рядом тот, кто знал Дэйла немного лучше, чем Эйлин, тут же предупредил бы ее, что этот человек моментально начинает воплощать в жизнь любую свою затею, не жалея на это сил и средств. — Ты красива, с тобой приятно общаться. Я мог бы научиться любить тебя, а ты со временем научилась бы меня выносить. Лучшей шутки над Пэйдж и придумать нельзя. И над Джонни, конечно, тоже.
— Джонни было бы на это совершенно наплевать, — резко возразила Эйлин. — Джонни меня не любит.
— А Пэйдж не любит меня, — с сожалением констатировал Дэйл. — Но любит, когда я кручусь вокруг нее. Если бы я вдруг взял и женился на ком-то еще, это было бы ударом для нее.
— Это еще не причина, чтобы жениться, тебе так не кажется?
— А какая причина тебе кажется достаточно веской? — В голосе ее спутника прозвучал цинизм.
— Любовь. Любовь такой силы, когда даже взгляд на другого кажется кощунством, — твердо ответила Эйлин. — Желание жить с любимым до конца дней своих и не расставаться ни на миг.
— Звучит тоскливо, — заметил Дэйл.
— Это потому, что ты никогда не любил по-настоящему, — не сдавалась Эйлин.
Они ехали чересчур быстро, и поначалу Эйлин это тревожило, но на некоторое время она позабыла о своей тревоге, тщетно стараясь внушить Дэйлу, что именно она подразумевает под словом «любовь». Дорога становилась все более извилистой. Дэйл вовсю жал на педаль тормоза, и одного взгляда на его лицо, на белые линии его плотно сжатых губ было достаточно для Эйлин, чтобы понять, как трудно ему держать руль.
Эйлин поняла, что этот большой автомобиль выходит из-под контроля, и, окаменев от ужаса, наблюдала за тем, как Дэйл старался удержать машину на дороге. Потом, сквозь скрип тормозов, она услышала крик:
— Прыгай! Не будь дурой! Прыгай!
Повинуясь, Эйлин вслепую нащупала дверную ручку и, когда дверь распахнулась, буквально вылетела в темноту ночи. Секунды дикого страха показались ей вечностью, хотя падала она так быстро, что вряд ли успела бы моргнуть. Она ударилась плечом о травянистую почву, и ей показалось, будто воздух покинул ее легкие. Страшный грохот был последним звуком, который Эйлин услышала прежде, чем провалилась во тьму.
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Все смешалось в ее голове. Беспорядок ощущений и мыслей невозможно было передать словами. Эйлин лежала в грязной воде придорожной канавы. В ночи слышался вой сирен. Потом она почувствовала, как ее положили на носилки. Затем как ей делают укол в руку, и снова ее окутала душная и мягкая тьма. В следующий раз Эйлин пришла в себя уже на больничной койке. Солнце озаряло ее палату. Она зашевелилась, и медсестра, женщина средних лет, с добрым, приятным лицом, склонилась над ней.
— Вам лучше? — спросила она.
Пошевелив пальцами рук и ног, Эйлин догадалась, что, невзирая на ушибы и ссадины, пострадала она не сильно.
— Ссадины, шок и легкие ушибы, — чуть раздраженно сообщила сестра. — Если вам станет от этого легче, могу сказать, что вам здорово повезло. Вы можете уйти домой, как только вас осмотрит доктор.
Эйлин дрожащим голосом спросила:
— А мистер Кеннеди?
— Вашему приятелю повезло чуть меньше, но надеемся, все обойдется, — проинформировала ее медсестра. — Он еще состариться успеет, но, чтобы встать на ноги, потребуется время. Не расстраивайтесь. Будь все иначе, и людям, путающим автомобили с самолетами, стало бы целесообразнее жить в больнице. — И она с негодованием удалилась.
Позже подошел врач, осмотрел девушку, отступив назад, кивнул.
— Если желаете, можете идти домой. — Он был сама любезность. — Не хочу читать вам лекций, юная леди, но не погибли вы лишь чудом. Я бы поостерегся садиться в машину с человеком, который гоняет на скорости семьдесят пять миль в час.
— Спасибо, доктор, я приму это к сведению.
Он улыбнулся и вышел.
Все та же медсестра вернулась в палату, неся то, что осталось от шикарного зеленого платья. Оно превратилось в рваную, грязную, мокрую тряпку. Предметом одежды его нельзя было назвать. Эйлин смогла убедиться в этом, когда отжала его и, надев на себя при помощи сестры, встала перед зеркалом. Девушка ужаснулась.
— Как же я средь бела дня пойду в нем по улице? — ахнула она, глядя на медсестру.
Та задумчиво оценивала ее внешний вид.
— Я закажу такси. Машина заберет вас у выхода и довезет прямо до дома, — уже чуть мягче пообещала сестра и вышла.
Эйлин поднималась по лестнице в свою квартирку, и ей казалось, будто за ночь она состарилась на много лет. Перед тем как покинуть госпиталь, она попросила разрешения повидать Дэйла, но ей объяснили, что он еще под наркозом и посетители не будут иметь к нему доступа еще пару дней. Однако ее еще раз заверили, что он поправится.
Она вышла из такси и пошла к дому. Ее обрадовало, что Луиза уже ушла; так у нее будет время прийти в себя. Но в спальне Эйлин обнаружила прикрепленную к зеркалу записку:

«Позвонили из больницы и сказали, что ты в шоке, но не пострадала, — за что я трижды поднимаю бокал! Посмела взять на себя выгул твоей оравы сегодня утром и снова сделаю это вечером. Отдыхай, подружка, и до встречи».

Эйлин прослезилась, прочитав заботливые слова Луизы. Девушка приняла горячий душ, забралась в постель и заснула, слишком усталая и вымотанная, чтобы думать. Но отдых в больнице не прошел зря. В начале пятого она встала, надела слаксы и футболку. Ее руки, ноги и даже бедра были покрыты ссадинами. Эйлин подумала, что на некоторое время придется сменить шорты и футболку на более неприглядную и незамысловатую экипировку.
Она оставила записку для Луизы, что собак прогуляет сама, а на обратном пути купит что-нибудь на ужин. Лишь Хендерсон из особняка Каррузерс прокомментировал тот факт, что собаку утром забирала не она.
— Олаф был очень разочарован, что вы не пришли утром, — усмехнулся Хендерсон. — Конечно, прочитав дневную газету, я понял, почему вы не появились, но Олаф-то читать не умеет.
Эйлин широко раскрыла глаза и уставилась на Хендерсона, в то время как собаки, в нетерпении скуля и лая, призывали ее продолжить прогулку.
— Вы сказали — дневную газету?
— Насчет ночной аварии, мисс. Разумеется, упомянули, что с мистером Кеннеди были вы, — продолжал Хендерсон. — Он-то довольно сильно расшибся, а вот вы сумели выпрыгнуть. Хорошая реакция, мисс.
Речь его казалась приветливой. Но его скользкий, омерзительный взгляд, тонкая линия противного рта заставили Эйлин внутренне съежиться. Она ничего не ответила, а просто повернулась и ушла вместе с собаками. Ей следовало сообразить, что об аварии напишут в газетах. Об авариях всегда сообщают, а уж о таком человеке, как Дэйл Кеннеди… Случившееся с ним не могло не привлечь внимания прессы. У Эйлин же не было причин скрывать, что она была с ним. Ни к какому скандалу это не приведет. Оба они люди свободные, не связанные какими-либо обязательствами. И все же, когда она, прогуляв всех собак, отправилась в пентхаус за Чери, на душе было неспокойно. И, выйдя из лифта, Эйлин поняла, что дурные предчувствия ее не обманули.
— А, добрый вечер, мисс. — Джеффрис был напыщен как никогда. — Думаю, что вечерним воздухом маленькое чудовище уже надышалось, но мисс Коуплэнд ждет вас у себя. Сюда, пожалуйста.
Он провел ее по коридору, постучал в дверь и отошел в сторону, пропуская Эйлин. Комната оказалась будуаром Пэйдж. Пэйдж возлежала в шезлонге в шелковом домашнем халате и курила. Здесь же была и одна из служанок.
— Можешь идти, Дженни, — сказала Пэйдж, враждебно глянув на Эйлин. — Зайдите, мисс Дугган, и закройте дверь.
Джейн вышла, с сочувствием взглянув на Эйлин, а Пэйдж затушила окурок в стоящей на маленьком столике серебряной пепельнице.
— Очевидно, вы пострадали в аварии куда меньше, чем бедняга Дэйл, — заметила Пэйдж. Она заговорила не сразу, оценивающе глядя на Эйлин. По всему было видно, что она подыскивала слова, чтобы выразить ярость.
— Он велел мне прыгать, когда понял, что не справится с управлением, — тихо ответила Эйлин. — Поэтому я отделалась ушибами и царапинами. Мне очень жаль, что Дэйл так пострадал. Однако он будет жить, и это прекрасно, не так ли?
— Во-первых, чем это вы вместе занимались? — бесцеремонно осведомилась Пэйдж. — Или, может, я слишком наивна, раз задаю такие вопросы? Я и не знала, что он крутит интрижки с моими подчиненными.
Эйлин сжала кулаки. Пэйдж не предлагала присесть, и, хотя по спине Эйлин пробегала мелкая дрожь, взгляд ее был спокоен и непоколебим.
— «Интрижки», как вы изволили выразиться, не было и в помине. Полагаю, вы знаете это не хуже меня, — спокойно ответила девушка. — Впервые мы встретились здесь, у вас, когда я приходила за Чери. Пару раз Дэйл отвозил меня домой, а однажды пригласил на ужин в пляжный клуб.
— Где вы познакомились с этой старой ведьмой, миссис Каррузерс, и так сумели втереться к ней в доверие, что она тут же предложила вам работу? Все это мне известно. И почему вы отказались?
Эйлин вызывающе подняла голову:
— Потому что не хотела оставлять Джонни.
На губах Пэйдж заиграла широкая, полная презрения улыбка.
— Бедная, несчастная маленькая дурочка! Джонни о вашем существовании и знает-то понаслышке, — рассмеялась она.
Эйлин побледнела, но голову не опустила.
— Мне это известно. Но однажды он вам наскучит, и вы его бросите. А я буду рядом, и он заметит меня. И возможно, будет мне рад.
Взгляд Пэйдж изменился. То не было удивлением, нет — она была просто поражена.
— Даже на таких условиях вы от него не откажетесь?
— Я не откажусь от него ни при каких условиях, — заверила ее Эйлин. — Потому что люблю его.
Лицо Пэйдж вытянулось.
— У вас совсем нет гордости?
— Когда любишь, — тихо и с болью произнесла Эйлин, — гордость становится непозволительной роскошью.
У Пэйдж не было слов.
Эйлин попыталась объяснить:
— Видите ли, Джонни так ослеплен вами, что у него просто не было времени как следует разглядеть меня, вот я о чем говорю. Но я ему нравлюсь, и, когда его бросите вы, ему станет больно, он растеряется. В этот момент ему и понадоблюсь я. И я буду рядом, буду ждать.
Буравя Эйлин ненавидящим взглядом, тяжело дыша, но все же сохраняя самоконтроль, Пэйдж холодно предположила:
— Возможно, я решу выйти за Джонни.
Эйлин слабо улыбнулась.
— А я, возможно, решу выйти за Дэйла, — ответила она не менее сдержанно.
Пэйдж выпрямилась, шокированая до глубины души.
— Вы выйдете за Дэйла? Это даже не смешно! — взорвалась она.
Эйлин невозмутимо взирала на начальницу.
— Вчера вечером он сделал мне предложение, — с прекрасно разыгранной невинностью заверила Эйлин.
— Я не верю ни одному вашему слову! — бушевала Пэйдж. — Дэйл принадлежит мне!
Эйлин широко улыбнулась:
— Принадлежит вам? Вы, может, забыли, но Линкольн отменил рабство. Никто никому не принадлежит. Конечно, Дэйл любит вас — я не могла не заметить. Однако смею предположить, что он, похоже, устал. Устал быть вашей игрушкой. Устал смотреть на других ваших привлекательных кавалеров вроде Джонни.
Пэйдж была на ногах задолго до того, как Эйлин закончила. Глаза ее сверкали, как у разъяренной кошки.
— Глупая, дерзкая девчонка!
Но Эйлин лишь покачала головой:
— Я не дерзкая, мисс Коуплэнд, я откровенная. В офисе вы мой босс. И пока речь идет о бизнесе и деньгах, вы начальница, я подчиненная. Но сейчас, мисс Коуплэнд, мы обе — любящие женщины, и социальный статус роли не играет. Я могу забрать у вас Дэйла, если захочу. Могу хоть сейчас поехать в больницу, сказать ему, что согласна выйти за него замуж, и он устроит церемонию прямо в больничной палате.
— В жизни не слышала более дерзких, тщеславных и лживых слов! — прорычала Пэйдж.
— Откровенно говоря, я не хочу выходить за Дэйла. Мне нужен Джонни. Но если его заберете вы, если сделаете его несчастным, отняв у такой девушки, как я, которая только и может, что безумно любить его до конца своих дней, я выйду за Дэйла. Формула проста.
— Я не знаю, почему я стою здесь и слушаю весь этот бред, — возмутилась Пэйдж, но голос ее дрожал. — Вы, разумеется, уволены. В офис можете больше не приходить, а для Чери я найму другого инструктора. Теперь убирайтесь.
Эйлин направилась к двери, потом вдруг остановилась, повернулась и взглянула на Пэйдж.
— Хорошо. В таком случае я сообщаю Дэйлу о своем решении, и мы женимся как можно скорее, — тихо произнесла она.
— Это чистой воды шантаж, и вы это знаете, — сквозь зубы проскрежетала Пэйдж.
— Может, и так, — не стала возражать Эйлин. — Но вы ведь сами знаете: в любви, как на войне, все средства хороши.
Пэйдж стояла неподвижно, выпрямившись как струна и сверля Эйлин недоверчивым взглядом. Затем, словно обессилев, опустилась в шезлонг и потянулась за новой сигаретой. Не без удовольствия Эйлин отметила, что рука Пэйдж дрожит, поднося зажигалку ко рту.
— Я едва не допустила ошибку, которую ни разу не допускала в своей деловой карьере, чем и гордилась, — нарушила тишину Пэйдж. Ее голос был тихим, почти хриплым. — Я недооценила своего врага. Ничего опаснее быть не может.
Эйлин молча ждала, внимательно вслушиваясь в слова Пэйдж. Та смерила ее ненавидящим взглядом.
— Не обольщайтесь, девочка моя, — теперь вы мой враг.
Эйлин кивнула:
— Боюсь, что да, мисс Коуплэнд.
Глаза Пэйдж подозрительно заблестели. Она бросила взгляд на сигарету, что держала в своих длинных и тонких пальцах.
— Но у меня есть методы борьбы с моими врагами, — мягко произнесла Пэйдж.
— Не сомневаюсь, мисс Коуплэнд, — ответила Эйлин с такой мягкостью, что в жестком взгляде Пэйдж появился оттенок подозрительности.
Несколько секунд в комнате царила полная тишина, затем Пэйдж в нетерпении встала.
— Ладно, вон отсюда, — грубо велела она.
— Так я могу продолжать работать, мисс Коуплэнд?
Пэйдж в удивлении воскликнула:
— Ваша гордость позволит вам продолжать работать на меня после нашего разговора?
Эйлин поджала губы:
— Мне нужно на что-то жить, мисс Коуплэнд. Сейчас середина сезона, и работу найти трудно. Кроме того, разумеется, в офисе я время от времени смогу видеть Джонни.
Брови Пэйдж как будто застыли посредине лба.
— Он так вам дорог? Вы готовы забыть о собственном достоинстве и продолжать работать на меня, невзирая на мое отношение к вам и зная, что видеть его вы будете лишь изредка? Неужели вы не понимаете, что теперь я и пяти минут не позволю вам провести вместе?
— Тогда я выйду за Дэйла, — не шутя пообещала Эйлин.
— Вы глупейшее создание в мире! — яростно выкрикнула Пэйдж. — Когда я расскажу об этом Дэйлу, он и слушать вас не захочет.
— Когда вы расскажете Дэйлу, это его только подхлестнет, и он больше прежнего захочет стать моим мужем, — холодно ответила Эйлин. — Видите ли, он и жениться-то на мне хочет только потому, что знает, как это вас разозлит.
Пэйдж не переставала изумляться: возмутительная наглость этой девчонки переходила все границы.
— Согласна, — спокойно продолжала Эйлин. — Это слабое основание для брака. Но я не думаю, что Дэйл смотрит на брак как на долгосрочный супружеский союз. Нет, речь идет о краткосрочном договоре с одной-единственной целью — отомстить вам. Брак с целью мести, как вам это нравится?
— Никогда! — вырвалось у Пэйдж. Она тут же попыталась совладать с собой. — Никогда я еще не встречала настолько бесстыдную особу.
Пэйдж стала мерить комнату шагами. Шелковый халат развевался от скорости. В конце концов она повернулась к Эйлин и сказала:
— Ладно, пусть будет так. С этого момента мы заклятые враги. Иного выхода я не вижу. Но я сражаюсь честно — не люблю грязных тактик. Если я не смогу выиграть моего мужчину по всем правилам, значит, проиграю, не запятнав собственной чести. Но разумеется, я выиграю, причем обоих.
Эйлин кивнула.
— На том и порешим, — подытожила девушка и покинула Пэйдж, прикрыв дверь с почти демонстративной осторожностью.
К счастью, ее внутренняя реакция на происходящее последовала, когда, оказавшись на тротуаре перед отелем, она вдохнула свежий вечерний воздух. Холодная злость начала подтаивать, уступая место стыдливому анализу слов, что она бросила Пэйдж в лицо. Как она могла забыть о гордости и самоуважении? Как могла стоять перед Пэйдж и хвастаться — а ведь она именно хвасталась, — что Дэйл сделал ей предложение?! То есть он его, конечно, сделал, но Эйлин отнеслась к данному факту без всякого энтузиазма. Ни одна уважающая себя девушка не станет хвастать направо и налево тем, что мужчина сделал ей предложение, особенно если она это предложение отвергла. А как она говорила о любви к Джонни! Теперь оставалось только выступить по радио! Он-то наверняка о ней и думать забыл! Пэйдж была права, назвав ее девушкой без гордости. Она сама втоптала свое достоинство в грязь. Выставила себя на посмешище. Возвращаясь домой, Эйлин думала о том, что никогда больше не сможет взглянуть в холодные, словно стальные глаза Пэйдж Коуплэнд и что никто никогда не сможет презирать Эйлин больше, чем сама она презирала себя сейчас.
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Подойдя к большой мрачной вилле, Эйлин неожиданно осознала, что ее квартирка находится прямо за этим строением и что она уже дома. До этого девушка шла словно робот, автоматически выбирая нужную дорогу. Сначала она уперлась в перекресток, затем повернула за угол и пошла вниз по улице к своим скромным апартаментам. Эйлин поднялась по лестнице, цепляясь за ступени, словно старуха, и, достигнув нужной площадки, застыла в полной уверенности, что ее уши играют с ней дурную шутку.
Дверь квартиры была распахнута настежь, и лишь прозрачная перегородка отделяла Эйлин от ее жилища. Сквозь нее на площадку лился желтый свет из комнаты и слышались голоса. Два голоса. Один из них был голосом Луизы, но второй — второй принадлежал Джонни!
Девушка прикусила нижнюю губу. Сначала она готова была взлететь от счастья, но предстать перед Джонни с милой улыбкой на лице не смела. Не теперь, после того, как высказала Пэйдж все эти ужасные вещи, как хвастала, открыто заявив о любви к нему, к Джонни.
А потом она услышала смех Джонни. Искренний, идущий от самого сердца. Подозрения закрались в душу. Подозрения, что ее любовь к Джонни угасла. Что теперь она его ненавидит. Довольно нелогично, но, чувствуя на собственном челе пятно унижения и позора, она не могла равнодушно слушать этот смех. Как мог он смеяться в момент, когда ее обуревала боль и горечь? Никогда еще Эйлин не знала, как тонка грань, отделяющая любовь от ненависти. Секунду назад она могла во всеуслышание объявить о своей любви к Джонни. Теперь так же громко она могла сказать, что ненавидит его. Горечь, ненависть, унижение, которые она несла на своих плечах, дали ей силы сделать последний шаг и войти в квартиру.
Джонни накрывал небольшой складной столик, а Луиза хлопотала на кухне, заканчивая приготовление ужина. Джонни как раз ставил на стол третью тарелку, когда дверь-перегородка открылась и в комнате появилась Эйлин. Джонни обернулся и увидел ее. Улыбка продолжала играть на его лице.
— Привет, — бросил он. — Мы решили организовать небольшую вечеринку. Уже начали гадать, где ты пропадаешь.
Луиза встала в дверях кухни, но, что бы она там ни намеревалась сказать, слова застыли на ее губах, когда она увидела мертвенную бледность на неподвижном лице Эйлин и горечь в ее глазах. Эйлин смотрела прямо на Джонни, будто Луизы и не было рядом.
— Ты немного опоздал, не так ли? — уточнила Эйлин с холодной и нескрываемой дерзостью. — Если сказать точнее, приблизительно на двадцать четыре часа.
Веселое выражение исчезло с лица Джонни. Он стиснул зубы.
— Я пришел, чтобы все объяснить.
— Ах, право, это лишнее. Ведь твой посыльный, если я могу так выразиться, сделал это еще вчера, — с пониманием ответила Эйлин. — И вполне доходчиво.
Луиза жестко спросила:
— Эйлин, что с тобой?
— Со мной все в порядке, — вспыхнула Эйлин. — Никаких поводов для волнения.
Джонни изучающе смотрел прямо ей в глаза. Было ясно, что с каждой секундой он злится все больше и больше. Затем он кивнул:
— Отлично! Рад был узнать, что ты такая живучая. Я правда волновался, узнав об аварии.
— О, не стоило. Ты как чувствовал, что Дэйл окажется достойной заменой, — он и оказался. Очень достойной.
— Хорошо. — Джонни двинулся к двери. — Спасибо за приглашение, Луиза, но отложим ужин до другого раза. Если он будет.
И пока Луиза, словно окаменев, стояла, изумленно глядя на Эйлин, Джонни исчез за перегородкой, и какое-то время они слышали, как он спускается вниз по ступеням. Подруги стояли, не вымолвив ни слова до тех пор, пока шаги его не стихли. Эйлин не двигалась. Ее лицо было бледным как полотно, в глазах отражались страдание и боль.
Луиза прислонилась к дверному косяку, праздно поигрывая длинной кухонной ложкой, и глядела на Эйлин злобно и растерянно.
— Конечно, — произнесла она наконец задумчиво и язвительно. — Будет довольно дорого, но другого выхода я не вижу.
Эйлин едва начала возвращаться к реальности и расслышала не все.
— Что ты сказала?
— Сказала, что помощь психиатра — удовольствие не из дешевых, но больше мне ничего в голову не приходит, — повторила Луиза.
Эйлин добралась до кресла и, обессилев, опустилась в него, закрыв лицо руками.
— О, Луиза, я была такой дурой! — простонала она.
— Не смею тебе возражать, — кивнула Луиза.
— Но ты еще даже не знаешь, что я наделала! — воскликнула Эйлин.
Луиза недоверчиво посмотрела на нее:
— Ты хочешь сказать, что натворила что-то еще более глупое, чем вышвырнула Джонни, по которому совсем недавно сходила с ума? И что же, позволь спросить?
Эйлин выложила ей от начала до конца всю историю отвратительной сцены с Пэйдж. Луиза слушала внимательно. И когда слабеющий голос Эйлин окончательно стих, она присвистнула:
— Да, невесело. Уж когда ты срываешься с цепи, тогда срываешься, верно?
— Я, конечно, увольняюсь, — запинаясь, произнесла Эйлин. — Не смогу больше смотреть ей в лицо.
— Это я могу понять, — согласилась Луиза, но при виде отчаявшейся девушки в душе ее проснулась жалость. — Проблема в том, что им не следовало так скоро выпускать тебя из больницы. А раз уж выпустили, то ты должна была как следует отлежаться здесь. У тебя не прошли последствия шока. Но они не так велики, чтобы оправдать твое поведение с Джонни. Ведь он пришел помириться, а ты чуть не вцепилась ему когтями в лицо. Плохой способ добиться парня, которого ты любишь.
Эйлин подняла заплаканное лицо и слабым, дрожащим голосом ответила:
— Я больше его не люблю.
Луиза надменно фыркнула:
— Перестань молоть чушь, подруга. Ты просто расстроена, растеряна и в смятении. Да уж, в смятении, это точно. Учитывая, как ты любишь своего Джонни, ты не могла взять и возненавидеть его. Так не бывает. — Она в раздумье нахмурилась, а потом спросила, будто задавая вопрос себе: — Или все-таки бывает?
— Поднимаясь сюда, я была такой несчастной… Мне было так стыдно, что хотелось умереть, — всхлипывала Эйлин. — А потом я услышала его смех, и мне показалось, что я готова сделать что-то страшное.
— И сделала, подруга. Кое-что ты сделала. Если он еще хоть раз на тебя посмотрит, то разве что попросит убраться с его дороги.
— Но я больше не увижу его, — сдавленным шепотом произнесла Эйлин. — Я теперь близко не подойду к офису. Это единственное место, где мы можем пересечься. А сам он сюда тоже не вернется.
— Да, на это рассчитывать не стоит, — согласилась Луиза. — Видишь ли, у него есть гордость.
— А у меня ее нет, что я и успела доказать.
Они помолчали. Потом Луиза, вздохнув, спросила:
— Ну и что дальше?
— Пока не знаю. Может, миссис Каррузерс все-таки возьмет меня с собой.
— Не хочу огорчать тебя еще больше, но миссис Каррузерс отбыла в Южную Америку сегодня утром. Об этом сообщалось в утренних газетах. Отбыла в сопровождении верной служанки и секретаря-компаньона, мисс Тингумбоб, имя которой я вспомнить не в состоянии. — Она еще немного помолчала, затем покачала головой: — Бедная Пэйдж.
Эйлин не верила своим ушам:
— Бедная Пэйдж?!
— Да, бедная Пэйдж, — ответила Луиза. — Я не шучу. У нее был жуткий день, а стычка с тобой, должно быть, окончательно выбила ее из колеи. Сегодня в офисе были странные люди. Они проверяли записи в бухгалтерских книгах. Видимо, это необходимо для получения кредита. А потом ей пришлось уволить Джонеси.
— Уволить Джонеси? — В голосе Эйлин прозвучала беспомощная нотка протеста.
Луиза кивнула:
— Позорная процедура, но она вынуждена была на это пойти. И как ни отвратительно, все мы признали ее правоту. Казалось, что лицо Пэйдж посерело, когда она уходила из офиса полчаса спустя, — продолжала Луиза. — Бедняга Джонеси сделал ошибку. На первый взгляд незначительную. Проблема в том, что именно в тот участок, что он прорабатывал, Коуплэнды вложили кругленькую сумму денег и рассчитывают на прибыль.
Эйлин была потрясена.
— Ну а чего она ожидала от человека вроде Джонеси? Стоимость домов, с которыми он имел дело, никогда не опускалась ниже двадцати пяти тысяч долларов. Немудрено ошибиться, будучи на старости лет переброшенным на участок, застроенный неустойчивыми бунгало, реальная стоимость которых пять тысяч, а цена для клиентов колеблется от десяти до двенадцати. Ты сама называла их развалюхами, а проект бредовым.
— Называла, — согласно кивнула Луиза. — Но человек, продающий такие дома голодной до жилья молодежи, не должен рекламировать подобные постройки как «дома вашей мечты». А именно этим занимался Джонеси.
Эйлин вздохнула:
— Полагаю, теперь и лесные угодья перейдут к Джонни.
Луиза хмуро глянула в ее сторону:
— Лесные угодья были переданы Меррил Лоуренс, а поскольку Меррил сама молодая, голодная до жилья девушка, думаю, ей это будет ближе.
Эйлин помолчала.
— Что же станет с бедным Джонеси?
— Мы все задавали себе этот вопрос, глядя, как старый прохиндей собирает свои вещи и покидает офис с достоинством короля, — ответила Луиза.
Девушки еще немного посидели в полной тишине, затем Луиза встала и оживленно заметила:
— Что ж, думаю, ужин отменяется. Я могу выбросить его в мусорное ведро, но могу и очистить пару яиц, если ты хочешь.
— Не думаю, что смогу сейчас что-либо съесть, ответила Эйлин. — Наверное, мне лучше пойти прилечь.
— Мудрое решение, — активно поддержала Луиза. И все же она смотрела вслед уходящей в спальню Эйлин тревожно и обеспокоенно. — У тебя шок еще не прошел.
Эйлин издала короткий, неприятный смешок.
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Наутро после ночи, проведенной без сна и покоя, Эйлин встала с кровати, надела слаксы, белую майку и приготовила завтрак. Луиза смотрела, как она ест тосты, неторопливо пьет кофе…
— Готовишься к тяжелому трудовому дню? — как бы невзначай уточнила подруга.
— Я не пойду сегодня в офис, — тихо ответила Эйлин. — Ни сегодня, ни завтра — никогда.
Луиза со звоном поставила чашку на блюдце.
— Ладно тебе, перестань, малыш. Сейчас разгар сезона. Другой работы ты не найдешь.
— Собаки меня прокормят. — Эйлин старалась говорить непринужденно, но голос ее сорвался. — Луиза, я не смогу спокойно смотреть в глаза мисс Коуплэнд после всего, что наговорила ей вчера. И в глаза Джонни тоже.
Луиза посмотрела на нее тревожно, пожала плечами:
— Значит, так. Остаток недели отдыхай и не принимай поспешных решений. У тебя уважительная причина — ты попала в аварию. Я все устрою. Тогда, если в понедельник ты все же решишь выйти на работу, все будет в порядке. Если нет, оформлю и нотариально заверю твое заявление об уходе. А теперь мне надо бежать.
Эйлин горько улыбнулась ей вслед и вскоре после ухода Луизы отправилась на прогулку с собаками. Поскольку она немного запаздывала, то погуляла с ними на полчаса дольше обычного. Вопрос с Чери не был ей ясен до конца, а потому она зашла-таки в пентхаус. Естественно, когда лакей заверил ее в том, что «маленькое чудовище» уже отгуляло и что услуги мисс Дугган более не требуются, Эйлин не испытала особого удивления. Из недр квартиры донесся звонкий лай Чери, видимо услышавшей ее голос. Прикусив губу, Эйлин покинула отель и вернулась домой.
Остановившись у почтового ящика, она открыла его, извлекла оттуда несколько писем. Два для Луизы от ее мужа, одно от матери Эйлин и одно в аккуратном конверте без обратного адреса.
Было прекрасное, теплое, солнечное утро. Она села на скамейку, чтобы прочесть письмо матери, но любопытство взяло верх, и первым она распечатала безымянный конверт. Вместо рекламного проспекта в руках у нее оказалось письмо на двух страницах, и она затаила дыхание, увидев внизу подпись — «Джонеси».
С широко раскрытыми глазами девушка вернулась к первой странице и стала быстро читать, захлебываясь от слез. Прочитав письмо до конца, она вернулась к началу и прочла его снова, не в силах поверить его содержанию:

«Дорогая мисс Дугган. Я осознаю, что был с вами крайне неприветлив, а подчас даже груб всякий раз, когда вы любезно предлагали мне свою помощь. Но сейчас обратиться мне не к кому, а есть вопросы, в которых она действительно может мне потребоваться.
Дело в том, что, когда до вас дойдет это письмо, меня уже не будет в живых. Однако прошу вас, не огорчайтесь. Смею вас заверить, что как раз смерти я боюсь меньше всего; жизнь — вот что пугает меня. Теперь, когда она стала совершенно невыносимой и окончательно утратила смысл, мысль об уходе вызывает во мне не страх, а скорее восторг.
Повторяю, вам не следует меня жалеть. Когда живешь до моих лет в полном одиночестве, смерть начинает казаться чем-то радостным и привлекательным. Я сделал определенные распоряжения, связанные с захоронением моего тела; все необходимое, связанное со страховкой, размещением на кладбище и оплатой гробовщика вы найдете в моей банковской ячейке. Данное письмо позволит вам беспрепятственно ее вскрыть. Там же вы найдете мою последнюю волю. Увы, я не нажил богатства, но несколько долларов мне скопить удалось. Мне будет очень приятно, если вы не откажетесь от них, как и от моего дома; его я также завещал вам, заранее приготовив все необходимые бумаги. Я понимаю, что обременяю молодую девушку, которая была добра ко мне. Возможно, потому, что ее доброе сердце способно согреть даже беспризорную четвероногую тварь, не говоря уже о людях. Но дело не только в этом. Я просто хочу быть уверен, что рядом будет кто-то, не имеющий отношения к официальным лицам, и проследит за тем, чтобы все прошло надлежащим образом. Думаю, для каждого человека, покидающего этот мир, особенно важно, чтобы в последний путь его провожал тот, кто не был ему совсем чужим.
Заранее благодарен вам за услугу, о которой осмеливаюсь просить и в которой, уверен, вы не откажете тому, кто, боюсь, всегда был для „Коуплэнд риелти“ не более чем Джонеси».

Ошеломленная Эйлин сидела, не в силах поверить в произошедшее. Теплое утро стало холодным как лед. Она начала непроизвольно покачиваться из стороны в сторону, вцепившись пальцами в гладкую бумагу. Та легонько зашуршала в ее ладонях. Все это не могло быть правдой. Джонеси умер! Джонеси покончил с собой! И в предсмертный час он обратился к ней!
Она вновь прочла строку из письма: «…когда до вас дойдет это письмо, меня уже не будет в живых».
Эйлин взглянула на конверт. На почтовом штампе стояло вчерашнее число.
Джонеси умер! Вопреки своей нереальности слова эти пронизывали ее сознание, и девушка понимала, что это правда, — она это чувствовала.
Эйлин вскочила на ноги, взглянула на свое незатейливое одеяние — униформу для выгула животных. Ведомая внезапным порывом, она вбежала в дом и закрылась в спальне. Дрожащими руками достала первое платье, что подвернулось ей под руку.
В офис «Коуплэнд риелти» Эйлин вошла около десяти, едва замечая, что происходит. Она появлялась здесь столько раз, что, наверное, могла бы передвигаться по офису с закрытыми глазами. Ее приветствовали коллеги, но она не слышала их приветствий. С трудом дошел до Эйлин удивленный голос Луизы, но и он ее не остановил. Она шла прямо к кабинету Пэйдж, и, когда миссис Партэр попробовала преградить ей дорогу, Эйлин ее попросту оттолкнула.
Пэйдж говорила по телефону. Эйлин закрыла за собой дверь, привалилась к ней спиной и подождала, пока Пэйдж закончит разговор и повесит трубку. Пэйдж подняла глаза, увидела Эйлин и изменилась в лице.
— Что вы здесь делаете? Я не посылала за вами.
Эйлин двинулась вперед, встала прямо у стола и не обернулась, когда сзади открылась дверь. Это был Джонни. Он прислонился к двери и смотрел на нее изумленно и взволнованно.
— Нет, мисс Коуплэнд, вы не посылали за мной, — медленно проговорила Эйлин. — И то, что я скажу, вам не понравится.
Пэйдж глянула на Джонни, затем снова на Эйлин и высокомерно поджала губы.
— Ну, это уже не ново, — едко заметила она. — То, что вы сказали вчера, мне тоже не очень понравилось.
— Джонеси мертв, — сказала Эйлин, с огромным усилием держа себя в руках.
Пэйдж уставилась на нее, сделала глубокий вдох.
— Мне… очень жаль, — ошарашенно произнесла она.
— Он покончил с собой, — добавила Эйлин, и теперь, невзирая на все усилия, голос ее дрогнул. — Убил себя, потому что вы его предали.
Пэйдж вскочила, а Джонни что-то тихо сказал. Эйлин не расслышала, что именно.
— Возмутительно! — воскликнула Пэйдж. — Да как вы смеете?
— Смею, потому что это правда, и вы это знаете, — атаковала Эйлин. — Вы разбили ему сердце, отняв у него Северное побережье и отдав его Джонни. Оно было жизнью Джонеси. Он работал над ним долгие годы. Если бы не Джонеси, Северное побережье до сих пор оставалось бы грязным пустырем. Но он превратил это место в лакомый кусок, на который вы тут же сделали ставку. А потом появился Джонни, вы влюбились в него и…
— Успокойся, Эйлин, — прервал ее Джонни, и что-то в его голосе заставило ее обернуться и посмотреть на него.
Похоже, только теперь она поняла, что он рядом. Глаза ее наполнились слезами, и она протянула ему письмо Джонеси.
— Вчера она его уволила, а сегодня он мертв, — сказала Эйлин, и слезы ручьем потекли по ее бледным щекам.
Пэйдж вырвала письмо и пробежала глазами по страницам. Она побледнела, мгновенно осунулась и впервые за долгое время как будто состарилась на глазах.
— Дурак! Мстительный старый дурак! — прошипела она. Джонни и Эйлин, остолбенев, наблюдали за ней. — Так поступить со мной! Именно сейчас, когда кредит почти оформлен! Именно сейчас, когда малейшая тень на фирму может уничтожить все плоды моего труда!
Она грубо смяла бумагу, и Джонни тихо заметил:
— Осторожней, Пэйдж, письмо принадлежит Эйлин.
— Там инструкции. Он просит меня за всем проследить, — сказала Эйлин. Не в силах больше говорить, она уткнулась в плечо Джонни, который тут же обнял ее.
Пэйдж закусила нижнюю губу, сдвинула брови. Она не переставала думать, судорожно прокручивая в голове происходящее. Потом подняла глаза на Джонни и Эйлин и спокойно произнесла:
— Джонеси умер от сердечного приступа. Вы поняли? От сердечного приступа!
Джонни не вытерпел и повысил голос:
— Все зависит от того, как именно он предпочел уйти из жизни, Пэйдж! Если пустил себе пулю в лоб, в твою версию мало кто поверит.
Пэйдж тупо смотрела на него. Очевидно, ее мозг начинал раскалываться от напряжения. Потом ее острый как бритва взгляд переметнулся на Эйлин.
— Вы не были в его доме? Вы еще не видели его?
Эйлин опешила от этой неожиданной атаки:
— Я… нет. Мне хотелось сразу рассказать вам, что вы наделали. Я сразу пришла сюда.
— Что я наделала? Не будьте дурой! Он был не в состоянии выполнять свою работу. Я вынуждена была его уволить! Я не меньше вас сожалею об этом, но, в конце концов, бизнес не может строиться на беспомощных стариках! Когда работник стареет, с ним приходится расставаться. Такова жизнь.
Пэйдж была в ярости.
Эйлин вздрогнула и тут только поняла, что она все еще находится в объятиях Джонни. Тот с успокаивающей улыбкой смотрел на ее бледное лицо.
— Я поеду с тобой, — нежно заверил он и протянул руку, чтобы забрать все еще сжимаемые Пэйдж листки бумаги.
Но Пэйдж быстро завела руку за спину. Глаза ее запылали зловещим огнем.
— Что ты намерен делать с письмом? — настороженно спросила она.
— Ты задаешь странные вопросы, Пэйдж, — мрачно ответил Джонни. — Разумеется, передам в руки полиции.
Пэйдж побледнела.
— Полиции?
— Разумеется. Полиция составляет рапорт о всех смертельных случаях, суицидах или нет, не важно.
Пэйдж медленно спросила:
— Они ведь проведут расследование? Узнают причину? Что он был уволен, проработав в фирме много лет?
— Но ведь это и есть причина его смерти, Пэйдж, — возразил Джонни.
Секунду Пэйдж не двигалась, затем сквозь зубы прорычала:
— Полиция не должна увидеть это письмо.
И прежде чем они успели хоть что-то понять или сделать, она схватила со стола большую серебряную зажигалку, щелкнула ею, и пламя в считанные секунды поглотило оба листка.
Джонни вскрикнул и бросился к ней, но Пэйдж уворачивалась до тех пор, пока бумага окончательно не превратилась в пепел. Его она стряхнула на пол и втоптала в свой роскошный ковер.
— Вот так! — Она невозмутимо подняла на Джонни сверкающие от бешенства глаза.
Эйлин издала слабый стон.
— О, как вы могли? Ведь там были его последние слова. А еще письмо было пропуском к ячейке, в которой находятся бумаги с его последним волеизъявлением!
Джонни быстро посмотрел на нее.
— Он хотел, чтобы ты проследила за… ну, за организацией похорон? Чтобы ты обо всем позаботилась? — спросил он.
— Он также завещал ей свой дом, — не преминула заметить Пэйдж. — Вот почему она расстроена. Потому что не сможет прибрать к рукам имущество умершего.
— Это, — медленно и нарочито отчетливо произнес Джонни, — ложь. Все, чего хотела Эйлин, — это выполнить его волю.
Пэйдж побагровела, будто слова его были для нее ударами бича, но взгляд ее оставался непоколебимо ледяным.
— Его воля будет исполнена, — возразила Пэйдж. — Что до его ячейки, полиция вскроет ее при помощи обычного ордера. Но не будет письма, написанного в приступе старческого самосожаления и бросающего позорную тень на мою фирму. Я не подвергну выдачу кредита такой опасности.
Джонни изучал ее с холодным удивлением, словно увидел в ней нечто новое, ранее ускользавшее от его внимания.
— Тебе не кажется, что ты немного перенервничала, Пэйдж? — удивился он. — В конце концов, что значит смерть Джонеси для такой солидной компании, как «Коуплэнд риелти»?
Пэйдж помрачнела. Беззаботность Джонни тревожила ее.
— Ты, видимо, просто не осознаешь значение хорошей репутации и доброго имени. Особенно для такой крупной фирмы, как наша. Особенно теперь, когда нам нужны деньги. Взгляни на ситуацию глазами обывателя, Джонни. Представь заголовки газет: «Артур Джонс, шестидесяти с чем-то там лет, в течение тридцати лет работавший на „Коуплэнд риелти инк.“ и недавно освобожденный от своих обязанностей, свел счеты с жизнью в порыве отчаяния». Освобожденный от обязанностей, Джонни. После тридцати с лишним лет работы. Не кажется ли тебе, что звучит это бессердечно и жестоко?
— Но именно так вы с ним поступили, — горячо напомнила Эйлин.
Лицо Пэйдж приобрело пурпурный оттенок.
— Поступила, потому что должна была. Я не хотела, поверьте. Но сделала я так во благо фирмы. Он допустил ошибку в деле с лесными угодьями.
— Еще бы он ее не сделал, если всем сердцем был привязан к Северному побережью! А вы отняли у него его детище и отдали Джонни! — Ее слова звучали обвиняюще. Она, отступив от Джонни, обратила укоризненный взор и на него.
Прищурившись и глянув сперва на Эйлин, затем на Джонни, Пэйдж удивленно спросила:
— Ты ничего не сказал ей, Джонни?
Джонни стиснул зубы и сверкнул глазами.
— Нет, не сказал.
Внезапно взгляд Пэйдж потеплел.
— Спасибо тебе, Джонни, — тихо, почти нежно произнесла она.
Телефон в кабинете Пэйдж молчал довольно редко, и, собравшись с духом, Пэйдж протянула руку, чтобы ответить на звонок. Но прежде чем снять трубку, она обратилась к девушке:
— Фирма, разумеется, позаботится обо всем, Эйлин. Сумма расходов значения не имеет.
Эйлин пронзила ее холодным и острым взглядом.
— От фирмы он не захотел бы принять ни пенни, — ответила она сквозь зубы. — Если его сбережений не хватит, не страшно. Мне удалось немного скопить.
Она повернулась к двери, и Джонни, открыв ее, последовал за ней к выходу на автостоянку. Она споткнулась, и Джонни поддержал ее за локоть. Он проводил ее к своей машине и открыл перед ней дверцу. Эйлин вскинула голову. В глазах стояли слезы.
— Мы поедем туда вместе, — сказал он тоном, не терпящим никаких возражений.



Глава 17


В пути Эйлин и Джонни молчали. Вскоре машина остановилась у маленького дома, на пороге которого они побывали не так давно. Джонни припарковал машину и, заглушив мотор, помог Эйлин выйти. Она глубоко вздохнула и расправила плечи.
— Не знаю только, как мы войдем. Ключа у нас нет.
— Если он знал, что, получив письмо, ты появишься здесь… — начал Джонни, положив ладонь на дверную ручку. Дверь перед ними открылась. Джонеси ее не запирал, не сомневаясь, что она придет, получив его послание.
Дом блестел чистотой. Эйлин в страхе заглянула в маленькую гостиную. Она была пуста.
— Подожди здесь, Эйлин, — тихо сказал Джонни и попытался усадить ее в кресло. Но она упрямо тряхнула головой, и они вместе прошли по крошечному холлу к приоткрытой двери, ведущей в спальню.
Они остановились, толкнули дверь, и Джонни положил ей руку на плечо. Джонеси мирно лежал в кровати, одеяло аккуратно укрывало его грудь. Лицо свежевыбрито, а хлопчатобумажная пижама — только что из прачечной. Лицо будто впитало в себя достоинство, но также и невероятную усталость человека, обретшего наконец мир и покой. Он так уютно лежал в своей кровати, что Эйлин разревелась на плече у Джонни. Молодой человек поспешил вывести ее из комнаты.
В гостиной она рухнула в кресло, а Джонни присел рядом, обняв ее и давая выплакаться. Он чувствовал, что сейчас девушке это необходимо.
Когда первый порыв горя нашел облегчение в слезах, он мягко сказал:
— Я должен позвонить в полицию, Эйлин, и сейчас надо решить, что именно мы им скажем.
Она без возражений приняла предложенный им носовой платок, затем, всхлипывая, ответила:
— Мы скажем правду. Что он написал мне письмо и что Пэйдж его уничтожила. Что он покончил с собой, потому что жизнь утратила для него всяческий смысл.
— Без письма у нас нет доказательств, — осторожно возразил Джонни.
Она подняла голову, печаль на лице сменило непонимание.
— Ты позволишь Пэйдж рассказать историю про сердечный приступ? Чтобы никто не узнал, как она черства и жестока? — с яростью набросилась она на него.
Джонни тихо ответил:
— Слушай, Эйлин, для Джонеси это теперь не важно. Самоубийство — дело нешуточное. Не лучше ли, если люди будут думать, что Джонеси умер естественной смертью — ушел в мире и покое?
Эйлин отстранилась от него, глаза гневно засверкали.
— Мне следовало знать, что ты займешь ее сторону. Ведь отчасти и ты в этом замешан. Ты отнял у него смысл его жизни, забрав себе Северное побережье.
Джонни встал. Лицо его источало холод.
— Прости, Эйлин, но на споры нет времени. Соседи видели, как мы заходили в дом. Если мы будем медлить с вызовом полиции, это может навести их на ненужные мысли.
Сделав звонок, Джонни не вернулся в гостиную. По звуку его шагов Эйлин поняла, что он осматривает дом. Затем приехала полиция, и Эйлин услышала, как Джонни встретил их и провел к спальне Джонеси.
Девушка закрыла лицо руками и тихо продолжала ждать. Больше всего ей хотелось рассказать, выплеснуть всю правду о жестоком предательстве Пэйдж. Но как доказать все это без письма, цинично уничтоженного Пэйдж? В какой-то мере она, конечно, могла понять страх Пэйдж, ведь благополучие фирмы теперь зависело от любой мелочи. Если придать делу о самоубийстве широкую огласку и последствия действительно будут такими, как предупреждала Пэйдж, что же станет с людьми, работающими на Коуплэндов? Теми, кто работает в офисе, — продавцами, секретарями и прочими служащими? А ведь речь идет еще и о нескольких крупных строительных компаниях, принадлежащих империи Коуплэндов. Сколько же людей, чье благополучие связано с «Коуплэнд риелти», окажутся у разбитого корыта!
В ней еще шла внутренняя борьба, когда в комнату вернулся Джонни в сопровождении высокого человека с приятной внешностью. Он был одет в штатское и приветливо улыбался.
— Понимаю, мисс Дугган, для вас все это шок, — сказал мужчина. — И хотя я все же вынужден задать вам несколько вопросов, постараюсь быть максимально краток. Мистер Блэйк сообщил нам, что скончался хозяин этого дома, но он упомянул также, что вы знали его гораздо лучше.
Эйлин пробормотала что-то, что можно было принять за согласие. Мужчина сел, открыл блокнот и щелкнул авторучкой.
— Насколько я успел понять, вы встревожились, когда этим утром мистер Джонс не появился на работе. Что выглядело странно, ибо мистер Джонс был чрезвычайно пунктуален и служащие проверяли по нему часы.
— Да, — подтвердила Эйлин, и хотя не увидела, но тут же почувствовала, как Джонни слегка расслабился. — Мы работаем вместе в офисе компании «Коуплэнд». Вернее, работали. Он был сложным человеком в общении; главным для него было оставаться на высоте и выглядеть достойно, независимо от любых трудностей. Но ко мне он как будто относился с симпатией. Время от времени я предлагала ему свою помощь. Поэтому утром, когда он не явился в офис… — Голос Эйлин сорвался на плач.
— Понимаю, — произнес мужчина. — Зная о его проблемах со здоровьем, о его слабом сердце, вы сразу все поняли.
Эйлин быстро подняла глаза на Джонни, и он пояснил:
— Полицейский врач говорит, что это сердечный приступ.
— В аптечке в ванной мы нашли пузырек с сильнодействующим снотворным, — сказал незнакомец. — Видимо, хозяин дома пользовался им регулярно. Вполне возможно, он принял большую дозу. Случайно, разумеется.
— Разумеется. — Голос Джонни был нарочито спокойным, но это деланное равнодушие ускользнуло от незнакомца.
— Вы не в курсе, мисс Дугган, имел ли мистер Джонс родных? Близких? — спросил он.
— Не думаю, — ответила Эйлин. — Его мать умерла много лет назад, и с тех пор он жил уединенно.
— Ясно, — задумчиво произнес мужчина и продолжил: — Я полагаю, дом этот принадлежал мистеру Джонсу?
— Да, — кивнула Эйлин.
— Мы не нашли никаких важных бумаг в его столе, — сказал мужчина. — Но думаю, будучи человеком осторожным, мистер Джонс держал их в банке или другом официальном месте. Вы, случайно, не знаете, в каком из банков он хранил свои сбережения?
Эйлин упомянула банк, в котором хранились коуплэндские денежные фонды и который Коуплэнды использовали для начисления гонораров своим сотрудникам, как одно из наиболее вероятных мест.
— Думаю, надо поговорить с людьми из банка, что скажете? — предложил незнакомец, вставая.
Эйлин затаила дыхание и удивленно взглянула на полицейского.
— Вы хотите сказать — прямо сейчас? Рыться в бумагах Джонеси? — запинаясь, запротестовала она.
— Понимаю, это тяжело и кажется жестоким. Но ведь вы захотите узнать, какие приготовления следует сделать для похорон. Несомненно, человек такого склада должен был заранее обо всем позаботиться. Я уверен, что именно в банке мы найдем все необходимые бумаги и документы.
Эйлин глубоко вздохнула. То, что этот человек, чьего имени Эйлин не знала, с такой точностью следовал инструкциям, данным в уничтоженном Пэйдж письме, казалось ей сверхъестественным. Однако Джонни, взяв ее под руку, помог ей подняться и проводил к машине, глядя на нее так, что она не в силах была вымолвить ни слова.
В банке человек из полиции дружелюбно представился менеджеру, объяснил ситуацию, и тот с улыбкой посмотрел на Эйлин.
— Нет, Мэттисон, в ордере надобности нет. Мисс Дугган может открыть ячейку в любое время. Мистер Джонс отдал это распоряжение некоторое время назад, — оживленно пояснил он и повел их к большой бронзовой решетке, отделявшей основное помещение от охраняемой секции.
Офицер полиции Мэттисон посмотрел на Эйлин и кивнул:
— У меня были подозрения, что мистер Джонс, будучи вашим другом, поступит именно так. — Он приветливо улыбнулся.
Менеджер банка предложил Эйлин присесть в кресло у стола, положил перед ней небольшой ящичек и повернул ключ. Дрожащими руками Эйлин подняла крышку и отвернулась — слезы с новой силой хлынули из ее покрасневших глаз. Первым, что Мэттисон вынул из ящика, был толстый коричневый футляр из-под «Манилы» [1].
В маленьком помещении царила тишина, пока Мэттисон просматривал содержимое ячейки. Затем он удовлетворенно кивнул.
— Все в полном порядке, — сказал он с видимым облегчением. — Вы назначены его душеприказчицей, мисс Дугган, а также распорядительницей по захоронению. Он хотел, чтобы его тело было предано земле рядом с могилой его матери, на участке, приобретенном им, когда она скончалась. Все деньги, что остаются после него, а также свой дом он завещал вам. Впрочем, боюсь, денег там немного, мисс Дугган. Однако как дань уважения к вам человека, с которым вы просто были приветливы, это не так-то плохо.
Эйлин рыдала.
То, как Джонни отвез ее обратно домой и высадил у ее квартирки, она помнила смутно. Лежа в кровати, девушка снова и снова прокручивала в голове события дня. В каком-то Смысле она тоже предала Джонеси, оставив в секрете его добровольный уход из жизни. Она то корила себя за это, то вдруг задумывалась о том, что Джонни все-таки был прав и не стоит осквернять память старика сплетнями о самоубийстве. Жалость и сострадание испытывала она к бедняге, который жил и умер в таком одиночестве, что она, едва знакомый ему человек, оказалась единственной, о ком он подумал перед тем, как покинуть этот мир.
Постепенно усталость взяла свое, и Эйлин погрузилась в беспокойный сон. Когда она проснулась, было уже почти пять. Девушка приняла душ, надела слаксы, футболку и пошла прогуливать собак. Ведь это занятие должно было теперь стать основным источником ее существования, по крайней мере до тех пор, пока она не найдет другую работу.

Луиза ждала Эйлин, приготовившись засыпать накопившимися за день вопросами, и глазам своим не поверила, увидев ее в офисе утром. А когда с мертвенно-бледным лицом Эйлин прорвалась к кабинету Пэйдж, Луиза не на шутку испугалась.
Когда Эйлин закончила рассказ, они немного посидели молча, потом Луиза тихо произнесла:
— Хоть я и не люблю соглашаться с Коуплэндами, боюсь, на этот раз выбора у меня нет. Всплыви сейчас правда, Джонеси это бы не воскресило, но могло навредить многим. Хотя не знаю, действительно ли это навредило компании. Много ходило грязных сплетен о беспощадной и жесткой политике управления Пэйдж. Но я тебе вот что скажу: она очень умный человек. Она думает со скоростью ветра. Думает и принимает решения. Эту леди можно обозвать какими угодно словами, но назвать ее дурой — значит пойти против истины. Возможно, она была права.
— А вдруг Джонеси все предвидел? Вдруг хотел отомстить? Если так, выходит, я его подвела, — размышляла Эйлин.
— Ну, возможно, он был так уязвлен и подавлен, что хотел бы подставить Пэйдж, но в глубине души он был добрым и совсем не мстительным человеком. Джонеси наверняка не хотел, чтобы пострадали десятки невинных людей, чье благополучие связано с благополучием Коуплэндов. И, кроме того, как сказал твой друг Джонни, самоубийство — дело нешуточное. Думаю, вы правильно поступили.
— Ты говоришь как Джонни. — Эйлин поджала губы. — Но ты ведь знаешь, он согласится с любыми доводами Пэйдж.
Луиза удивленно помолчала.
— Так, ладно, — сказала она наконец. — Завтра офис закрывается во второй половине дня, чтобы персонал мог присутствовать на похоронах. Цветов, наверное, будет море. Коуплэнды уже потратили на них кучу долларов.
— Джонеси был бы счастлив, — помрачнела Эйлин, вернулась в спальню и закрыла за собой дверь.
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Эйлин и Луиза заканчивали свой ужин. Они обсудили каждую деталь похорон, и теперь в комнате повисло молчание. Луиза с интересом поглядывала на Эйлин.
— Какие планы на будущее, подруга? — в конце концов не выдержала она. — Знаешь, ты могла бы вернуться на фирму.
— Благодарю, — нахмурилась Эйлин. — Но лучше умереть от голода.
— Звучит достойно, но весьма непривлекательно, — огрызнулась Луиза.
— Прости, Лу, я не хотела тебя обидеть, — устало ответила Эйлин. — Понимаешь, я просто… ну, я растеряна и сама не знаю, что делать дальше. Не знаю, чего хочу. Собаки прокормят меня, пока я не приму решение.
— Конечно, малыш, — начала Луиза, но замолкла, услышав, как за окном остановилась машина. — Так, кто бы это мог быть?
На лестнице послышались шаги, затем раздался стук в дверь. Луиза открыла и тут же отшатнулась, на мгновение лишившись дара речи.
— Добрый вечер, — приветствовала их Пэйдж Коуплэнд, и, наверное, впервые ее голос звучал неуверенно. — Можно войти?
— Конечно, прошу вас, — поспешила ответить Луиза и распахнула дверь перед гостьей.
Пэйдж сделала шаг в сторону, раздался шорох собачьих лап, и Чери бросилась к Эйлин, радостно виляя хвостиком.
— Чери, привет, милая! — воскликнула Эйлин, не в силах противиться такому проявлению любви со стороны бессловесной твари.
Пэйдж стояла в дверном проеме, наблюдая за Эйлин, и явно не была уверена в том, что ей самой здесь рады.
— Без сомнения, она очень вас полюбила, Эйлин, — слабо улыбнулась Пэйдж. — Больше никто не может с ней справиться. Она идет гулять с кем-то из слуг или служанок, но неизменно набрасывается на людей и пытается кого-нибудь укусить. Еще Чери перестала есть. Вот я и привела ее повидать вас. Я знала — она обрадуется. Но, похоже, я недооценила ваше влияние на животное — она просто в восторге.
— Вы не хотите присесть, мисс Коуплэнд? — предложила Луиза, растерянная, но не забывшая о правилах хорошего тона.
— Благодарю. С радостью.
Пэйдж заняла предложенное Луизой кресло и достала из сумочки сигареты. Одета она была в черное вечернее платье с круглым воротником и широкими рукавами. В нем она выглядела гораздо моложе, чем в деловых костюмах. Моложе и вообще как-то необычно. Неужели нервничает, подумалось Луизе, но она тут же одернула себя. Коуплэнды никогда не нервничают. И уж тем более не в квартирке собственных сотрудниц, которую сами же им и сдали, одну на двоих. Такого не может быть…
Неловкое молчание прервала Луиза:
— Надеюсь, мисс Коуплэнд, вы не принесли нам недоброй вести. Или же люди, готовые купить этот дом, все-таки нашлись и мы должны подыскать другое жилье?
Пэйдж удивилась.
— Господи, да нет же! — поспешила заверить она. — Кстати, этот дом сейчас не выставлен на продажу. Наследники судятся за него. Процесс затянется еще на год, как минимум. Сейчас его можно только сдавать, а сдать в аренду дом вроде этого — задача не из легких.
— Это хорошо для нас, но плохо для фирмы, — заметила Луиза.
— Ваше отношение меня радует. — Пэйдж улыбнулась, но улыбка ее угасла, когда она перевела взгляд с Луизы на Эйлин. И снова в ее голосе и манерах появилась странная неуверенность. — Я пришла поговорить с Эйлин, если она не против.
Луиза встала:
— Не смею вам мешать.
Но Пэйдж протянула руку, жестом давая понять, что все в порядке.
— Простите, Луиза, я вовсе не хотела вас прогонять, — тихо извинилась она. — Я уверена в вашей благонадежности и не сомневаюсь, что все сказанное мной не выйдет за эти стены.
Луиза растерянно села.
Эйлин не поднимала глаз на хозяйку Чери, зато уделяла максимум внимания собачонке.
Пэйдж понаблюдала за ними, затем решилась.
— Речь о Джонни, — тихо сказала она.
— Вот как? — как можно равнодушнее произнесла Эйлин, будто эта тема ее не интересовала.
— Вы кое-что сказали ему вчера утром в офисе.
Тут Эйлин подняла голову, и щеки ее покраснели.
— Кое-что я и вам сказала. Днем раньше.
Пэйдж заулыбалась.
— Ах, ну повздорили немного, не стоит вспоминать. У нас, девчонок, это случается. Все это теперь не важно, — весело заявила она, а затем голос ее стал серьезней и тише. — Я пришла поговорить о Джонни, Эйлин.
— Прошу вас, не стоит. — Эйлин будто боялась узнать то, что недосказано. — Джонни ничего для меня больше не значит.
Пэйдж удивленно посмотрела на Эйлин:
— Правда? — Ее тон стал почти шутливым. — И все-таки кое-что вы должны узнать. Вы ставили ему в вину, что он отобрал Северное побережье у Джонеси. Но Джонни вовсе не собирался замещать его и продавать все эти постройки. Нет, он сам купил их.
Луиза и Эйлин недоверчиво уставились на Пэйдж.
— Купил? — Эйлин не верила своим ушам.
— Совершенно верно, — кивнула Пэйдж. — И хотя, в некотором роде, эта информация засекречена, я знаю, что могу доверять вам. Понимаете, когда Джонни появился в офисе, мне, буду с вами откровенна, срочно требовались деньги, пятьдесят тысяч долларов наличными. Не то чтобы фирма пошатнулась, но эксплуатационные расходы здорово возросли; сами знаете, сколько сейчас новых строительных проектов, а цены на стройматериалы так подскочили, что на нескольких сделках я едва не прогорела. У Джонни было пятьдесят тысяч, а также желание заняться этим бизнесом. Он оказался достаточно умен и не стал открывать своего дела, не выучив хотя бы азы бизнеса. Мы заключили сделку. При всей вашей лояльности к Джонеси, Эйлин, вы не можете отрицать, что с некоторых пор ему стало сложно справляться с работой. Сейчас, когда собственность продается так трудно, Северное побережье превратилось для фирмы в финансовую брешь. Я продала Джонни контрольный пакет акций и использовала пятьдесят тысяч, чтобы фирма продержалась до выделения настоящего кредита, который не позволит ей рухнуть и гарантирует стабильное будущее.
Не в силах поверить в услышанное, Эйлин потрясенно смотрела на Пэйдж.
— Ради всего святого, откуда у Джонни такие деньги? — изумилась она.
Пэйдж рассмеялась, но взгляд ее оставался холодным.
— Вы крайне подозрительны, Эйлин. Но теперь мне поздно отступать и придется рассказать вам все. Похоже, дедушка Джонни был одним из первых поселенцев в наших местах. Он появился здесь еще до того, как Флаглер основал Королевскую флотилию, что, как известно, и стало первым камнем в фундаменте Палм-Бич. Но, судя по всему, жизнь в большом городе не привлекала дедушку Джонни. Поэтому он переселился на западный берег и стал выращивать цитрусовые. Однако те десять акров земли, которыми владел здесь, он не продал. Джонни вернулся из армии, навел справки и узнал, что землю можно выгодно продать. Он так и поступил. За пятьдесят тысяч долларов. Потом принес мне подписанный чек и вложил деньги в Северное побережье. И правильно сделал. Без сомнения, деньги вернутся к нему вдвойне, когда он продаст те дома. — Она помолчала, глядя на Эйлин. — Джонни прирожденный риелтор. У него большое будущее.
— Я рада за Джонни, — глухо ответила Эйлин.
Пэйдж слегка удивилась, потом тихо сказала:
— Джонни не знает о нашем разговоре. Особых причин скрывать все это у меня не было. Разве что самолюбие не позволяло мне афишировать тот факт, что мне срочно понадобилась столь ничтожная денежная сумма. Что касается Джонни, он сам хотел, чтобы все считали его простым продавцом. Но вы так обвиняли его, что я решила, вам лучше узнать: то, что случилось с Джонеси, не его вина.
Она опять замолчала, но тишина казалась гнетущей.
— Послушайте, — резко заговорила Пэйдж, словно чувствуя мысли девушек и порываясь ответить на них, — я прекрасно знаю, что после увольнения Джонеси вы считаете меня самым бессердечным в мире существом. Я предложила ему пенсию. Он чуть не швырнул ее мне в лицо. Сказал, что не нуждается в подачках. В общем, он был крайне неприветлив. Я собиралась дать ему время, чтобы он немного успокоился, все взвесил, и позаботиться о том, чтобы пенсию он все-таки принял. К сожалению, времени-то нам как раз и не хватило.
— Вы предложили ему пенсию? — Эйлин была изумлена.
— Полагаю, вы в это не верите. — В голосе Пэйдж послышалась смертельная усталость. — Знаю, вы, девочки, да и все, кто работает на фирме, завидуете мне, воображая, что вся моя жизнь — сплошные удовольствия, наслаждения, вечеринки и так далее. На самом деле это собачья жизнь. И я говорю не о собачонке вроде Чери. Каждый день выкладываюсь так, как вам и не снилось. Вы заканчиваете в пять и до утра забываете о работе. У меня же в пять вечера настоящая работа только начинается. Все самые важные сделки заключаются по вечерам. И когда наконец я добираюсь до кровати, я слишком возбуждена, и даже невероятная усталость не помогает мне заснуть. Я ворочаюсь часами. Что-то планирую, строю, о чем-то размышляю. Чтобы заснуть, приходится глотать снотворное. Иногда стараюсь обходиться без него и не сплю всю ночь. Потом иду на работу и чувствую себя старой ведьмой, изможденной и злой. В таких случаях телефонный звонок способен довести до нервного срыва.
Она порылась в сумке, достала сигарету, дрожащей рукой взяла зажигалку. Глубоко затянувшись, Пэйдж посмотрела сперва на одну, затем на другую собеседницу, и улыбка ее стала похожа на гримасу.
— Знаю, звучит глупо. Может, это и есть одна большая глупость. Я люблю драться, даже если драка серьезная. У меня это, видно, в крови. Но и ответственность на мне лежит огромная. Я должна думать обо всех, чье благополучие зависит от благополучия фирмы. И если благополучие фирмы ставится под угрозу из-за неэффективной работы одного сотрудника, я вынуждена быть беспощадной. Поверьте, я не хотела увольнять Джонеси. Я даже попыталась оставить его на фирме, вверив ему работу над лесными угодьями. Но ничего не вышло… Джонеси стал попросту отпугивать клиентуру своим презрительным отношением к тому, что продавал. Конечно, он всегда занимался дорогостоящими проектами, но уже просто был не в силах поднять такую махину, как Северное побережье. А фирма вложила в эту собственность массу денег, и мы не могли просто сидеть и смотреть, как он возится с ней. — Внезапно Пэйдж встала, вздернула голову и слегка покраснела. — Впрочем, я не знаю, почему сижу здесь и изливаю вам душу. Наверное, дело в том, что каждый человек все-таки хочет выглядеть чуть лучше в глазах окружающих. — Ее голос зазвучал, почти как всегда, по-деловому. — Так или иначе, спасибо, что выслушали. А теперь мне пора бежать.
Она окликнула Чери, которая все так же виляла хвостом и жалась к ногам Эйлин. Луиза заметила, как в глазах хозяйки мелькнула боль, когда та увидела столь сильную привязанность ее животного к постороннему человеку.
— Беги, Чери, беги, будь хорошей девочкой, — шепнула Эйлин в шелковистое ушко собачки, затем встала и протянула поводок Пэйдж.
— Вы вернетесь в офис, Эйлин? — тихо спросила Пэйдж. — Имейте в виду, я не против.
Луиза затаила дыхание. Но Эйлин, спокойно встретив взгляд Пэйдж, так же тихо ответила:
— Спасибо, но думаю, что нет.
Пэйдж кивнула:
— Что ж, решать вам. Отдохните несколько дней. Если передумаете, придете в понедельник. Но разумеется, если в понедельник вы не появитесь, мы вынуждены будем взять кого-то еще.
— Конечно, я понимаю.
Пэйдж повернулась к двери, но Чери заскулила. Пэйдж посмотрела на собаку, усмехнулась и снова подняла глаза на Эйлин.
— Мне кажется, она спрашивает, вернетесь ли вы и будете ли гулять с ней, как делали это раньше. Чери вас и правда любит и, похоже, будет скучать.
— Я буду рада снова заняться ею, — тихо ответила Эйлин.
— Отлично. В таком случае ждем вас утром в обычное время. Спокойной ночи.
Луиза стояла на лестнице и глядела вслед Пэйдж, пока та не хлопнула дверцей автомобиля. Взревел мощный мотор, машина тронулась с места и вскоре исчезла. Луиза вернулась в квартиру. Эйлин сидела в кресле, склонив голову так, что блестящие волосы закрывали лицо.
— Если подумать, не такая уж она и плохая, — задумчиво произнесла Луиза.
Эйлин не ответила. Ее мысли и чувства были в полном смятении.



Глава 19


На следующий день, около полудня, вооружившись большущим букетом из розовых и белых гладиолусов, Эйлин появилась в больнице и спросила, нельзя ли повидать Дэйла. Она звонила каждый день, но всякий раз ей говорили, что пока к пациенту никого не допускают. Однако сегодня чопорная медсестра в донельзя накрахмаленном переднике разрешила-таки зайти и провела Эйлин по коридору к палате больного.
Эйлин вошла в палату, и Дэйл, застигнутый врасплох, что усугублялось его неудобным положением, тщательно избегал ее взгляда. Его сломанная рука была на растяжке, лицо почти все забинтовано, как и одно плечо.
— А, привет, это ты, — произнес он безрадостно. Эйлин растерялась и застыла на месте. — Проходи, присаживайся. Признаться, не будь я в таком глупом положении, положил бы тебя на колени и хорошенько отхлестал.
Эйлин искала его взгляда, абсолютно уверенная, что он шутит. Но выражение его лица было отнюдь не шутливым. Сжатые губы, недовольный тон…
— Мне жаль, что ты так сильно пострадал, но ведь авария произошла не по Моей вине, — осторожно стала оправдываться она.
— Исключительно по моей, — согласился он и неохотно заметил: — Кстати, я рад, что ты почти не пострадала.
— Этим я обязана только тебе. Ты ведь велел мне прыгать, и я прыгнула. На тебе был ремень безопасности, и ты не успел.
— Да, я везунчик. Я вполне мог погибнуть, как, впрочем, и ты. Но разве это причина, чтобы бежать к Пэйдж и нести всякую чушь про нашу свадьбу? Ничего лучше не могла придумать?
Эйлин повезло, что за ее спиной оказался стул, потому что ее ноги подкосились, и она тяжело опустилась на сиденье, прижав гладиолусы.
— Так, значит, она рассказала, — сдавленно пролепетала девушка. Лицо ее побагровело от стыда и злости.
— Выходит, что да, — подытожил он. — И что только заставило тебя сделать такую глупость, Эйлин?
— Даже не знаю, — пристыженно ответила Эйлин. — Но, в конце концов, ведь ты действительно предлагал мне выйти за тебя замуж.
Он сделал сердитый жест здоровой рукой.
— А ты вполне отчетливо ответила отказом, на чем все и закончилось! — мрачно напомнил он. — И мне кажется, ты знала, что я говорил несерьезно. — Эйлин съежилась, а Дэйл раздраженно продолжал: — Ты прекрасно знала, что единственная женщина, которую я люблю и на которой хочу жениться, — Пэйдж. Впрочем, как и я знал о том, что ты без ума от Джонни. Мы неплохо провели пару вечеров, убивая время, потому что эти двое были вместе. Ты прекрасно понимала, что мое предложение не более чем… жест отчаяния. Так нет, ты бежишь к Пэйдж и все ей выкладываешь.
Эйлин неуверенно спросила:
— А Пэйдж была очень расстроена?
Дэйл метнул в нее раскаленный взгляд:
— Конечно, она была расстроена. Она была просто вне себя от ярости. — Он фыркнул. — Мы с ней оба всегда знали, что, если дело примет подобный оборот, мы тут же поженимся.
Эйлин с трудом глотнула воздух.
— Так это сработало?..
Дэйл непонимающе глянул на нее:
— О чем ты?
— Не может быть! Ведь это одна из самых древних уловок в истории человечества! И все-таки она действует! Наверное, в этом все и дело, ведь не действуй она, не дожила бы до наших дней. Люди просто не использовали бы ее для достижения своих целей.
Дэйл нахмурился, глаза его негодующе засверкали.
— Если будешь сидеть здесь и восторгаться, не объясняя, о чем говоришь, то можешь уходить, — разозлился он.
— Конечно, уйду, — с достоинством бросила она ему. Гнев придал ей уверенности. — Но меня удивляет, как это ты не понял, чем именно я здесь «восторгаюсь». И хотя я оказала тебе услугу всей твоей жизни, благодарить меня, конечно, не стоит. Заставив меня выпрыгнуть из машины, ты, возможно, спас меня, а потому будем считать, что мы с тобой в расчете.
— Да объяснишь ты, наконец, о чем идет речь?!
— Да в общем-то все предельно ясно, только вот ты этого еще не понял, потому что злишься. Ты ведь сам говорил мне — Пэйдж держит тебя на привязи, доводит до безумия. Ты говорил, что она никогда не пойдет на брак. Куда больше ей нравится иметь тебя в качестве подручного, зная, что сможет выйти за тебя в любой момент, когда захочет. Она ведь пребывала в полной уверенности, что этого дня ты будешь ждать, если понадобится, целую вечность. Но как только я сказала, что мы с тобой, возможно, поженимся, не поспешила ли она к тебе, чтобы ты сам назначил день свадьбы?
Дэйл ошарашенно вытаращился на нее.
— Ну? — с нетерпением выпалила Эйлин. Дэйл, видимо, на мгновение утратил дар речи. — Так все было?
— В… в общем, да. Собственно, так все и было, хотя она и была вне себя от негодования, узнав, что я предложил тебе руку и сердце… Ведь ты не сказала ей, что я пошутил, — вконец растерявшись, добавил он.
— Естественно, она решила, что может тебя потерять, и тут же осознала, как много ты на самом деле для нее значишь. Она испугалась и приняла меры, чтобы защитить свою собственность, — сухо пояснила Эйлин.
— Будь я проклят, — пробормотал изумленный Дэйл. — Ты все это предвидела?
Эйлин замялась, слегка покраснела и опустила глаза.
— Н-н-ну, отчасти, — протянула она и быстро добавила: — И потом, все ведь сработало, не правда ли?
Теперь Дэйл улыбался, от уха до уха.
— Да! Благослови Бог твое доброе сердечко, еще как сработало! — Он сиял от счастья. — Удивляюсь, как только все это мог придумать такой ребенок, как ты! Детка, ты просто сокровище!
Эйлин заставила себя улыбнуться и отмахнулась:
— Что ты! На это способна любая американская девушка.
Теперь Дэйл смотрел на нее с благодарностью и любовью.
— Как там Джонни? — спросил он.
Взгляд Эйлин потух.
— Не знаю, — отрезала она.
Дэйл взбунтовался:
— Неужели ты поссорилась с Джонни? Ведь дело не в этом?
Эйлин оживленно ответила:
— Мне пора бежать. Так рада, что у тебя и мисс Коуплэнд наконец все наладилось.
— А уж как я рад! Теперь только вам с Джонни осталось наладить отношения. За чем я прослежу лично, как только выберусь отсюда.
Эйлин кое-как отшутилась и наконец сумела-таки вырваться из палаты. В коридоре медсестра улыбнулась при виде свежего букета в руках посетительницы и любезно предложила:
— Может, поставить их в вазу?
Эйлин с радостью вручила ей цветы.
Конечно, думала она, шагая по улице, Пэйдж не оставила бы ни малейшего шанса, чтобы Эйлин смогла воплотить в жизнь свои угрозы. Нет, она тут же пошла к Дэйлу, и тот моментально обратил все в шутку. При мысли о том, как эти двое, должно быть, смеялись над ней, сердце Эйлин сжималось от стыда. Однако она мысленно старалась утешить себя тем, что ничего другого ей тогда не оставалось и в результате получилось просто отлично. И все-таки Эйлин тяжело вспоминалась ссора с Пэйдж, где она выставила себя на посмешище.
Одно ей было ясно: она никогда больше не приблизится к офису и не увидится с Джонни. Потому что все должно быть так, а не иначе. Теперь, когда она знала, что Джонни — не просто молодой продавец, без пенни за душой, ее последние сомнения растаяли как лед на жаровне. Она помнила его слова о страхе жениться на любимой девушке и оказаться не в силах ее прокормить. Но теперь, узнав правду о его финансовом положении, Эйлин понимала, что он просто осторожничал. Возможно, Джонни думал, что она подозревала о его финансовом благополучии и решила попробовать женить его на себе по расчету. От этой мысли девушка поежилась, однако именно эта мысль расставляла все по местам.
Ускорив шаг, Эйлин шла по улице, не чувствуя жары январского дня, твердо зная, что до конца своих дней не захочет видеть Джонни Блэйка. Она ненавидит его! Она будет тверда и не позволит взять над собой верх тихому, но отчетливому голосу своей души, твердящему, что она сама себя обманывает. Голос подсказывал, что от любви до ненависти всего один шаг, что грань между этими двумя страстями тоньше листка бумаги и что юная, запутавшаяся в собственных чувствах девушка едва ли сможет отличить одно от другого.
Она останется здесь, так Эйлин решила. Останется до тех пор, пока собаки, за счет которых она надеется прокормиться, не уедут на север вместе со своими хозяевами. А потом она вернется в Атланту, найдет работу и будет жить вместе с матерью.
Когда вечером домой вернулась Луиза, Эйлин уже накрыла стол, и они сели ужинать. Луиза рассказала последние новости.
— Кредит мы получили, и, к чести Пэйдж, должна тебе сказать, в связи с этим она устраивает в воскресенье вечеринку у себя дома. Ты особо ожидаемый гость. Пэйдж сама попросила это передать.
— Благодарю, нет, — твердо ответила Эйлин.
Луиза неуверенно посмотрела на подругу:
— Неужели еще злишься?
Краска стыда покрыла лицо Эйлин, но она нашла в себе мужество сказать:
— Разумеется, нет. Но мне все еще стыдно. Ни на нее, ни на Джонни я глаз не смогу поднять до конца своих дней. И уговаривать меня не имеет смысла.
— Да, ради бога, кто тебя уговаривает? — возмутилась Луиза. — В конце концов, детка, это твоя жизнь, а ты совершеннолетняя и способна сама принимать взрослые решения. Поступай как считаешь нужным или никак не поступай. Что до меня, я всего-навсего сторонний наблюдатель.
Эйлин рассмеялась и виновато коснулась ее руки.
— Знаю, знаю. Ты просто ангел, невинная овечка, а я такая-сякая, но тебя обидеть не хотела, — извинилась она. — Видимо, дело в тех, кто меня окружает. Я сама скоро залаю и захочу кого-нибудь укусить.
Луиза весело болтала, пока они мыли посуду и занимались тем, что является неотъемлемой частицей времяпрепровождения двух девушек, предпочитающих по вечерам сидеть дома. Эйлин жадно слушала новости и сплетни и старалась не смотреть на подругу, когда речь заходила о Джонни. Но каждый раз при звуке его имени сердце ее начинало трепетать.



Глава 20


— Ты уверена, что не передумала? Может, пойдешь? — спросила Луиза. Это было в воскресенье, в день приема у Пэйдж.
— Спасибо, абсолютно уверена. — Эйлин сидела в кресле, листая воскресную газету.
— Пропустишь отменный ужин и веселую компанию, — не унималась Луиза.
— Благодарю, но здесь мне гораздо уютнее, — ответила Эйлин. — Развлекайся.
Луиза ушла. Эйлин отшвырнула газету, которую якобы читала, и стала мерить комнату шагами, не находя места от переживаний.
Похоже, ей нужно сходить в кино перед вечерней прогулкой с собаками. Кино все же лучше, чем торчать здесь. Эйлин приняла душ и надела белое платье. Оно не годилось для собачьих прогулок, но для похода в кино вполне подходило.
Она уже была готова, когда услышала шум подъехавшей к дому машины. На лестнице раздались шаги, и вскоре на пороге появился Джонни. Он смотрел на нее хладнокровно-оценивающе.
Девушка затаила дыхание, густо покраснела, затем побледнела, и лишь золотистый загар скрашивал бледность ее лица.
— О… — прервала Эйлин неловкую тишину. — Чего ты хочешь?
— Какой теплый и радушный прием, — съязвил Джонни. — Я польщен, даже если радость твоя не искренняя. Ладно, поехали.
— Я сказала, что не пойду на вечеринку…
— А кто приглашает тебя на вечеринку? Нет, поездка носит чисто деловой характер, — мрачно оборвал ее Джонни. — У меня сделка на Северном побережье. Тот самый коттедж, который ты назвала идеальным местом для медового месяца. Мне нужен консультант, который взглянул бы на все преимущества глазами женщины и высказал свое, сугубо женское мнение в присутствии клиентов. Поскольку ты была в восторге от этого дома, я и подумал о тебе.
Эйлин застыла. Она вспомнила тот небольшой домик, так восхитивший ее. Вспомнила то прекрасное солнечное утро у моря, когда они с Джонни впервые побывали в нем. А теперь дом будет продан, в нем будут жить люди, но это будут не Эйлин и Джонни.
Джонни, неверно истолковавший ее нерешительность, бесстрастно заметил:
— Конечно, я знаю, что на Коуплэндов ты больше не работаешь, да и срывать тебя с места в любое время суток я не вправе. Но если бы ты оказала фирме подобную услугу, это было бы очень мило с твоей стороны.
— Можешь не унижаться, — вскипела Эйлин, уязвленная не столько его словами, сколько интонацией. — Кстати, когда ты намерен сменить вывеску компании на «Коуплэнд и Блэйк»? Вы ведь теперь партнеры?!
Это явно был удар ниже пояса. Джонни стиснул зубы.
— Значит, ты уже в курсе? Что у меня свой интерес на Северном побережье? — произнес он наконец.
— И надо заметить, весьма значительный. Интерес в пятьдесят тысяч долларов, если быть точным, — холодно подчеркнула она.
— А компания с легкостью взяла кредит в два миллиона, что в несколько раз превышает мой скромный вклад. Не думаю, что в ближайшее время моя подпись начнет появляться на всех документах рядом с подписью Пэйдж, — съязвил Джонни. Он выпрямился и натянуто осведомился: — Ну теперь-то, когда мы расставили точки над «i», ты поедешь со мной?
— Чтобы помочь тебе заключить сделку? Разумеется. — Эйлин закрыла за собой дверь и пошла за Джонни. — Полагаю, клиенты — немолодая, уставшая пара, отмечающая двадцать пять лет совместной жизни. Она наверняка неподъемная, толстая дама, а он астматик, страдающий артритом. Именно такие люди покупают подобного рода дома в тех местах.
Джонни лукаво усмехнулся, и на миг холодная враждебность исчезла.
— Если честно, то нет. На самом деле люди эти довольно молоды, — весело заверил он. — Потому мне и показалось, что дом придется им по вкусу. Если он так околдовал тебя, я подумал, что, возможно, околдует и ее. Я все еще не уверен, состоится ли продажа, и поэтому мне так необходима твоя помощь.
Он должен был следить за дорогой, и они прервали все разговоры до тех пор, пока не проехали мост на Ривьере и не свернули с прибрежной автострады в сторону въезда на Северное побережье.
Эйлин обратила внимание, что в некоторых домах жили.
— Ну и ну, Джонни, ты уже кое-что продал!
Джонни ответил с обиженной улыбкой:
— Конечно, я уже что-то продал. Чем, как ты думаешь, я занимался весь сезон?
— Прости. Я-то думала, ты поглощен Пэйдж. — Она тут же осеклась, пожалев, что вовремя не прикусила язык.
Джонни невесело рассмеялся:
— Ты недооцениваешь силу моего обаяния. С Пэйдж совсем не так сложно сдружиться. И если бы вы, девчонки, не убивали время, завидуя ее уму и красоте, давно бы это поняли.
Она хотела ответить, но не успела — машина уже свернула на усыпанную гравием подъездную дорожку «дома для новобрачных». Джонни вышел из автомобиля и открыл ей дверцу. Они вместе поднялись на крыльцо по маленьким, изогнутым ступеням. Джонни вставил ключ в замочную скважину, распахнул дверь и отступил на шаг, предлагая Эйлин войти первой.
Она шагнула в дом и изумленно остановилась:
— Не может быть! Он уже обставлен!
— Я подумал, что показать его в обставленном виде будет проще. — Теперь голос Джонни звучал тепло и одновременно как-то напряженно, будто ее оценка имела для него особое значение. — Тебе нравится? Разумеется, все можно поменять. Эта мебель исключительно для первого осмотра.
— Я бы ничего не стала менять, Джонни, — восторженно ответила девушка. — Все просто идеально!
Она стояла на пороге удивительно длинной комнаты для гостей, застланной серовато-зеленым ковром. Мягкие ситцевые подушки украшали мебель из тростника, две картины с яркими тропическими птицами идеально подходили к интерьеру.
Кухня была само совершенство. Красно-желтый кафельный пол великолепно контрастировал с сияющей белизной холодильника и плиты. Желтый столик для завтраков с хромированной поверхностью стоял у открытого окна. Дальняя часть гостиной предполагалась для торжественных застолий. Здесь расположились стол и стулья из светлого дерева. В обеих спальнях мебель тоже выдержана в светлых тонах.
Они закончили осмотр. Джонни выжидательно смотрел на Эйлин, ожидая ее вердикта.
— Это прекрасно, Джонни. Любая женщина в здравом уме и памяти будет в восторге! Надеюсь, ты продашь его хорошим людям, которые оценят твои старания! — восторгалась Эйлин.
Джонни тепло улыбнулся.
— Парню дом очень нравится, — осторожно признался он. — Насчет девушки я не уверен. Я слышал, женщин понять труднее.
Она рассмеялась:
— Но это же уловки, Джонни. Не верь в эту ерунду. Женщины стараются заставить мужчин думать, будто понять их трудно, но они уверены в том, что мужчинам нравится налет таинственности. В этом все дело.
— Не знал, — искренне удивился Джонни. — Но тебе дом нравится?
— Он прекрасен!
— Ты могла быть счастлива здесь?
— Господи, любая женщина могла бы…
— Я говорю не о любой женщине, — перебил Джонни. — Я говорю о тебе. Могла бы ты быть счастлива, живя здесь — со мной?
На секунду Эйлин почудилось, что она оступилась и провалилась во тьму. Потрясенная, девушка не могла выговорить ни слова. Она смотрела на Джонни своими огромными, недоверчивыми глазами, по телу пробежала мелкая дрожь.
— Дорогая, — почти простонал Джонни, в голосе его послышалась безнадежность, — прошу, не смотри на меня так! Я люблю тебя. Ради бога! Где твоя хваленая женская интуиция, о которой я так много слышал? Наверняка ведь догадывалась.
— Но как? — Глаза девушки наполнились слезами. — Ведь ты предупреждал, что влюбляться в тебя бессмысленно. Что ты не собираешься связывать с кем-либо свою жизнь!
— Не собирался, — ласково поправил Джонни. — Признаться, мысль о женитьбе пугала меня до смерти. Это ведь ответственность за счастье и благополучие близкого человека. Думаю, я прирожденный трус. Но с того дня, когда мы побывали здесь, я понял, что пропал. Тогда я еще не знал, что собственность деда принесет мне большие деньги. У меня не было за душой ничего, кроме выставленной на продажу земли на западном берегу, и я знал, что не смогу содержать тебя и заботиться о тебе должным образом, будучи простым торговцем недвижимостью. Земля — это ведь тоже ответственность, а не только банковский счет. А потом, встав на ноги, я понял, что опоздал и до твоих высот мне уже не дотянуться.
Пораженная его словами, Эйлин вытаращила глаза.
— В жизни не слышала такого абсурда, — возмутилась она, захлебываясь от избытка эмоций. — И это после того, как я бегала за тобой, забыв о собственном достоинстве. После того, что наговорила Пэйдж! После того, как отказалась от прекрасной работы у миссис Каррузерс, только чтобы иметь хоть небольшой шанс быть замеченной тобой!
Она разрыдалась. Джонни притянул любимую к себе. Он шептал ей слова утешения, целовал — словом, делал все, что делают мужчины, когда их любимые проливают слезы.
— Я даже не знаю, о чем ты говоришь, — пытался оправдаться он. — Чего такого страшного ты наговорила Пэйдж? И кто такая эта твоя миссис Каррузерс?
Эйлин прижалась к нему. Лицо ее было мокрым от слез. Вздохнув, она поведала о вечере, когда они с Дэйлом отправились поужинать и встретили знаменитую миссис Каррузерс, о той прекрасной работе, от которой Эйлин отказалась из-за опасения расстаться с Джонни.
— А потом ты улетел в Нью-Йорк вместе с Пэйдж. И не сказал мне ни слова, — продолжала девушка. Губы ее дрожали. — И… и… не пришел, назначив свидание, а прислал вместо себя Дэйла!
Джонни непонимающе смотрел на нее.
— Вот с этого момента прошу поподробней, милая. Я не посылал к тебе Дэйла. Господи, девочка, сама подумай. Разве ты не знаешь, как я ревнив? Какой нормальный мужчина пошлет к любимой вместо себя такого, как Дэйл Кеннеди?
Эйлин слегка наклонила голову, и пряди ее прекрасных волос закрыли лицо.
— Он очень привлекателен, — пробормотала она.
— Секундочку, — возмутился Джонни и слегка отступил, так, чтобы видеть ее глаза. — Уж не хочешь ли ты сказать, что увлечена Дэйлом?
— Ну, конечно, он привлекателен, и он делал мне предложение, — сказала она, побледнев от смущения, но твердо встретив его взгляд.
Казалось, Джонни не двигался целую вечность. Затем руки его соскользнули с ее плеч, он засунул их в карманы брюк и резко отвернулся.
— В таком случае, — проговорил он, немного помолчав, — почему ты не смеешься?
— Почему не смеюсь? — с недоумением повторила Эйлин.
— Да, почему? — Голос его был напряжен и исполнен горечи. — Дурак, который строит свадебные планы, надеясь жениться на девушке, вызвавшей интерес Дэйла Кеннеди, достоин лишь смеха. Я слышал, многие считают Дэйла идеальным мужчиной. Надеюсь, вы оба будете счастливы.
Эйлин застыла, дыхание ее участилось, она закрыла лицо дрожащими руками и разрыдалась.
— О боже! — горько прошептала она, так тихо, что он едва уловил звук ее голоса. — Какой стыд! Я не вынесу!
Эйлин услышала, как он обернулся, но была не в силах посмотреть ему в глаза. Она отвернулась, облокотившись о высокую спинку кресла, безутешно рыдая.
— Стыд? — удивился Джонни. Он выглядел растерянным. — Почему тебе должно быть стыдно? Я думал, женщина, покорившая Дэйла Кеннеди, должна чувствовать себя королевой.
— О, я уверена, она чувствует себя именно так, — ответила несчастная Эйлин. — Думаю, она любит его. По крайней мере, он в этом уверен.
Окончательно растерявшись и начиная сердиться, Джонни потребовал ответа:
— Кто его любит?
— Пэйдж, разумеется.
— Пэйдж?
Эйлин кивнула, но так и не осмеливалась поднять глаза.
— Конечно Пэйдж. — Она говорила так, будто не требовалось большого ума, чтобы догадаться. — Они поженятся.
Джонни сжал кулаки, не вынимая рук из карманов.
— То есть, ты хочешь сказать, Кеннеди сначала сделал предложение тебе, а затем обручился с Пэйдж? — гневно процедил он.
— Да нет же, он просто валял дурака, делая мне предложение.
Гнев в глазах Джонни снова сменился растерянностью.
— Валял дурака? Какого… — Внезапно он замолчал, злость окончательно испарилась, на смену пришла жалость и нежность. — Бедный малыш! А я вмешался, как последний…
Она резко обернулась, вздернув голову, бледная и оскорбленная.
— Ты так и не понял, — сдавленно произнесла она. — Дэйл всегда любил Пэйдж, и я это знала.
— И не была против? Ты встречалась с ним, зная об этом?
— Как, впрочем, и он знал, с самой первой встречи, что для меня существует только один мужчина, и этот мужчина — ты! — ответила Эйлин срывающимся голосом. И когда Джонни сделал попытку подойти, она резко подняла руку и крикнула: — Подожди! Дай мне сказать, или у меня никогда больше не хватит смелости.
— Глупенькая! — нежно произнес Джонни. — Сколько же смелости тебе пришлось набраться, чтобы рассказать мне всю правду?
— Очень много, особенно на то, чтобы рассказать, как я пошла к Пэйдж после аварии и пригрозила, что могу выйти за Дэйла, если пожелаю, и поступлю так, если она не оставит тебя в покое, — запинаясь, пробормотала Эйлин. — Это была жуткая сцена, Джонни, и мне будет стыдно до конца жизни. Не знаю, что заставило меня так поступить. Безнадежность, я полагаю. Мне казалось, что, если ты не станешь моим, жизнь утратит всякий смысл… нет, нет, подожди, Джонни. Мы сцепились с ней, как две дикие кошки… Все это моя вина, я признаю. Пэйдж вела себя как обычно — не забывая, что она леди. А дикой кошкой была только я.
— Милая, прошу тебя! — воскликнул Джонни. Его глаза сияли, и он протянул руки, чтобы заключить девушку в объятия. Но она вновь отступила. Джонни должен узнать все. Ей надо раз и навсегда покончить с непониманием и недомолвками. А потом пусть решает, та ли она девушка, о которой он мечтает.
— Выйдя из отеля, я поняла, какие ужасные вещи наговорила ей. Вспомнила, как рассказала о предложении Дэйла выйти за него, хотя было яснее ясного, что это лишь горькая шутка и он просто пытался забыть о том, что Пэйдж его оттолкнула, — продолжала Эйлин. — А потом я вернулась домой и встретила тебя, такого беззаботного, радостного. Ты смеялся над очередной шуткой Луизы. И тут… я… я почти возненавидела тебя!
Джонни кивнул, уже не пытаясь остановить ее.
— Я знаю, — тихо сказал он. — Ты это ясно дала понять, и я подумал — ты рассердилась за то, что я не пришел на свидание, и, конечно, еще дело в аварии. Решил, что ты не пришла в себя. Вот почему я сдержался и не отшлепал тебя, хотя мне и казалось, что ты этого заслуживаешь.
Эйлин сделала глубокий, тяжелый вдох, сжимая кулаки.
— Потом я пошла в больницу к Дэйлу. Он рвал и метал — Пэйдж рассказала о моей выходке. Она в слезах прибежала к нему и кричала: «Ты не можешь жениться на ней, я просто скрывала, что ты мне нужен», и одного ее фирменного взгляда оказалось достаточно, чтобы они назначили дату свадьбы. Он был так зол, что мне пришлось соврать. Я выдумала, будто все это спланировала специально, чтобы Пэйдж поняла, как он ей дорог. — Эйлин заглянула прямо в глаза Джонни. — Но это ложь. Я ничего не планировала. Я швырнула в лицо Пэйдж эти слова, как швырнула бы камень. Я хотела причинить ей боль. Заставить страдать при мысли, что могу забрать у нее Дэйла, раз она хочет отобрать у меня тебя! — Эйлин замолчала. Ее голос был сдавленным от слез, и слова едва можно было разобрать. — Теперь ты знаешь, какое я лживое, трусливое, подлое создание. И если после этого ты меня любишь…
Он обнял ее и прижал к себе.
— Глупышка ты моя драгоценная! Разве ты не знаешь, что я молюсь на тебя? Трусливая? Подлая? Лживая? Я уши оборву тому, кто посмеет сказать о тебе такое. И не смей больше так говорить и даже думать, поняла? Ты самое милое, самое хорошее, самое доброе существо в этом мире!
— О, любимый… любимый, — зашептала Эйлин, и ее еще соленые и влажные от слез губы приблизились в ожидании поцелуя.
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«Манила» — марка сигар. (Примеч. пер.)
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